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vocabulary

adixnpa -tog (n, 3) wrong, misdeed
&dwxia injustice, offence

aidéopat respect, be ashamed
alunoQopog spearman

aAioxopoat be captured ~helix
dAlopat to jump ~sally

dAwotg -tog (f) being conquered
avlpwriog human

&vonrog foolish

aroaywéw lead away, back
amoaywyn leading away

arottéw demand to have returned
amnyéopon lead; tell, relate
dtoTog not trusting, not
trustworthy ~stand

&moyovog descended from
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare

amo6deELg acceptance; (Ion) showing
amomAéw sail away ~float
&moesLY® avoid, escape, go free
Gpéoxw please, satisty; make
amends

apToyY seizure; rape

apmalw carry off, seize ~harpoon
BaotAcdm be king

Bopéag -0b (m, 1) north, north wind
Yuuvog naked, unarmed

déormorva lady

deomdtyg -ou (m, 1) master, despot
dtaxsAedopon give orders to,
encourage

dtamphoow travel over, accomplish
~practice

dtatiOnue arrange; set out goods for
sale ~thesis

otapopa disagreement

oLépyopa pierce, traverse

30Uy slave-woman

gyxvog pregnant

€0zhovtig -00 (m, 1) a volunteer

etdog -oug (n, 3) appearance, form
~-oid

eloo@uxvéopon arrive at
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxdéxopon receive; succeed to a
position

éxoidwpt hand over ~donate
Exd0w take off; leave; avoid
€xtog sixth ~hexagon

€Aev0gpog not enslaved

“EAAny Greek

év0edrey thence

évowxéw dwell in

gvtog within

gEepmoldw do commerce
gEsvplioxw find; discover ~eureka
gEinut send forth, allow forth ~jet
gEitnlog fading

gméEeut attack, prosecute
émdpopy inroad, raid
gmppvioxopot remember, speak
about ~mnemonic

émutpénw entrust, decide, allow
~trophy

Eoapon love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

eddatpovia prosperity

gbg good, brave, noble

gx0pn hate

Nyepovia authority, rule

Ozdopon look at, behold, consider
~theater

OzompodTLov prophecy ~theology
totopla science, history
xoOotpéw take down, close ~heresy
xo0owAow spread over
xotadnhog manifest, visible
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xotosTEo® end, conclusion
Adyrog learned, eloquent; oracle
peoapPein midday; the south
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neToED between

vouxAnpog ship master, landlord
vouTtAia sailing ~navy

oixntéw adopt, adapt

6ov oD type of fruit

0o0dOOg not anyone

ob¢ obatoc (n) ear

maAat long ago ~paleo

Tahaio wrestle ~Pallas

TGN wrestling ~Pallas

Mo shake, brandish ~Pallas
Tévtwg by all means

méurntog fifth ~pentagon
wevtaxostot 500

7épOw sack, ravage, plunder
TepLépyop.o go around; come next
to

Mépovg Persian

mpoPaive surpass, continue ~basis
TPOoEYw be ahead, jut forward; mid:
have before one

mpoloyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

TPOGTOLEW give over to; pretend
~poet

mpdéow forward, in the future; far
TPOQEP® bring forth ~bear
TEOLKYOL Stern

0€w flow ~rheostat

0od pl: waters of a river ~rheostat
000g OoD stream, flow, current

~rheostat

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

omovdi zeal; (dat) with difficulty,
hastily ~repudiate

otphrevpa -tog (n, 3) army
~strategy

ouvayeipw gather together ~agora
ovvexdvopot put off, go out together
ocwEEwy sensible, prudent ~frenzy
Tpwpén (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tot60d¢e such

Toxelg -og (m) parent ~oxytocin
TOPAYVOG tyrant

0Yg sound, profitable ~hygiene
vTepeTatvéw praise effusively
breptiOnue hand over; excel; defer
vmoxpivopon (1) answer; pretend
@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@6pov forum

@6pog tribute, revenue

¢@optiov burden, load

@dbpTog outward cargo ~bear
xwpilw divide; distinguish, pull
down

x®p0og place ~heir

ovéopat buy
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This is the Showing forth of the Inquiry of Herodotus of Halicarnassos, to the
end that neither the deeds of men may be forgotten by lapse of time, nor the
works great and marvellous, which have been produced some by Hellenes and
some by Barbarians, may lose their renown; and especially that the causes
may be remembered for which these waged war with one another.

1.1

Those of the Persians who have knowledge of history declare that the
Phenicians first began the quarrel. These, they say, came from that which
is called the Erythraian Sea to this of ours; and having settled in the land
where they continue even now to dwell, set themselves forthwith to make long
voyages by sea. And conveying merchandise of Egypt and of Assyria they
arrived at other places and also at Argos; now Argos was at that time in all
points the first of the States within that land which is now called Hellas;— the
Phenicians arrived then at this land of Argos, and began to dispose of their
ship’s cargo: and on the fifth or sixth day after they had arrived, when their
goods had been almost all sold, there came down to the sea a great company
of women, and among them the daughter of the king; and her name, as the
Hellenes also agree, was Io the daughter of Inachos. These standing near to
the stern of the ship were buying of the wares such as pleased them most,
when of a sudden the Phenicians, passing the word from one to another, made
a rush upon them; and the greater part of the women escaped by flight, but
Io and certain others were carried off. So they put them on board their ship,
and forthwith departed, sailing away to Egypt.

1.2

In this manner the Persians report that Io came to Egypt, not agreeing therein
with the Hellenes, and this they say was the first beginning of wrongs. Then
after this, they say, certain Hellenes (but the name of the people they are not
able to report) put in to the city of Tyre in Phenicia and carried off the king’s
daughter Europa;— these would doubtless be Cretans;— and so they were
quits for the former injury. After this however the Hellenes, they say, were the
authors of the second wrong; for they sailed in to Aia of Colchis and to the
river Phasis with a ship of war, and from thence, after they had done the other
business for which they came, they carried off the king’s daughter Medea:
and the king of Colchis sent a herald to the land of Hellas and demanded
satisfaction for the rape and to have his daughter back; but they answered
that, as the Barbarians had given them no satisfaction for the rape of Io the
Argive, so neither would they give satisfaction to the Barbarians for this.

1.3

In the next generation after this, they say, Alexander the son of Priam, having



I[XTOPIATI HPOAOTOY 9

heard of these things, desired to get a wife for himself by violence from Hellas,
being fully assured that he would not be compelled to give any satisfaction for
this wrong, inasmuch as the Hellenes gave none for theirs. So he carried off
Helen, and the Hellenes resolved to send messengers first and to demand her
back with satisfaction for the rape; and when they put forth this demand, the
others alleged to them the rape of Medea, saying that the Hellenes were now
desiring satisfaction to be given to them by others, though they had given
none themselves nor had surrendered the person when demand was made.

1.4

Up to this point, they say, nothing more happened than the carrying away of
women on both sides; but after this the Hellenes were very greatly to blame;
for they set the first example of war, making an expedition into Asia before
the Barbarians made any into Europe. Now they say that in their judgment,
though it is an act of wrong to carry away women by force, it is a folly to
set one’s heart on taking vengeance for their rape, and the wise course is to
pay no regard when they have been carried away; for it is evident that they
would never be carried away if they were not themselves willing to go. And
the Persians say that they, namely the people of Asia, when their women were
carried away by force, had made it a matter of no account, but the Hellenes
on account of a woman of Lacedemon gathered together a great armament,
and then came to Asia and destroyed the dominion of Priam; and that from
this time forward they had always considered the Hellenic race to be their
enemy: for Asia and the Barbarian races which dwell there the Persians claim
as belonging to them; but Europe and the Hellenic race they consider to be
parted off from them.

1.5

The Persians for their part say that things happened thus; and they conclude
that the beginning of their quarrel with the Hellenes was on account of the
taking of Ilion: but as regards Io the Phenicians do not agree with the Persians
in telling the tale thus; for they deny that they carried her off to Egypt by
violent means, and they say on the other hand that when they were in Argos
she was intimate with the master of their ship, and perceiving that she was
with child, she was ashamed to confess it to her parents, and therefore sailed
away with the Phenicians of her own will, for fear of being found out. These
are the tales told by the Persians and the Phenicians severally: and concerning
these things I am not going to say that they happened thus or thus, but when
I have pointed to the man who first within my own knowledge began to
commit wrong against the Hellenes, I shall go forward further with the story,
giving an account of the cities of men, small as well as great: for those which
in old times were great have for the most part become small, while those that
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were in my own time great used in former times to be small: so then, since I
know that human prosperity never continues steadfast, I shall make mention
of both indifferently.

1.6

Croesus was Lydian by race, the son of Alyattes and ruler of the nations
which dwell on this side of the river Halys; which river, flowing from the
South between the Syrians and the Paphlagonians, runs out towards the North
Wind into that Sea which is called the Euxine. This Croesus, first of all the
Barbarians of whom we have knowledge, subdued certain of the Hellenes
and forced them to pay tribute, while others he gained over and made them
his friends. Those whom he subdued were the Ionians, the Aiolians, and the
Dorians who dwell in Asia; and those whom he made his friends were the
Lacedemonians. But before the reign of Croesus all the Hellenes were free;
for the expedition of the Kimmerians, which came upon Ionia before the time
of Croesus, was not a conquest of the cities but a plundering incursion only.

1.7

Now the supremacy which had belonged to the Heracleidai came to the family
of Croesus, called Mermnadai, in the following manner:— Candaules, whom
the Hellenes call Myrsilos, was ruler of Sardis and a descendant of Alcaios,
son of Heracles: for Agron, the son of Ninos, the son of Belos, the son of
Alcaios, was the first of the Heracleidai who became king of Sardis, and
Candaules the son of Myrsos was the last; but those who were kings over this
land before Agron, were descendants of Lydos the son of Atys, whence this
whole nation was called Lydian, having been before called Meonian. From
these the Heracleidai, descended from Heracles and the slave-girl of Iardanos,
obtained the government, being charged with it by reason of an oracle; and
they reigned for two and twenty generations of men, five hundred and five
years, handing on the power from father to son, till the time of Candaules the
son of Myrsos.

1.8

This Candaules then of whom I speak had become passionately in love with
his own wife; and having become so, he deemed that his wife was fairer by
far than all other women; and thus deeming, to Gyges the son of Daskylos
(for he of all his spearmen was the most pleasing to him), to this Gyges, I say,
he used to impart as well the more weighty of his affairs as also the beauty
of his wife, praising it above measure: and after no long time, since it was
destined that evil should happen to Candaules, he said to Gyges as follows:
“Gyges, I think that thou dost not believe me when I tell thee of the beauty of
my wife, for it happens that men’s ears are less apt of belief than their eyes:
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contrive therefore means by which thou mayest look upon her naked.” But
he cried aloud and said: “Master, what word of unwisdom is this which thou
dost utter, bidding me look upon my mistress naked? When a woman puts
off her tunic she puts off her modesty also. Moreover of old time those fair
sayings have been found out by men, from which we ought to learn wisdom;
and of
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vocabulary

&Yob near, nigh; like ~angina
adp0g full-grown, fat

&% dry up ~ash

atpeotg -cwg () choice, plan
aioydvy (0) shame, dishonor
aioyxbve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

axpoémohg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

avapodw shout out

&vayxrain of necessity, by force
avoyxoatog coerced, coercing, slavery
avadnpa -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avaxepot be dedicated, be put up
Gvoade cause to cease ~pause
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

&vdpntog of a man, manly
évoiyvopt (D) open

&vop.og lawless

&Eomyynrog worth telling
G&ELo0éntog well worth seeing
amahloy relief, escape
arallaEelw wish to get rid of
oA A& oow free from, remove; be
freed, depart

&mAetog boundless, immense,
abundant

&moéyovog descended from
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amopdiyopon fight off

dmoomaw tear/drag away
dpyvpog silver, money ~Argentina
aptOpog number

adMéw play (blow, toot)

aOAGg flute, tube, hollow

& aor: to sate ~sate

BooiAeta noblewoman

BaoiActog kingly

BaotAtog kingly

BAéBog -cog (n, 3) harm

yupvég naked, unarmed
yuvaxitog of women

3£vdpe0Y -0D tree

3€vdpov tree

0€vdpo0g tree

deomdtng -ov (m, 1) master, despot
dnuootog public, the state
draxpive (1) separate, sort ~critic
Sta@edyYw escape, survive

oxalew judge

gyyetpidtog handle, hand tool,
dagger

elpa -tog (n, 3) garment ~vest
eioBdAAw throw into ~ballistic
éxoéyopoun receive; succeed to a
position

éxdVvw take off; leave; avoid
gumipmwonut burn up ~pyre
gvoém tie to, entangle; lack
év0ebrev thence

€E six ~hexagon

géEavioTnut raise, bring/send out
gEewut go forth; is possible ~ion
gEshadvw drive out, exile ~elastic
EmelpwTdw consult, ask
gmeladve beat out ~elastic
émtBovAt a plot, scheme ~volunteer
émideixvope (D) display, exhibit
gmLdpoaive run onto

émuxpatéw rule over
gmptpviioxopot remember, speak
about ~mnemonic

gmiteléw complete; do a religious
duty

gmuyeipnotg -tog () attack
émwydptog called, named

£0000g entrance

gtolpog ready; fulfilled

EQESpa siege
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€Qopdw look upon ~panorama
M0oc #bcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos

novyia peace and quiet

0ahapog bedchamber ~thalamus
Onoavpog treasury ~treasure
{opPog iambic verse

ixetebw approach to beg
xotofaAAw throw down, cast off
~ballistic

xotpduw put to sleep; (pass) lie
down, have sex

xoiTY rest, resting place, sleepiness
%ottog rest, resting place, sleepiness
%x0aTOV® strengthen

%pnTHE -og (m) mixing bowl for
wine

xtilw found, populate ~oxytocin
unyovéopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

pviun reminder, memorial

voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
v&tov back of the body; rear of an
army; top of a box

v&®7tog back of the body; rear of an
army; top of a box

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

olxnua -tog (n, 3) room

6mto0ey behind, hereafter
0moTePOg which of two, either of two
oOpw1] pressure, assault, order
~hormone

0ppwéw dread, shrink from
mdfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

mopadcinvopt (D) receive, admit
mapeE alongside, diverging from;

(+1] or gen) except; (+acc) beyond,
alongside

mépmrog fifth ~pentagon

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

Txtig stringed instrument
Tpox00ilw keep settling forward
~sit

TpoxeLpon be placed by; be devoted
to

TpooTToln batter; be set back
oivopar (1) rob, damage

oxomdw watch, observe

oxoméw behold, consider

otofpog cottage; post

oTaoLoOTS -ou (m, 1) partisan
oteiyw go, march ~stair

OTEOTLR army ~strategy

odpuyE -yog (f) pan pipes
TéAavTov scale, a unit of weight
~talent

Tvixadto at that time, in that case
tive (1) pay. atone for; (mp) punish
tiotg -tog (f) payment, vengeance
Tl value, honor; mp: exact
recompense for

T00600¢ this much

TpipeTpog type of verse
TLPaYVEV® be an absolute ruler
Toupavvicg -dog (f) tyranny
vmexdvopo slip out

OTTVAWL sleep

vmoAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@ortaw go back and forth
XonoTnotov oracle, response

®0<w push
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these one is this,— that each man should look on his own: but I believe
indeed that she is of all women the fairest and I entreat thee not to ask of me
that which it is not lawful for me to do.”

1.9

With such words as these he resisted, fearing lest some evil might come to
him from this; but the king answered him thus: “Be of good courage, Gyges,
and have no fear, either of me, that I am saying these words to try thee, or
of my wife, lest any harm may happen to thee from her. For I will contrive
it so from the first that she shall not even perceive that she has been seen by
thee. I will place thee in the room where we sleep, behind the open door;
and after I have gone in, my wife also will come to lie down. Now there is a
seat near the entrance of the room, and upon this she will lay her garments
as she takes them off one by one; and so thou wilt be able to gaze upon her
at full leisure. And when she goes from the chair to the bed and thou shalt
be behind her back, then let it be thy part to take care that she sees thee not
as thou goest through the door.”

1.10

He then, since he might not avoid it, gave consent: and Candaules, when he
considered that it was time to rest, led Gyges to the chamber; and straightway
after this the woman also appeared: and Gyges looked upon her after she
came in and as she laid down her garments; and when she had her back
turned towards him, as she went to the bed, then he slipped away from his
hiding-place and was going forth. And as he went out, the woman caught
sight of him, and perceiving that which had been done by her husband she
did not cry out, though struck with shame, but she made as though she had
not perceived the matter, meaning to avenge herself upon Candaules: for
among the Lydians as also among most other Barbarians it is a shame even
for a man to be seen naked.

1.11

At the time then she kept silence, as I say, and made no outward sign; but as
soon as day had dawned, and she made ready those of the servants whom
she perceived to be the most attached to herself, and after that she sent to
summon Gyges. He then, not supposing that anything of that which had
been done was known to her, came upon her summons; for he had been
accustomed before to go whenever the queen summoned him. And when
Gyges was come, the woman said to him these words: “There are now two
ways open to thee, Gyges, and I give thee the choice which of the two thou
wilt prefer to take. Either thou must slay Candaules and possess both me
and the kingdom of Lydia, or thou must thyself here on the spot be slain, so
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that thou mayest not in future, by obeying Candaules in all things, see that
which thou shouldest not. Either he must die who formed this design, or
thou who hast looked upon me naked and done that which is not accounted
lawful.” For a time then Gyges was amazed at these words, and afterwards
he began to entreat her that she would not bind him by necessity to make
such a choice: then however, as he could not prevail with her, but saw that
necessity was in truth set before him either to slay his master or to be himself
slain by others, he made the choice to live himself; and he inquired further
as follows: “Since thou dost compel me to take my master’s life against my
own will, let me hear from thee also what is the manner in which we shall
lay hands upon him.” And she answering said: “From that same place shall
the attempt be, where he displayed me naked; and we will lay hands upon
him as he sleeps.”

1.12

So after they had prepared the plot, when night came on, (for Gyges was not
let go nor was there any way of escape for him, but he must either be slain
himself or slay Candaules), he followed the woman to the bedchamber; and
she gave him a dagger and concealed him behind that very same door. Then
afterwards, while Candaules was sleeping, Gyges came privily up to him and
slew him, and he obtained both his wife and his kingdom: of him moreover
Archilochos the Parian, who lived about that time, made mention in a trimeter
iambic verse.

1.13

He obtained the kingdom however and was strengthened in it by means of
the Oracle at Delphi; for when the Lydians were angry because of the fate of
Candaules, and had risen in arms, a treaty was made between the followers of
Gyges and the other Lydians to this effect, that if the Oracle should give answer
that he was to be king of the Lydians, he should be king, and if not, he should
give back the power to the sons of Heracles. So the Oracle gave answer, and
Gyges accordingly became king: yet the Pythian prophetess said this also, that
vengeance for the Heracleidai should come upon the descendants of Gyges
in the fifth generation. Of this oracle the Lydians and their kings made no
account until it was in fact fulfilled.

1.14

Thus the Mermnadai obtained the government having driven out from it the
Heracleidai: and Gyges when he became ruler sent votive offerings to Delphi
not a few, for of all the silver offerings at Delphi his are more in number than
those of any other man; and besides the silver he offered a vast quantity of
gold, and especially one offering which is more worthy of mention than the
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rest, namely six golden mixing-bowls, which are dedicated there as his gift:
of these the weight is thirty talents, and they stand in the treasury of the
Corinthians, (though in truth this treasury does not belong to the State of the
Corinthians, but is that of Kypselos the son of Aétion). This Gyges was the
first of the Barbarians within our knowledge who dedicated votive offerings at
Delphi, except only Midas the son of Gordias king of Phrygia, who dedicated
for an offering the royal throne on which he sat before all to decide causes;
and this throne, a sight worth seeing, stands in the same place with the bowls
of Gyges. This gold and silver which Gyges dedicated is called Gygian by the
people of Delphi, after the name of him who offered it.

1.15

Now Gyges also, as soon as he became king, led an army against Miletos and
Smyrna, and he took the lower town of Colophon: but no other great deed
did he do in his reign, which lasted eight and thirty years, therefore we will
pass him by with no more mention than has already been made, and I will
speak now of Ardys the son of Gyges, who became king after Gyges. He took
Priene and made an invasion against Miletos; and while he was ruling over
Sardis, the Kimmerians driven from their abodes by the nomad Scythians
came to Asia and took Sardis except the citadel.

1.16

Now when Ardys had been king for nine and forty years, Sadyattes his son
succeeded to his kingdom, and reigned twelve years; and after him Alyattes.
This last made war against Kyaxares the descendant of Deiokes and against
the Medes, and he drove the Kimmerians forth out of Asia, and he took
Smyrna which had been founded from Colophon, and made an invasion
against Clazomenai. From this he returned not as he desired, but with great
loss: during his reign however he performed other deeds very worthy of
mention as follows:—

1.17

He made war with those of Miletos, having received this war as an inheritance
from his father: for he used to invade their land and besiege Miletos in the
following manner:— whenever there were ripe crops upon the land, then he
led an army into their confines, making his march to the sound of pipes and
harps and flutes both of male and female tone: and when he came to the
Milesian land, he neither pulled down the houses that were in the fields, nor
set fire to them nor tore off their doors, but let them stand as they were; the
trees however and the crops that were upon the land he destroyed, and then
departed by the way he came: for the men of Miletos had command of the
sea, so that it was of no use for his army to blockade them: and he abstained
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from pulling down the houses to the end that the Milesians might have places
to dwell in while they sowed and tilled the land, and by the means of their
labour he might have somewhat to destroy when he made his invasion.
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vocabulary

GYYEMA® carry a message, announce
~angel

avadnuoa -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

&voaxdg carefully

&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

&vop0dw rebuild, restore
avtamodidmwyt give in exchange
6otd6g (f) singer

amoaywyn leading away

ametAéw vow, threaten, boast
amnyéopon lead; tell, relate
amotio disbelief, distrust
aropto difficulty, bottleneck ~pierce
Gpvéop.on deny, refuse, repudiate
Btaew use force against, overcome
Btéw live; (mp) make a living
~biology

deAopig -vog (m) dolphin
otaAhayy change, interchange;
agreement

dtatpife (1) wear down, delay
~tribology

Staypaopor use habitually; lend
out; reveal

Stoxpadw use; kill

dtoypéopon use habitually; lend out;
reveal

oweEgpyopon go through
3t0vpapBog (1) dithyramb
dtpaotog of two kinds
dvwdéxartog twelfth

£dAov seat; quarter-deck; (pl)
abodes

eioBaAAw throw into ~ballistic
Exndeyopon receive; succeed to a
position

ExmNoawm sally, leave

éxmAoow panic, be knocked out
~plectrum
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Ex@épw carry off ~bear

Ex@edyw flee from, escape ~fugitive
EAéYyw shame; try, examine
“EAAnv Greek

gumipmwonut burn up ~pyre
gumpnbe burn up

gvdexa eleven ~decimal

évdVw go into, put on
gvteTopévwg vehemently

€vTOoAY] order

€€ six ~hexagon

EEayYéAA® bring news out ~angel
gEamtw fasten to ~haptic
gEevploxw find; discover ~eureka
gmonttdopat accuse

éncipopon ask as well; ask then
éntBovAsdw plot, plan, harm
~volunteer

é¢mixAnotg -tog (f) nickname;
nominally ~gallo

émipaivew display ~photon
EmLQEPL bestow, impute ~bear
Eoyortog farthest, last

edmabeto comfort

noovy pleasure

NAxio time of life, contemporaries
0o (o) seeing, sight, viewpoint
OzompoéTTOg seer ~theology

O0odpa a wonder, feeling of surprise
~theater

i0twTIxdg private, amateurish
toTopéw inquire; relate
®oTad0oxEw suspect, be prejudiced
xotoxoiew burn down ~caustic
®OTUOTPEPL overturn, subdue
~catastrophe

xoteimoy denounce; report
xatepyalopon achieve; cultivate;
get; kill

xt0dpa lyre

%®t0a0pwdog singer with cithara
%0AAYeLg joined overlapping
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%x0AANTég skillfully joined
%01t -og (m) mixing bowl for
wine

®®p.og party, celebration

AMov standing grain

Aoocopoat beg, beseech ~litany
©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petémetta afterward, next
pnvde disclose, betray, accuse
pnyovaopon build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

ptofde rent out; (pass) be hired
vnéw pile up, load a ship

vocéw be sick, be mad, suffer
vooog (f) plague, pestilence
~noisome

v0oGTEW go home

voboog (f) plague, pestilence
~noisome

0p0tog shrill; steep, straight
ovdopi nowhere

0o0J3apdg not anyone
ropadeixvopt () receive, admit
Topaltéopat entreat; beg for;
decline

Topavtixo immediately
Tapevpionw discover as well
méhayog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

7ePLopadw look around; watch;
permit

moinpa -tog (n, 3) work, deed
7op0pedg -og (m) ferryman ~pierce
7op0udg canal, straits ~pierce
TpoayopeVw declare, predict, order
mpoelmov foretell, proclaim, order
before

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

mpdoda foresee
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mporuvlavopou learn in advance
TEVUYO stern

pimtw hurl

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

owdfpeog of iron ~siderite

6(0npog iron ~siderite

otrodeio (1) famine

ox%eLY] equipment

616dtov 200 meters (pl also masc)
676dLog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

OTEOTLR army ~strategy
ouyxopile gather

ovpPoviedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

ouuPEpw bring together; be
expedient; agree; (mp) happen
~bear

oLVATTK join, partake; adjoin;
consult; fight ~haptic

cuVoLaQEpP® bring along
ouveTeAa@EVVe help to carry
oyotviov cord

owpOg pile

<o) burial, grave

Tvixadto at that time, in that case
Tpwpéo (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

TV () exhaust, wear down
TVEPOYYVEV® be an absolute ruler
vTodéxopat welcome, accept, suffer
vmoAapPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@oadlog trifling

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@6pov forum

@06pog tribute, revenue

XonoTnotov oracle, response
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1.18

Thus he continued to war with them for eleven years; and in the course of
these years the Milesians suffered two great defeats, once when they fought a
battle in the district of Limenion in their own land, and again in the plain of
Maiander. Now for six of the eleven years Sadyattes the son of Ardys was still
ruler of the Lydians, the same who was wont to invade the land of Miletos
at the times mentioned; for this Sadyattes was he who first began the war:
but for the five years which followed these first six the war was carried on
by Alyattes the son of Sadyattes, who received it as an inheritance from his
father (as I have already said) and applied himself to it earnestly. And none
of the Ionians helped those of Miletos bear the burden of this war except only
the men of Chios. These came to their aid to pay back like with like, for
the Milesians had formerly assisted the Chians throughout their war with the
people of Erythrai.

1.19

Then in the twelfth year of the war, when standing corn was being burnt by
the army of the Lydians, it happened as follows:— as soon as the corn was
kindled, it was driven by a violent wind and set fire to the temple of Athene
surnamed of Assessos; and the temple being set on fire was burnt down to the
ground. Of this no account was made then; but afterwards when the army
had returned to Sardis, Alyattes fell sick, and as his sickness lasted long,
he sent messengers to inquire of the Oracle at Delphi, either being advised
to do so by some one, or because he himself thought it best to send and
inquire of the god concerning his sickness. But when these arrived at Delphi,
the Pythian prophetess said that she would give them no answer, until they
should have built up again the temple of Athene which they had burnt at
Assessos in the land of Miletos.

1.20

Thus much I know by the report of the people of Delphi; but the Milesians
add to this that Periander the son of Kypselos, being a special guest-friend of
Thrasybulos the then despot of Miletos, heard of the oracle which had been
given to Alyattes, and sending a messenger told Thrasybulos, in order that
he might have knowledge of it beforehand and take such counsel as the case
required. This is the story told by the Milesians.

1.21

And Alyattes, when this answer was reported to him, sent a herald forthwith
to Miletos, desiring to make a truce with Thrasybulos and the Milesians for
so long a time as he should be building the temple. He then was being
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sent as envoy to Miletos; and Thrasybulos in the meantime being informed
beforehand of the whole matter and knowing what Alyattes was meaning to
do, contrived this device:— he gathered together in the market-place all the
store of provisions which was found in the city, both his own and that which
belonged to private persons; and he proclaimed to the Milesians that on a
signal given by him they should all begin to drink and make merry with one
another.

1.22

This Thrasybulos did and thus proclaimed to the end that the herald from
Sardis, seeing a vast quantity of provisions carelessly piled up, and the people
feasting, might report this to Alyattes: and so on fact it happened; for when
the herald returned to Sardis after seeing this and delivering to Thrasybulos
the charge which was given to him by the king of Lydia, the peace which was
made, came about, as I am informed, merely because of this. For Alyattes,
who thought that there was a great famine in Miletos and that the people
had been worn down to the extreme of misery, heard from the herald, when
he returned from Miletos, the opposite to that which he himself supposed.
And after this the peace was made between them on condition of being guest-
friends and allies to one another, and Alyattes built two temples to Athene
at Assessos in place of one, and himself recovered from his sickness. With
regard then to the war waged by Alyattes with the Milesians and Thrasybulos
things went thus.

1.23

As for Periander, the man who gave information about the oracle to
Thrasybulos, he was the son of Kypselos, and despot of Corinth. In his life,
say the Corinthians, (and with them agree the Lesbians), there happened to
him a very great marvel, namely that Arion of Methymna was carried ashore
at Tainaron upon a dolphin’s back. This man was a harper second to none
of those who then lived, and the first, so far as we know, who composed a
dithyramb, naming it so and teaching it to a chorus at Corinth.

1.24

This Arion, they say, who for the most part of his time stayed with Periander,
conceived a desire to sail to Italy and Sicily; and after he had there acquired
large sums of money, he wished to again to Corinth. He set forth therefore
from Taras, and as he had faith in Corinthians more than in other men, he
hired a ship with a crew of Corinthians. These, the story says, when out in
open sea, formed a plot to cast Arion overboard and so possess his wealth;
and he having obtained knowledge of this made entreaties to them, offering
them his wealth and asking them to grant him his life. With this however
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he did not prevail upon them, but the men who were conveying him bade
him either slay himself there, that he might receive burial on the land, or leap
straightway into the sea. So Arion being driven to a strait entreated them
that, since they were so minded, they would allow him to take his stand in
full minstrel’s garb upon the deck of the ship and sing; and he promised to
put himself to death after he had sung. They then, well pleased to think that
they should hear the best of all minstrels upon earth, drew back from the
stern towards the middle of the ship; and he put on the full minstrel’s garb
and took his lyre, and standing on the deck performed the Orthian measure.
Then as the measure ended, he threw himself into the sea just as he was,
in his full minstrel’s garb; and they went on sailing away to Corinth, but
him, they say, a dolphin supported on its back and brought him to shore at
Tainaron: and when he had come to land he proceeded to Corinth with his
minstrel’s garb.

Thither having arrived he related all that had been done; and Periander
doubting of his story kept Arion in guard and would let him go nowhere,
while he kept careful watch for those who had conveyed him. When these
came, he called them and inquired of them if they had any report to make
of Arion; and when they said that he was safe in Italy and that they had left
him at Taras faring well, Arion suddenly appeared before them in the same
guise as when he made his leap from the ship; and they being struck with
amazement were no longer able to deny when they were questioned. This is
the tale told by the Corinthians and Lesbians alike, and there is at Tainaron
a votive offering of Arion of no great size, namely a bronze figure of a man
upon a dolphin’s back.

1.25

Alyattes the Lydian, when he had thus waged war against the Milesians,
afterwards died, having reigned seven and fifty years. This king, when he
recovered from his sickness, dedicated a votive offering at Delphi (being the
second of his house who had so done), namely a great mixing-bowl of silver
with a stand for it of iron welded together, which last is a sight worth seeing
above all the offerings at Delphi and the work of Glaucos the Chian, who of
all men first found out the art of welding iron.

1.26

After Alyattes was dead Croesus the son of Alyattes received the kingdom in
succession, being five and thirty years of age. He (as I said) fought against
the Hellenes and of them he attacked the Ephesians first. The Ephesians
then, being besieged by him, dedicated their city to Artemis and tied a rope
from the temple to the wall of the city: now the distance between the ancient
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city, which was then being besieged, and the temple is seven furlongs. These,
I say, were the first upon whom Croesus laid hands, but afterwards he did
the same to the other Ionian and Aiolian cities one by one, alleging against
them various causes of complaint, and making serious charges against those
in whose cases he could find serious grounds, while against others of them
he charged merely trifling offences.

1.27

Then when the Hellenes in Asia had been conquered and forced to pay tribute,
he designed next to
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&0Ao@dbpog taking prizes ~athlete
axp.ége be in top form, flourish
auoEo wagon

&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach
avlpwriog human

&voABrog unfortunate, wretched
&voABog unfortunate, wretched
&vovcog disease-free

ara01g unaffected, impassive
amepbxm (D) keep off ~serve
dnneog unmaimed

amodnuéw be absent, abroad
amoppinTw cast away

Goxéw satisfy; ward off, defend;
suffice

&pxvg net

&oTLYEITWY near a city

éta bewilderment, folly

o aor: to sate ~sate
BaoiAetog kingly

dcvutepeiog second-best
dnuootog public, the state
Stadéyopot be next, succeed
~doctrine

dtaxouilw carry over
dwopvprot (0) 20,000

d0VAdw enslave

elx@v -6vog (f, 3) image, likeness
éxylyvopot be born; be by birth
~genus

ExONuéw be abroad

éxxAnio shut out; prevent
ExmtAéwm sail away ~float
éxteAéw complete, bring about
~apostle

“EAAnv Greek

éuBorpog intercalary

€v0edtev thence

gEoxtoyitot 6000

éneipopat ask as well; ask then
éméyw hold, cover; offer; assail
gmuylyvopon succeed, come after
~genus

é¢mdeinvopt (0) display, exhibit
émdéw fasten; lack

é¢mBopia (D) desire, thing desired
éniAoyog reasoning; peroration
émwvoéwm intend

ETLOTEEPYG attentive; strict

énioyw aim; restrain

eddatpovia prosperity

edeLdg good-looking ~wit

edratg with many/good children
€0g good, brave, noble

evTuyg fortunate

edTLYia good luck, success

gOYN prayer; Vow ~vow

eboYéow fete, feed well

EQEmwm drive, meet, follow ~sequel
gamhovtog very rich

LebyAn yoke cushion ~zygote
Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

noop.at be pleased, enjoy
~hedonism

Ozwpio spectator, contemplation
Onoovpog treasury ~treasure
idtdtng -ov (m, 1) private; a layman
tuepog (1) desire, inclination (+gen)
iwedw ride

x@pto very much ~xpdtog
XOTOXOLULA Ppass: go to sleep; have
sex with

xoToTod stop, restrain ~pause
xotapxéw completely suffice
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

XVPEEW come upon, come up against;
obtain

poxopile congratulate ~macarism
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rétprog medium, moderate

wiv him, her, it

vouTnyén build ships
voavryyta shipbuilding

venving young person
oLt -ov (m, 1) insular
Ectvilw be host, treat as a guest
Eciviog of hospitality

OABia bliss

O0AfBrog happy, wealthy

6ov oD type of fruit

6pxtov oath ~orc

6p0¢ boundary marker ~horizon
0p7t1 holiday, feast

obpov boundary stone; unit of
distance; limit

oDpog fair wind; guardian; hill
TaYYL entirely

mawviyvptg -cwg () gathering
TavTwg by all means
ToPaUEVL stay with ~remain
Topbmay completely

TePLayw lead around
weptioTnut be around; turn out
~station

TEPLYOENG Very glad

TAGvY wandering

TAGvng -tog (m, 3) wanderer
TAovTéw be rich

TPoéYw be ahead, jut forward; mid:

have before one

TPocdyw bring to a place
~demagogue

TPOCETIXTAOM AL acquire as well
TpooninTe attack; befall; kow-tow
TPOGPULYg attached to, part of
mpotiOnut prefer, set out ~thesis

TPOTPET® prompt, urge, compel;
(mp) go, flee to ~trophy
mpéQactg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

pouy strength, might

pwopat move nimbly, rush, stream
oxémropat look, look at, watch
~skeptic

66Aog lump of iron for throwing
coia skill; wisdom ~sophistry
cogLotig -ob (m, 1) expert
omépyw set in rapid motion
616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
cuvwvéopat buy together, buy up
Topoy g messed up ~trachea
TeAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

tive (1) pay, atone for; (mp) punish
tiw value, honor; mp: exact
recompense for

TpoT rout, turning of an enemy
~trophy

Omept be under

O70dbw® (mp) get under; play a
character

vToOwTed L subtly flatter
vroAauPave take under one’s
support, seize; speak up; imagine
~epilepsy

@1Nun speech, rumor ~fame
@00ovepog jealous

@Lroco@éw philosophize, study
@LA660Q0g wisdom-loving
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build for himself ships and to lay hands upon those who dwelt in the islands;
and when all was prepared for his building of ships, they say that Bias of
Priene (or, according to another account, Pittacos of Mytilene) came to Sardis,
and being asked by Croesus whether there was any new thing doing in Hellas,
brought to an end his building of ships by this saying: “O king,” said he, “the
men of the islands are hiring a troop of ten thousand horse, and with this they
mean to march to Sardis and fight against thee.” And Croesus, supposing that
what he reported was true, said: “May the gods put it into the minds of the
dwellers of the islands to come with horses against the sons of the Lydians!”
And he answered and said: “O king, I perceive that thou dost earnestly desire
to catch the men of the islands on the mainland riding upon horses; and it
is not unreasonable that thou shouldest wish for this: what else however
thinkest thou the men of the islands desire and have been praying for ever
since the time they heard that thou wert about to build ships against them,
than that they might catch the Lydians upon the sea, so as to take vengeance
upon thee for the Hellenes who dwell upon the mainland, whom thou dost
hold enslaved?” Croesus, they say, was greatly pleased with this conclusion,
and obeying his suggestion, for he judged him to speak suitably, he stopped
his building of ships; and upon that he formed a friendship with the Ionians
dwelling in the islands.

1.28

As time went on, when nearly all those dwelling on this side the river Halys
had been subdued, (for except the Kilikians and Lykians Croesus subdued
and kept under his rule all the nations, that is to say Lydians, Phrygians,
Mysians, Mariandynoi, Chalybians, Paphlagonians, Thracians both Thynian
and Bithynian, Carians, Tonians, Dorians, Aiolians, and Pamphylians),

1.29

When these, I say, had been subdued, and while he was still adding to his
Lydian dominions, there came to Sardis, then at the height of its wealth, all the
wise men of the Hellas who chanced to be alive at that time, brought thither
severally by various occasions; and of them one was Solon the Athenian, who
after he had made laws for the Athenians at their bidding, left his native
country for ten years and sailed away saying that he desired to visit various
lands, in order that he might not be compelled to repeal any of the laws which
he had proposed. For of themselves the Athenians were not competent to do
this, having bound themselves by solemn oaths to submit for ten years to the
laws which Solon should propose for them.

1.30

So Solon, having left his native country for this reason and for the sake of
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seeing various lands, came to Amasis in Egypt, and also to Croesus at Sardis.
Having there arrived he was entertained as a guest by Croesus in the king’s
palace; and afterwards, on the third or fourth day, at the bidding of Croesus
his servants led Solon round to see his treasuries; and they showed him
all things, how great and magnificent they were: and after he had looked
upon them all and examined them as he had occasion, Croesus asked him as
follows: “Athenian guest, much report of thee has come to us, both in regard
to thy wisdom and thy wanderings, how that in thy search for wisdom thou
hast traversed many lands to see them; now therefore a desire has come
upon me to ask thee whether thou hast seen any whom thou deemest to be
of all men the most happy.” This he asked supposing that he himself was
the happiest of men; but Solon, using no flattery but the truth only, said:
“Yes, O king, Tellos the Athenian.” And Croesus, marvelling at that which
he said, asked him earnestly: “In what respect dost thou judge Tellos to be
the most happy?” And he said: “Tellos, in the first place, living while his
native State was prosperous, had sons fair and good and saw from all of them
children begotten and living to grow up; and secondly he had what with us
is accounted wealth, and after his life a most glorious end: for when a battle
was fought by the Athenians at Eleusis against the neighbouring people, he
brought up supports and routed the foe and there died by a most fair death;
and the Athenians buried him publicly where he fell, and honoured him
greatly.”

1.31

So when Solon had moved Croesus to inquire further by the story of Tellos,
recounting how many points of happiness he had, the king asked again whom
he had seen proper to be placed next after this man, supposing that he himself
would certainly obtain at least the second place; but he replied: “Cleobis and
Biton: for these, who were of Argos by race, possessed a sufficiency of wealth
and, in addition to this, strength of body such as I shall tell. Both equally had
won prizes in the games, and moreover the following tale is told of them:—
There was a feast of Hera among the Argives and it was by all means necessary
that their mother should be borne in a car to the temple.

But since their oxen were not brought up in time from the field, the young
men, barred from all else by lack of time, submitted themselves to the yoke
and drew the wain, their mother being borne by them upon it; and so they
brought it on for five and forty furlongs, and came to the temple. Then after
they had done this and had been seen by the assembled crowd, there came
to their life a most excellent ending; and in this the deity declared that it was
better for man to die than to continue to live.

For the Argive men were standing round and extolling the strength of the
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young men, while the Argive women were extolling the mother to whose lot
it had fallen to have such sons; and the mother being exceedingly rejoiced
both by the deed itself and by the report made of it, took her stand in front of
the image of the goddess and prayed that she would give to her sons Cleobis
and Biton, who had honoured her greatly, that gift which is best for man
to receive: and after this prayer, when they had sacrificed and feasted, the
young men lay down to sleep within the temple itself, and never rose again,
but were held bound in this last end. And the Argives made statues in the
likeness of them and dedicated them as offerings at Delphi, thinking that they
had proved themselves most excellent.”

1.32

Thus Solon assigned the second place in respect of happiness to these: and
Croesus was moved to anger and said: “Athenian guest, hast thou then so
cast aside our prosperous state as worth nothing, that thou dost prefer to us
even men of private station?”

And he said: “Croesus, thou art inquiring about human fortunes of one who
well knows that the Deity is altogether envious and apt to disturb our lot. For
in the course of long time a man may see many things which he would not
desire to see, and suffer also many things which he would not desire to suffer.
The limit of life for a man I lay down at seventy years: and these seventy
years give twenty-five thousand and two hundred days, not reckoning for
any intercalated month. Then if every other one of these years shall be made
longer by one month, that the seasons may be caused to come round at the
due time of the year, the intercalated months will be in number five and thirty
besides the seventy years; and of these months the days will be one thousand
and fifty. Of all these days, being in number twenty-six thousand two hundred
and fifty, which go to the seventy years, one day produces nothing at all which
resembles what another brings with it.

“Thus then, O Croesus, man is altogether a creature of accident. As for thee,
I perceive that thou art both great in wealth and king of many men, but that
of which thou didst ask me I cannot call thee yet, until I learn that thou hast
brought thy life to a fair ending: for the very rich man is not at all to be
accounted more happy than he who has but his subsistence from day to day,
unless also the fortune go with him of ending his life well in possession of
all things fair. For many very wealthy men are not happy, while many who
have but a moderate living are fortunate; and in truth the very rich man who
is not happy has two advantages only as compared with the poor man who is
fortunate, whereas this latter has many as compared with the rich man who is
not happy. The rich man is able better to fulfil his desire, and also to endure
a great calamity if it fall upon him; whereas the other has advantage over him
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in these things which follow:— he is not indeed able equally with the rich
man to endure a calamity or to fulfil his desire, but these his good fortune
keeps away from him, while he is sound of limb, free from disease, untouched
by suffering, the father of fair children and himself of comely form; and if
in addition to this he shall end his life well, he is worthy to be called that
which thou seekest, namely a happy man; but before he comes to his end it
is well to hold back and not to call him yet happy but only fortunate. Now
to possess all these things together is impossible for one who is mere man,
just as no single land suffices to supply all things for itself, but one thing it
has and another it lacks, and the land that has
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vocabulary

dypa hunting, prey

&éxwv unwilling

&0rov &Ebrou prize ~athlete
&0Aog &€0Aov contest, trial ~athlete
aBvpio (D) despondency

oiyun spear point ~acute

éxon hearing ~acoustic

axovtiov diminutive of javelin
&uobdvg ignorant

aumnyovan be helpless, resourceless
aunyovéw be helpless, resourceless
avameifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avotpéne defeat, thwart ~trophy
avopaive reveal, shine
~phenomenon

amiurey unharmed, not harmful
dmoxAelw shut out; (+acc) close
amovootéw go home

arogaivew display, declare
aroypéw suffice; abuse

adTapxyg self-sufficient

dyoptg -dog (f) ungracious
BaoiAstog kingly

Yevvatog noble, sincere ~genesis
oamdvn cost, funds, extravagance
dctMio cowardice

OMAnotg mischief; harm

dtarta way of life; home; arbitration
dtaxsAedopon give orders to,
encourage

OtoxAénTw steal, evade, save by
stealth

dtateréw accomplish; keep doing
~apostle

dopatiov small spear

eixdlow liken; conjecture

&xyovog offspring, descendant
~genus

éxxopnilm remove; bury a corpse
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“EAAMv Greek

gumimtro fall into; attack ~petal
€voeng inadequate

€vOTVLog seen in dreams
gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEaMlopor break away from ~sally
éEeyeipw awaken

éEehabvew drive out, exile ~elastic
gnetoépyopon come in also
émiotiog hearthside

EmLYDPLOG native

gtolpog ready; fulfilled
eddoxtéw be esteemed

ebdw sleep, lie down, rest

€0g good, brave, noble
ebyGpLotog agreeable, grateful,
beneficent

EwbOoa be accustomed, in the habit
IME -xog (m) of the same age
0dAopog bedchamber ~thalamus
07Mpa hunt ~fierce

xobaipw clean

xo0opdg clean, pure

xo0apotog cleansing

xa0apotg purification
xox0DPYO0g causing evil
~ergonomics

%6og (n, 3) flammable thing
@t very much ~xpdtog
®oToPPwoéw fear, dread
xepdaive profit, take advantage
xAd thief

%60¢ev from where?

%00@og light, nimble
xpepdvvopt (D) hang
xvvmyéstov hunt

XVPEW come upon, come up against;
obtain

®xw@bg blunt, insensible

Aoydg -dog (m, 3) picked, chosen
Aoyiopon reckon, consider
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©edinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

petoytyvooxe change one’s mind
~gnostic

petamépne send; (mid) summon
~pomp

pétetpt be among, go, follow ~ion
wiv him, her, it

pvnrovedw remember, remind
venving young person

vépeotg -ewg (f) indignation;
punishment ~nemesis

vedyoapog newlywed

0300¢ -vtog (m) tooth

030Y 636vtog (m, 3) tooth

oixiov abode, nest ~economics
O0ABrog happy, wealthy

O0ABog happiness, wealth
OALYOYPO6VL0g short-lived; within a
short time

OUAME -xog (m) of the same age
Sppa -tog (n, 3) eye

6veldiw upbraid, reproach
O6vetpov dream

Ovelpog dream

6ov 0D type of fruit

67t60cv whence

o0dop i nowhere

0@eilw owe, should, if only

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

ToPaTANoLog similar to
TOP0PAW notice; overlook, neglect
motptog of the father(s), ancestral
~paternal

TAoow hit ~plectrum
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ToAAayi] in many places or ways
ToAAayi in many places or ways
npoBupéopar (D) be eager
cpomotéw do beforehand
TPoppLlog roots and all;
devastatingly ~rhizome
7TPoodéw bind also; need also
TPOCJO%GW expect

mpooétt in addition

pouy strength, might

onuoaive give orders to; show; mark
~semaphore

oLdfpeog of iron ~siderite
oxomd.w watch, observe

oxoméw behold, consider

otepéo steal, take

oTpoTNYEW be a general
ouyyvouy sympathy, leniency
ocupméume send with ~pomp
oup@opd collecting; accident,
misfortune

ovveEatpén help in removing
ouvvéw swim together; pile together
ouvoxén live together

teAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

dmodeinvopt (VD) show, trace out
vTodéyopat welcome, accept, suffer
~doctrine

@ottéw go back and forth
@ovedw kill

@VOAOE -xog (m) guard; sentry
~phylactery

xonlw need ~chresard

xoMoTog useful; brave, worthy
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the greatest number of things is the best: so also in the case of a man, no single
person is complete in himself, for one thing he has and another he lacks; but
whosoever of men continues to the end in possession of the greatest number of
these things and then has a gracious ending of his life, he is by me accounted
worthy, O king, to receive this name. But we must of every thing examine
the end and how it will turn out at the last, for to many the divine shows but
a glimpse of happiness and then plucks them up by the roots and overturns
them.*

1.33

Thus saying he refused to gratify Croesus, who sent him away from his
presence holding him in no esteem, and thinking him utterly senseless in
that he passed over present good things and bade men look to the end of
every matter.

1.34

After Solon had departed, a divine punishment came upon Croesus, probably
because he judged himself to be the happiest of all men. First there came and
stood by him a dream, which showed to him the truth of the evils that were
about to come to pass in respect of his son. Now Croesus had two sons, of
whom one was deficient, seeing that he was deaf and dumb, while the other
far surpassed his companions of the same age in all things: and the name of
this last was Atys. As regards this Atys then, the dream signified to Croesus
that he should lose him by the blow of an iron spear-point: and when he
rose up from sleep and considered the matter with himself, he was struck
with fear on account of the dream; and first he took for his son a wife; and
whereas his son had been wont to lead the armies of the Lydians, he now no
longer sent him forth anywhere on any such business; and the javelins and
lances and all such things which men use for fighting he conveyed out of the
men’s apartments and piled them up in the inner bed-chambers, for fear lest
something hanging up might fall down upon his son.

1.35

Then while he was engaged about the marriage of his son, there came to
Sardis a man under a misfortune and with hands not clean, a Phrygian by
birth and of the royal house. This man came to the house of Croesus, and
according to the customs which prevail in that land made request that he
might have cleansing; and Croesus gave him cleansing: now the manner of
cleansing among the Lydians is the same almost as that which the Hellenes
use. So when Croesus had done that which was customary, he asked of him
whence he came and who he was, saying as follows: “Man, who art thou,
and from what region of Phrygia didst thou come to sit upon my hearth?
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And whom of men or women didst thou slay?”

And he replied: “O king, I am the son of Gordias, the son of Midas, and I am
called Adrastos; and I slew my own brother against my will, and therefore
am [ here, having been driven forth by my father and deprived of all that I
had.”

And Croesus answered thus: “Thou art, as it chances, the offshoot of men
who are our friends and thou hast come to friends, among whom thou shalt
want of nothing so long as thou shalt remain in our land: and thou wilt find
it most for thy profit to bear this misfortune as lightly as may be.”

1.36

So he had his abode with Croesus. During this time there was produced
in the Mysian Olympos a boar of monstrous size. This, coming down from
the mountain aforesaid, ravaged the fields of the Mysians, and although the
Mysians went out against it often, yet they could do it no hurt, but rather
received hurt themselves from it; so at length messengers came from the
Mysians to Croesus and said: “O king, there has appeared in our land a boar
of monstrous size, which lays waste our fields; and we, desiring eagerly to
take it, are not able: now therefore we ask of thee to send with us thy son
and also a chosen band of young men with dogs, that we may destroy it
out of our land.” Thus they made request, and Croesus calling to mind the
words of the dream spoke to them as follows: “As touching my son, make
no further mention of him in this matter; for I will not send him with you,
seeing that he is newly married and is concerned now with the affairs of his
marriage: but I will send with you chosen men of the Lydians and the whole
number of my hunting dogs, and I will give command to those who go, to
be as zealous as may be in helping you to destroy the wild beast out of your
land.”

1.37

Thus he made reply, and while the Mysians were being contented with this
answer, there came in also the son of Croesus, having heard of the request
made by the Mysians: and when Croesus said that he would not send his
son with them, the young man spoke as follows: “My father, in times past
the fairest and most noble part was allotted to us, to go out continually to
wars and to the chase and so have good repute; but now thou hast debarred
me from both of these, although thou hast not observed in me any cowardly
or faint-hearted spirit. And now with what face must I appear when I go
to and from the market-place of the city? What kind of a man shall I be
esteemed by the citizens, and what kind of a man shall I be esteemed by my
newly-married wife? With what kind of a husband will she think that she
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is mated? Therefore either let me go to the hunt, or persuade me by reason
that these things are better for me done as now they are.”

1.38

And Croesus made answer thus: “My son, not because I have observed in
thee any spirit of cowardice or any other ungracious thing, do I act thus; but
a vision of a dream came and stood by me in my sleep and told me that thou
shouldest be short-lived, and that thou shouldest perish by a spear-point of
iron. With thought of this vision therefore I both urged on this marriage for
thee, and I refuse now to send thee upon the matter which is being taken in
hand, having a care of thee that I may steal thee from thy fate at least for the
period of my own life, if by any means possible for me to do so. For thou
art, as it chances, my only son: the other I do not reckon as one, seeing that
he is deficient in hearing.”

1.39

The young man made answer thus: “It may well be forgiven in thee, O my
father, that thou shouldest have a care of me after having seen such a vision;
but that which thou dost not understand, and in which the meaning of the
dream has escaped thee, it is right that I should expound to thee. Thou sayest
the dream declared that I should end my life by means of a spear-point of
iron: but what hands has a boar, or what spear-point of iron, of which thou
art afraid? If the dream had told thee that I should end my life by a tusk, or
any other thing which resembles that, it would be right for thee doubtless to
do as thou art doing; but it said ‘by a spear-point.” Since therefore our fight
will not be with men, let me now go.”

1.40

Croesus made answer: “My son, thou dost partly prevail with me by declaring
thy judgment about the dream; therefore, having been prevailed upon by thee,
I change my resolution and allow thee to go to the chase.”

1.41

Having thus said Croesus went to summon Adrastos the Phrygian; and when
he came, he addressed him thus: “Adrastos, when thou wast struck with a
grievous misfortune (with which I reproach thee not), I cleansed thee, and
I have received thee into my house supplying all thy costs. Now therefore,
since having first received kindness from me thou art bound to requite me
with kindness, I ask of thee to be the protector of my son who goes forth to
the chase, lest any evil robbers come upon you by the way to do you harm;
and besides this thou too oughtest to go where thou mayest become famous
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by thy deeds, for it belongs to thee as an inheritance from thy fathers so to
do, and moreover thou hast strength for it.”

1.42

Adrastos made answer: “O king, but for this I should not have been going to
any such contest of valour; for first it is not fitting that one who is suffering
such a great misfortune as mine should seek the company of his fellows who
are in prosperity, and secondly I have no desire for it; and for many reasons
I should have kept myself away. But now, since thou art urgent with me, and
I ought to gratify thee (for I am bound to requite thee with kindness), I am
ready to do this: expect therefore that thy son, whom thou commandest me
to protect, will home to thee unhurt, so far as his protector may avail to keep
him safe.”
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vocabulary

olyuy spear point ~acute
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

Gpopeds -og (m) amphora
&vaxthop.ot regain, revive; win over
avortdose unfold

avoQEpw bring up ~bear
amepog boiled, refined ~apédw
&mAetog boundless, immense,
abundant

aToTavw Stop ~pause
dmomelpdopat try, try out
amoTixw melt away from

6Ny &pvog (m, 3) lamb, sheep; wool
dpvetog lamb, sheep

adevdig truthful

Bapvodpgopog suffering bad luck
Budorpog to be lived; likely to live
Booxw feed, tend ~bovine

Ywvio corner, angle
oswvoloyéopot complain loudly
dtameLpa experience, experiment
Stamépme send out/over
ottdhavtog weighing two talents
gBdopog seventh

eix@v -6vog (f, 3) image, likeness
elvarrog ninth

etoaxovtilw shoot

éxatooTog hundredth
éxmipmanue fulfil, accomplish
“EAAnv Greek

évtéMo (mp) command
ggaxdotot 600

EEbpeTpog hexameter

gEaptiw (D) train, equip
gEepydlopoat accomplish; undo;
destroy someone

éEevpioxw find; discover ~eureka
gmdpyvpog overlaid with silver
énelpopat ask as well; ask then
¢nifnpoa -tog (n, 3) lid ~thesis
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gmxatac@alw slay also
gmvoéew intend

énioTiov ship’s slip ~stand
énioTiog hearthside

gmiteléw complete; do a religious
duty

EmQo&lwm realize, think of ~frenzy
ériypvoog () gilded
gntaxoidexa 17

€TaLpvtog companionable
€popaw look upon ~panorama
Nyepovia authority, rule
Nuepohoyéw count by days
NutmAivOroy brick

NuttdAavtov a measure of weight
~hemisphere

OczompoTog seer ~theology
Osomilew prophecy

Onoowvpog treasury ~treasure
OQuoia sacrifice

00orpog fit for a sacrifice

L0pV® establish

tAdoxopot appease

xoBaipw clean

xo0apotog cleansing
xotadxale give judgment
xotoxaie burn down ~caustic
rotoxomTw cut down, shatter
xotorintw fall down ~petal
XOTOYEV® pour onto
xortowxtelpw have mercy,
compassion

xatowtipw have mercy, compassion
»Afvy (1) bed, couch ~clinic
xpoataipvog (1) hard-shelled
%xpNTie -og (m) mixing bowl for
wine

xTOOp.OL acquire, possess

xOxAog circle, wheel ~cycle
®xw@bg blunt, insensible

AéByg -tog (m, 3) kettle, basin
Aoyég -dog (m, 3) picked, chosen
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povtetov prophetic warning
~mantis

povrtedopat to divine ~mantis
proptopopot (D) call to witness;
protest

petoxwée (1) move; change
pyovéaopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

prépog portion, lot in life

véw spin; swim ~neuro

oixiov abode, nest ~economics
opbg same ~homoerotic

opéw unite ~homoerotic
Ovetpov dream

6velpog dream

6ov oD type of fruit

omioley behind, hereafter

oop smell ~osmium, odor
0o0JOOg Not anyone
ToAotoTtotog palm-sized
ToAaiw wrestle ~Pallas

T&AN wrestling ~Pallas

TGAAw shake, brandish ~Pallas
TeEPLUNUEXTEW be aggrieved
meptioTnt be around; turn out
~station

wepLéuTm send on a circuit
Mépong Persian

T0PQPOEEOG purple
TpoayopeVw declare, predict, order
mpocimoy foretell, proclaim, order

before

TPOAEYw prophecy, proclaim;
preselect ~legion

mpoonuaive foretell; proclaim
cpooinut be allowed near
mpoteivw hold out, offer

TUPA pyre ~pyre

otepéw steal, take

ouYYlyvwoxw acknowledge; pardon
obyyooupo -tog (n, 3) piece of
writing

cLYYPGP® write down
ovopméume send with ~pomp
oup@opd collecting; accident,
misfortune

CUVTORPAGGK Mmess up

Tévog pitch, stretching

TopPog grave mound ~tomb
Omodeixvopt (VD) show, trace out
vTodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

OToxpLotg -ewg (f) answer; acting,
hypocrisy

vTooTépYLYL strew under

bdog Bpoug (n, 3) height, summit
@Nun speech, rumor ~fame
QL&Y jar ~vial

@oveig -w¢ (m) killer ~offend
@povtic -tog (f) thought, care
XEAGOVY tortoise

XonoThotov oracle, response
Pappog (f) sand
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1.43

When he had made answer to Croesus in words like these, they afterwards set
forth provided with chosen young men and with dogs. And when they were
come to Mount Olympos, they tracked the animal; and having found it and
taken their stand round in a circle, they were hurling against it their spears.
Then the guest, he who had been cleansed of manslaughter, whose name was
Adrastos, hurling a spear at it missed the boar and struck the son of Croesus.
So he being struck by the spear-point fulfilled the saying of the dream. And
one ran to report to Croesus that which had come to pass, and having come
to Sardis he signified to him of the combat and of the fate of his son. And
Croesus was very greatly disturbed by the death of his son, and was much
the more moved to complaining by this, namely that his son was slain by the
man whom he had himself cleansed of manslaughter. And being grievously
troubled by the misfortune he called upon Zeus the Cleanser, protesting to
him that which he had suffered from his guest, and he called moreover upon
the Protector of Suppliants and the Guardian of Friendship, naming still the
same god, and calling upon him as the Protector of Suppliants because when
he received the guest into his house he had been fostering ignorantly the
slayer of his son, and as the Guardian of Friendship because having sent him
as a protector he had found him the worst of foes.

1.45

After this the Lydians came bearing the corpse, and behind it followed the
slayer: and he taking his stand before the corpse delivered himself up to
Croesus, holding forth his hands and bidding the king slay him over the
corpse, speaking of his former misfortune and saying that in addition to this
he had now been the destroyer of the man who had cleansed him of it; and
that life for him was no more worth living. But Croesus hearing this pitied
Adrastos, although he was himself suffering so great an evil of his own, and
said to him: “Guest, I have already received from thee all the satisfaction that
is due, seeing that thou dost condemn thyself to suffer death; and not thou
alone art the cause of this evil, except in so far as thou wert the instrument
of it against thine own will, but some one, as I suppose, of the gods, who
also long ago signified to me that which was about to be.” So Croesus buried
his son as was fitting: but Adrastos the son of Gordias, the son of Midas,
he who had been the slayer of his own brother and the slayer also of the
man who had cleansed him, when silence came of all men round about the
tomb, recognising that he was more grievously burdened by misfortune than
all men of whom he knew, slew himself upon the grave.
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1.46

For two years then Croesus remained quiet in his mourning, because he was
deprived of his son: but after this period of time the overthrowing of the
rule of Astyages the son of Kyaxares by Cyrus the son of Cambyses, and the
growing greatness of the Persians caused Croesus to cease from his mourning,
and led him to a care of cutting short the power of the Persians, if by any
means he might, while yet it was in growth and before they should have
become great.

So having formed this design he began forthwith to make trial of the Oracles,
both those of the Hellenes and that in Libya, sending messengers some to
one place and some to another, some to go to Delphi, others to Abai of
the Phokians, and others to Dodona; and some were sent to the shrine of
Amphiaraos and to that of Trophonios, others to Branchidai in the land
of Miletos: these are the Oracles of the Hellenes to which Croesus sent
messengers to seek divination; and others he sent to the shrine of Ammon in
Libya to inquire there. Now he was sending the messengers abroad to the end
that he might try the Oracles and find out what knowledge they had, so that
if they should be found to have knowledge of the truth, he might send and
ask them secondly whether he should attempt to march against the Persians.

1.47

And to the Lydians whom he sent to make trial of the Oracles he gave charge
as follows,— that from the day on which they set out from Sardis they should
reckon up the number of the days following and on the hundredth day they
should consult the Oracles, asking what Croesus the son of Alyattes king of
the Lydians chanced then to be doing: and whatever the Oracles severally
should prophesy, this they should cause to be written down and bear it back
to him. Now what the other Oracles prophesied is not by any reported, but at
Delphi, so soon as the Lydians entered the sanctuary of the temple to consult
the god and asked that which they were commanded to ask, the Pythian
prophetess spoke thus in hexameter measure:

“But the number of sand I know, and the measure of drops in the ocean; the
dumb man I understand, and I hear the speech of the speechless: And there
hath come to my soul the smell of a strong-shelled tortoise boiling in caldron
of bronze, and the flesh of a lamb mingled with it; under it bronze is laid, it
hath bronze as a clothing upon it.”

1.48

When the Pythian prophetess had uttered this oracle, the Lydians caused the
prophecy to be written down, and went away at once to Sardis. And when
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the rest also who had been sent round were there arrived with the answers
of the Oracles, then Croesus unfolded the writings one by one and looked
upon them: and at first none of them pleased him, but when he heard that
from Delphi, forthwith he did worship to the god and accepted the answer,
judging that the Oracle at Delphi was the only true one, because it had found
out what he himself had done.

For when he had sent to the several Oracles his messengers to consult the
gods, keeping well in mind the appointed day he contrived the following
device,— he thought of something which it would be impossible to discover
or to conceive of, and cutting up a tortoise and a lamb he boiled them together
himself in a caldron of bronze, laying a cover of bronze over them.

1.49

This then was the answer given to Croesus from Delphi; and as regards the
answer of Amphiaraos, I cannot tell what he replied to the Lydians after they
had done the things customary in his temple, for there is no record of this
any more than of the others, except only that Croesus thought that he also
possessed a true Oracle.

1.50

After this with great sacrifices he endeavoured to win the favour of the god at
Delphi: for of all the animals that are fit for sacrifice he offered three thousand
of each kind, and he heaped up couches overlaid with gold and overlaid with
silver, and cups of gold, and robes of purple, and tunics, making of them a
great pyre, and this he burnt up, hoping by these means the more to win over
the god to the side of the Lydians: and he proclaimed to all the Lydians that
every one of them should make sacrifice with that which each man had. And
when he had finished the sacrifice, he melted down a vast quantity of gold,
and of it he wrought half-plinths making them six palms in length and three
in breadth, and in height one palm; and their number was one hundred and
seventeen. Of these four were of pure gold weighing two talents and a half
each, and others of gold alloyed with silver weighing two talents. And he
caused to be made also an image of a lion of pure gold weighing ten talents;
which lion, when the temple of Delphi was being burnt down, fell from off
the half-plinths, for upon these it was set, and is placed now in the treasury
of the Corinthians, weighing six talents and a half, for three talents and a half
were melted away from it.

1.51

So Croesus having finished all these things sent them to Delphi, and with
them these besides:— two mixing bowls of great size, one of gold and the
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other of silver, of which the golden bowl was placed on the right hand as
one enters the temple, and the silver on the left, but the places of these also
were changed after the temple was burnt down, and the golden bowl is now
placed in the treasury of the people of Clazomenai, weighing eight and a half
talents and twelve pounds over, while the silver one is placed in the corner of
the vestibule and holds six hundred amphors (being filled with wine by the
Delphians on the feast of
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vocabulary

aoidéopat respect, be ashamed
alyuy spear point ~acute
avadnuoa -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avortiOnut consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

avoQEpw bring up ~bear

avinut urge, impel; release ~jet
ameimoy refuse, renounce, declare
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
dmooyilew sever

dptoxdmog baker

&oyotog ancient, from the beginning
~oligarch

&o0evig weak

&téheta incompleteness,
imperfection; exemption

&Tpexig precise, certain

d0aw learn ~didactic

detpn neck, throat, mane

ofjfev strong form of 37
dtaomhw tear apart ~spatula
Staypaopor use habitually; lend
out; reveal

Stoxpodw use; kill

dtoypéopon use habitually; lend out;
reveal

80pLPO6PO0g spear-brearing
OwpEwm give ~donate

e{dwAov phantom, unreal image
~Wwit

eixdv -6vog (I, 3) image, likeness
éxpedyw flee from, escape ~fugitive
Exxwpéw depart, back off, cede
“EAAy Greek

gumieog full of ~plethora
ENQOPE® carry in ~bear
évlecdtev thence

évtéMo (mp) command
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gEavioTnue raise, bring/send out
gEamataw trick, cheat ~apatosaurus
gEevpnua invention, discovery
éEevpioxwm find; discover ~eureka
gmelpmTaw consult, ask
EmypdQw scratch, graze
~photograph

gmpipuvioxopot remember, speak
about ~mnemonic

énionuov mark, badge

énionuog marked, significant
e0ooxtéw be esteemed

€0g good, brave, noble

Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

Céw boil ~eczema

Lwvn girdle; waist, loins ~zone
noopat be pleased, enjoy
~hedonism

finiovog (f) mule ~hemisphere
Ocompodmiov prophecy ~theology
Onoavpog treasury ~treasure
idtdTNg -ou (m, 1) private; a layman
toTopéw inquire; relate

t{otwp referee, witness ~wit
xqpTo very much ~xpdtog
xoto@aive declare, make visible
XATAPPEOVEW scorn; think of
%péag -wg (n) meat ~creatine
xuxAotepig rounded (by wear)
~cycle

%xVEEW come upon, come up against;
obtain

AéBrg -tog (m, 3) kettle, basin
AOYyM spear point; lot

proxedvodg tall, high

povtelov prophetic warning
~mantis

petafaive change the subject
~basis

petafaAde alter, transform
retofoly change, exchange
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petopavddve unlearn, relearn
pnyovéopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

provvopyin monarchy

Evotdg lance, javelin

OUOYAwGG0g speaking the same
language

6uovpog bordering

6ov 0D type of fruit

ovdou i nowhere

o03apdg not anyone

003¢tepog neither

TaYYL entirely

760y passivity, suffering
Topovéw recommend, exhort, warn
TAPAAOG seaside

TopoTUYXGve happen to be present
meploxéw dwell around
wepLppavtiptov whisk, sprinkler
ITépomg Persian

wifog barrel, big jar

modofpds tender-footed

moMopo buildings of a city
TOAUTTAGYNTOg nomadic
TOAUYPOVLOg ancient; long-lived
moAvdigtg (1) pebbly

mpoedpto pride of place

TPoEw be ahead, jut forward; mid:
have before one

mpoiotnut put forward; (+gen) be
head of, guard ~station
mpoxpive (1) choose first
TPOAEYw prophecy, proclaim;
preselect ~legion

cpopovTyiy right of consulting an
oracle first

TPOGA0O%AL expect

TpoGxTRONOL get, win as well
TpooTdg vestibule, porch
TPOGYWEEW gO to, join, support
otaoLalw revolt, be divided
otdotg -ewg (f) placing; faction
oTooLdTYS -ou (m, 1) partisan
otathp -og (m) pound; type of coin
61ePelg solid, firm ~stereo
otpatnylo office of command,
strategy ~strategy

oTpatég common people/soldiers
~strategy

oUAAEY® collect, assemble ~legion
ovpPovAedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

obvoixog fellow inhabitant
ouvTEEY® rush together
ocuvTuYYGve fall in with; happen
ouyvog long; many; extensive
Texpoaipopot conclude, declare from
evidence

TeXVOTTOLdg begetting, bearing
children

tépag -wg (n, 3) omen, fetish
Tnvixodto at that time, in that case
Tpimnyvg 3 cubits long
TVEPOVYEV® be an absolute ruler
Topavvig -dog () tyranny
OTephxpLog beyond the heights
UTTePPBAaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

vTepNdop.aL Tejoice greatly
@povtilw consider, ponder
xopoxthe -og (m) stamp;
characteristic

yebpa -tog (n, 3) plating
xonoTnEtale prophesy
XonoTnotov oracle, response
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the Theophania): this the people of Delphi say is the work of Theodoros the
Samian, and, as I think, rightly, for it is evident to me that the workmanship
is of no common kind: moreover Croesus sent four silver wine-jars, which
stand in the treasury of the Corinthians, and two vessels for lustral water, one
of gold and the other of silver, of which the gold one is inscribed “from the
Lacedemonians,” who say that it is their offering: therein however they do
not speak rightly; for this also is from Croesus, but one of the Delphians wrote
the inscription upon it, desiring to gratify the Lacedemonians; and his name
I know but will not make mention of it. The boy through whose hand the
water flows is from the Lacedemonians, but neither of the vessels for lustral
water. And many other votive offerings Croesus sent with these, not specially
distinguished, among which are certain castings of silver of a round shape,
and also a golden figure of a woman three cubits high, which the Delphians
say is a statue of the baker of Croesus. Moreover Croesus dedicated the
ornaments from his wife’s neck and her girdles.

1.52

These are the things which he sent to Delphi; and to Amphiaraos, having
heard of his valour and of his evil fate, he dedicated a shield made altogether
of gold throughout, and a spear all of solid gold, the shaft being of gold also
as well as the two points, which offerings were both remaining even to my
time at Thebes in the temple of Ismenian Apollo.

1.53

To the Lydians who were to carry these gifts to the temples Croesus gave
charge that they should ask the Oracles this question also,— whether Croesus
should march against the Persians, and if so, whether he should join with
himself any army of men as his friends. And when the Lydians had arrived at
the places to which they had been sent and had dedicated the votive offerings,
they inquired of the Oracles and said: “Croesus, king of the Lydians and of
other nations, considering that these are the only true Oracles among men,
presents to you gifts such as your revelations deserve, and asks you again
now whether he shall march against the Persians, and if so, whether he shall
join with himself any army of men as allies.” They inquired thus, and the
answers of both the Oracles agreed in one, declaring to Croesus that if he
should march against the Persians he should destroy a great empire: and
they counselled him to find out the most powerful of the Hellenes and join
these with himself as friends.

1.54

So when the answers were brought back and Croesus heard them, he was
delighted with the oracles, and expecting that he would certainly destroy the
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kingdom of Cyrus, he sent again to Pytho, and presented to the men of Delphi,
having ascertained the number of them, two staters of gold for each man: and
in for this the Delphians gave to Croesus and to the Lydians precedence in
consulting the Oracle and freedom from all payments, and the right to front
seats at the games, with this privilege also for all time, that any one of them
who wished should be allowed to become a citizen of Delphi.

1.55

And having made presents to the men of Delphi, Croesus consulted the Oracle
the third time; for from the time when he learnt the truth of the Oracle, he
made abundant use of it. And consulting the Oracle he inquired whether
his monarchy would endure for a long time. And the Pythian prophetess
answered him thus:

“But when it cometh to pass that a mule of the Medes shall be monarch then
by the pebbly Hermos, O Lydian delicate-footed, flee and stay not, and be not
ashamed to be called a coward.”

1.56

By these lines when they came to him Croesus was pleased more than by
all the rest, for he supposed that a mule would never be ruler of the Medes
instead of a man, and accordingly that he himself and his heirs would never
cease from their rule. Then after this he gave thought to inquire which
people of the Hellenes he should esteem the most powerful and gain over
to himself as friends. And inquiring he found that the Lacedemonians and
the Athenians had the pre-eminence, the first of the Dorian and the others
of the Ionian race. For these were the most eminent races in ancient time,
the second being a Pelasgian and the first a Hellenic race: and the one never
migrated from its place in any direction, while the other was very exceedingly
given to wanderings; for in the reign of Deucalion this race dwelt in Pthiotis,
and in the time of Doros the son of Hellen in the land lying below Ossa and
Olympos, which is called Histiaiotis; and when it was driven from Histiaiotis
by the sons of Cadmos, it dwelt in Pindos and was called Makednian; and
thence it moved afterwards to Dryopis, and from Dryopis it came finally to
Peloponnesus, and began to be called Dorian.

1.57

What language however the Pelasgians used to speak I am not able with
certainty to say. But if one must pronounce judging by those that still remain
of the Pelasgians who dwelt in the city of Creston above the Tyrsenians, and
who were once neighbours of the race now called Dorian, dwelling then in
the land which is now called Thessaliotis, and also by those that remain of the
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Pelasgians who settled at Plakia and Skylake in the region of the Hellespont,
who before that had been settlers with the Athenians, and of the natives of
the various other towns which are really Pelasgian, though they have lost the
name,— if one must pronounce judging by these, the Pelasgians used to speak
a Barbarian language. If therefore all the Pelasgian race was such as these,
then the Attic race, being Pelasgian, at the same time when it changed and
became Hellenic, unlearnt also its language. For the people of Creston do not
speak the same language with any of those who dwell about them, nor yet
do the people of Phakia, but they speak the same language one as the other:
and by this it is proved that they still keep unchanged the form of language
which they brought with them when they migrated to these places.

1.58

As for the Hellenic race, it has used ever the same language, as I clearly
perceive, since it first took its rise; but since the time when it parted off feeble
at first from the Pelasgian race, setting forth from a small beginning it has
increased to that great number of races which we see, and chiefly because
many Barbarian races have been added to it besides. Moreover it is true, as I
think, of the Pelasgian race also, that so far as it remained Barbarian it never
made any great increase.

1.59

Of these races then Croesus was informed that the Athenian was held subject
and torn with faction by Peisistratos the son of Hippocrates, who then was
despot of the Athenians. For to Hippocrates, when as a private citizen he
went to view the Olympic games, a great marvel had occurred. After he had
offered the sacrifice, the caldrons which were standing upon the hearth, full
of pieces of flesh and of water, boiled without fire under them and ran over.
And Chilon the Lacedemonian, who chanced to have been present and to
have seen the marvel, advised Hippocrates first not to bring into his house a
wife to bear him children, and secondly, if he happened to have one already,
to dismiss her, and if he chanced to have a son, to disown him.

When Chilon had thus recommended, Hippocrates, they say, was not willing
to be persuaded, and so there was born to him afterwards this Peisistratos;
who, when the Athenians of the shore were at feud with those of the plain,
Megacles the son of Alcmaion being leader of the first faction, and Lycurgos
the son of Aristolaides of that of the plain, aimed at the despotism for himself
and gathered a third party. So then, after having collected supporters and
called himself leader of the men of the mountain-lands, he contrived a device
as follows:— he inflicted wounds upon himself and upon his mules, and
then drove his car into the market-place, as if he had just escaped from
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his opponents, who, as he alleged, had desired to kill him when he was
driving into the country: and he asked the commons that he might obtain
some protection from them, for before this he had gained reputation in his
command against the Megarians, during which he took Nisaia and performed
other signal service. And the commons of the Athenians being deceived gave
him those men chosen from the dwellers in the city who became not
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vocabulary

&deA@Ldéog -0D nephew

axpoémohg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

aAilw gather, assemble

avafBiBale make to mount, promote
avoxtaop.ot regain, revive; win over
amoraEeie wish to get rid of
oA A&Gow free from, remove; be
freed, depart

amoPdAlew throw away, lose
armolapBave receive, recover, take
aside, cut off ~epilepsy
&mpdouxtog isolated

&oraotog gladly, with glad welcome
a0Té0ev from that place

BoAog cast (a net, dice)

ddaxtulog finger, toe

dtaoxedavvopt (D) scatter, disperse
dtaottéw wander, cast about
oLt grow between, intervene; be
connected

oilnpon seek ~zeal

3ilw be in doubt ~dilemma
dixtvov fishing net

d6xnpog trustworthy; excellent
ddotg -ewg (f) gift, loan ~donate
dwtivy (1) gift ~donate

€0chovtyig 0D (m, 1) a volunteer
eioBiBdlw put aboard

elocipt go in; come in range; come
to mind ~ion

ciomimtow fall into, rush in
éxmetalw spread out, be scattered
glevlepio freedom

“EAAnv Greek

évayvg cursed, polluted

évayw lead in/on; arraign
évdeixvopt (D) address, consider
Evdéxartog eleventh ~decimal
gvdéyopon accept, admit, be possible
évOecdlw be inspired
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évtéM (mp) command
EEGpeTpog hexameter

¢Eaptdw (D) train, equip
gEehabvew drive out, exile ~elastic
¢Eopvoow dig out

énbyw drive game; induce belief
~demagogue

gmxnovxedm send a herald,
ambassador

énixovpog ally; mercenary ~cereal
gmiteyvaopon contrive
émtponteVw administrate

Emoig view over; oversight
edeLd1g good-looking ~wit
edfbeia goodheartedness, silliness
e0NOng good-hearted; simple
gdvopia good order or governance
~nemesis

edTpemg comely, decent; specious
e0TVYEW be lucky, prosper, succeed
gx0pn hate

NALOLog idle, vain, foolish

0oprog fixed, settled, lawful
00vvog tuna ~tuna

toTopéw inquire; relate

{oyw restrain, hold back ~ischemia
xafoipw clean

xoxévopog ill-governed

@t very much ~xpdtog
xotoyn lead down/home; land
~demagogue

xoTtaAAdoow exchange; make up
with

®oToGTEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xatetpt go down, disembark ~ion
%®@tod0g descent, return, cycle
xotuTEéPTEPOG having the upper
hand

%00V club, shepherd’s staff
*0pLYNPOPOG club-bearing

%x0fBog cube, die
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A6yrog learned, eloquent; oracle
pavtedopat to divine ~mantis
petofBaAde alter, transform
petoAdoce change; exchange
petadTig afterward, thereupon
peta@opéw transfer; change
peteEérepot (+gen) some ones of
pnyovéeopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

ptedwtog hired, hireling

venving young person

vedyoapog newlywed

vnog temple, shrine

oipdw rush, spring, swoop
Oéunpog insurance, hostage
ouoloyiy, agreement, consent
omiolev behind, hereafter
TovorAle suit of armor
mavotpottf) with the whole army
ToPaUEVL stay with ~remain
Topbmay completely
mepLteAodvew drive around

7tijvg forearm, cubit

wiwv (1) fat, rich, fertile ~pine
moumy a sending, expedition ~pomp
Tpoatdéopat be obliged to
mpodeixvopt (D) show by example;
foreshadow

TPO3poprog running ahead
mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
wpoméunw send, send ahead
~pomp
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TpooeLut approach, draw near; add
~ion

mpooTmTolw batter; be set back
TPOCPEW stream in

06w furnish with roots ~rhizome
olmte hurl

oeAnvoiog moonlit

oxevalw prepare, collect

colo skill; wisdom ~sophistry
60@0g skilled, clever, wise
otoctdlw revolt, be divided
otdotg -ewg (f) placing; faction
otaotoTg -ov (m, 1) partisan
OTPOTLR army ~strategy
oTpoTOoTTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

cuAAapBave seize, capture;
understand ~epilepsy

ouvoAilw collect; eat with

olvelpt be with; have sex ~ion
oVv0od0g meeting, conjunction
GUVTORPAGGL Mmess up

oxfipa -tog (n, 3) form, figure
Tvixodto at that time, in that case
Tévog pitch, stretching

TupovveEd® be an absolute ruler
Topavvig -dog () tyranny
OTTePPBAaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

@dtg -tog (f) report, rumor ~fame
XOMNOROAGYOg prophesying
XonoTnotov oracle, response

x®pog place ~heir
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indeed the spear-men of Peisistratos but his club-men; for they followed
behind him bearing wooden clubs. And these made insurrection with
Peisistratos and obtained possession of the Acropolis. Then Peisistratos
was ruler of the Athenians, not having disturbed the existing magistrates
nor changed the ancient laws; but he administered the State under that
constitution of things which was already established, ordering it fairly and
well.

1.60

However, no long time after this the followers of Megacles and those of
Lycurgos joined together and drove him forth. Thus Peisistratos had obtained
possession of Athens for the first time, and thus he lost the power before he
had it firmly rooted.

But those who had driven out Peisistratos became afterwards at feud with one
another again. And Megacles, harassed by the party strife, sent a message to
Peisistratos asking whether he was willing to have his daughter to wife on
condition of becoming despot. And Peisistratos having accepted the proposal
and made an agreement on these terms, they contrived with a view to his a
device the most simple by far, as I think, that ever was practised, considering
at least that it was devised at a time when the Hellenic race had been long
marked off from the Barbarian as more skilful and further removed from
foolish simplicity, and among the Athenians who are accounted the first of
the Hellenes in ability. In the deme of Paiania there was a woman whose name
was Phya, in height four cubits all but three fingers, and also fair of form. This
woman they dressed in full armour and caused her to ascend a chariot and
showed her the bearing in which she might best beseem her part, and so they
drove to the city, having sent on heralds to run before them, who, when they
arrived at the city, spoke that which had been commanded them, saying as
follows: “O Athenians, receive with favour Peisistratos, whom Athene herself,
honouring him most of all men, brings back to her Acropolis.” So the heralds
went about hither and thither saying this, and straightway there came to the
demes in the country round a report that Athene was bringing Peisistratos
back, while at the same time the men of the city, persuaded that the woman
was the very goddess herself, were paying worship to the human creature
and receiving Peisistratos.

1.61

So having received back the despotism in the manner which has been said,
Peisistratos according to the agreement made with Megacles married the
daughter of Megacles; but as he had already sons who were young men,
and as the descendants of Alcmaion were said to be under a curse, therefore
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not desiring that children should be born to him from his newly-married
wife, he had only non-vaginal sex with her. And at first the woman kept this
secret, but afterwards she told her mother, whether in answer to her inquiry
or not I cannot tell; and the mother told her husband Megacles. He then
was very indignant that he should be dishonoured by Peisistratos; and in his
anger straightway he proceeded to compose his quarrel with the men of his
faction.

And when Peisistratos heard of that which was being done against himself,
he departed wholly from the land and came to Eretria, where he took counsel
together with his sons: and the advice of Hippias having prevailed, that they
should endeavour to win back the despotism, they began to gather gifts of
money from those States which owed them obligations for favours received:
and many contributed great sums, but the Thebans surpassed the rest in the
giving of money. Then, not to make the story long, time elapsed and at
last everything was prepared for their return. For certain Argives came as
mercenaries from the Peloponnesus, and a man of Naxos had come to them
of his own motion, whose name was Lygdamis, and showed very great zeal
in providing both money and men.

1.62

So starting from Eretria after the lapse of ten years they ed back; and in
Attica the first place of which they took possession was Marathon. While
they were encamping here, their partisans from the city came to them, and
also others flowed in from the various demes, to whom despotic rule was
more welcome than freedom. So these were gathering themselves together;
but the Athenians in the city, so long as Peisistratos was collecting the money,
and afterwards when he took possession of Marathon, made no account of
it; but when they heard that he was marching from Marathon towards the
city, then they went to the rescue against him. These then were going in full
force to fight against the returning exiles, and the forces of Peisistratos, as
they went towards the city starting from Marathon, met them just when they
came to the temple of Athene Pallenis, and there encamped opposite to them.
Then moved by divine guidance there came into the presence of Peisistratos
Amphilytos the Arcarnanian, a soothsayer, who approaching him uttered an
oracle in hexameter verse, saying thus:

“But now the cast hath been made and the net hath been widely extended,
And in the night the tunnies will dart through the moon-lighted waters.”

1.63

This oracle he uttered to him being divinely inspired, and Peisistratos, having
understood the oracle and having said that he accepted the prophecy which
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was uttered, led his army against the enemy. Now the Athenians from the
city were just at that time occupied with the morning meal, and some of them
after their meal with games of dice or with sleep; and the forces of Peisistratos
fell upon the Athenians and put them to flight.

Then as they fled, Peisistratos devised a very skilful counsel, to the end
that the Athenians might not gather again into one body but might remain
scattered abroad. He mounted his sons on horseback and sent them before
him; and overtaking the fugitives they said that which was commanded them
by Peisistratos, bidding them be of good cheer and that each man should
depart to his own home.

1.64

Thus then the Athenians did, and so Peisistratos for the third time obtained
possession of Athens, and he firmly rooted his despotism by many foreign
mercenaries and by much revenue of money, coming partly from the land
itself and partly from about the river Strymon, and also by taking as hostages
the sons of those Athenians who had remained in the land and had not at
once fled, and placing them in the hands of Naxos; for this also Peisistratos
conquered by war and delivered into the charge of Lygdamis. Moreover
besides this he cleansed the island of Delos in obedience to the oracles; and
his cleansing was of the following kind:— so far as the view from the temple
extended he dug up all the dead bodies which were buried in this part and
removed them to another part of Delos. So Peisistratos was despot of the
Athenians; but of the Athenians some had fallen in the battle, and others of
them with the sons of Alcmaion were exiles from their native land.

1.65

Such was the condition of things which Croesus heard was prevailing among
the Athenians during this time; but as to the Lacedemonians he heard
that they had escaped from great evils and had now got the better of the
Tegeans in the war. For when Leon and Hegesicles were kings of Sparta,
the Lacedemonians, who had good success in all their other wars, suffered
disaster in that alone which they waged against the men of Tegea. Moreover
in the times before this they had the worst laws of almost all the Hellenes, both
in matters which concerned themselves alone and also in that they had no
dealings with strangers. And they made their change to a good constitution
of laws thus:— Lycurgos, a man of the Spartans who was held in high repute,
came to the Oracle at Delphi, and as he entered the sanctuary of the temple,
straightway the Pythian prophetess said as follows:

“Lo, thou art come, O Lycurgos, to this rich shrine of my temple, loved thou
by Zeus and by all who possess
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vocabulary

ayaboepydg doing good
&yodpo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

G0Méw toil ~athlete

&xp.wv -ovoc (m, 3) anvil
GMéa GAfig an escape; warmth of the
sun ~swelter

au@opede -og (m) amphora
Avaytyvwoxwm recognize, read,
understand, persuade
avaEvpideg Persian pants
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach
é&vevpioxw discover
évoiyvopt (b) open
avopboow dig out
avtididwut repay, exchange
avtitumog (adj) repelling; (noun)
model, mold

amoyyéAw announce, order,
promise ~angel

Gy trick, fraud, deceit
~apatosaurus

amiELg arrival

amotia disbelief, distrust
aroxwAdw hinder from/from using
amo@épw carry off, carry back
~bear

amoypaw suffice; abuse
adMéw play (blow, toot)
Bohavnedyog acorn-eating
OLOLETPEM measure ~metric
Stamépme send out/over
o seek ~zeal

dtpdotog of two kinds

006w trick, trap, disguise
dwtivy (0) gift ~donate
eixdlow liken; conjecture
éxoidwut hand over ~donate
gAMb (1) rest

“EAAnv Greek

gvvoéw consider

évowrifw implant; (mp) move house
to

€vtéMw (mp) command

évopotio army division
EEavdpamodilw enslave

gEetut go forth; is possible ~ion
éEebpeotg search, invention,
discovery

éneipopon ask as well; ask then
gmxnovxedm send a herald,
ambassador

é¢mtdppobog (f) supporter
ETMLTUYYOV® meet, attain
gnmtdmnyug 7 cubits long

goyaoio work, business; guild
€o01g clothes ~vest

€ocoopat (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
edepyeoia good deed, public service
~ergonomics

e0vOnvéw thrive, flourish
edvopéopat be well ordered
{wYpéw capture, give quarter; revive
~Z00

Zworov statuette; sign of the Zodiac
flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

novyia peace and quiet
OzompomLov prophecy ~theology
OzompoTOog seer ~theology

01 chest, grave

0dpa a wonder, feeling of surprise
~theater

idtdTNg -ou (m, 1) private; a layman
t0pVw establish

tAdoxopot appease

x@pTo very much ~xpdtog
RATACTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

®oTa@EOVE® scorn; think of
xotuTteplev above, from above
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xatuTéPTePOg having the upper
hand

%{3onAog bogus

xpepdvvopt (0) hang

%pnTHE -og (m) mixing bowl for
wine

AgvPO6g smooth, level

peyoipe begrudge, be unwilling
predioTnue change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

peTofardw alter, transform
LETPEW measure, traverse ~metric
undopds no one

pixog -oug (n, 3) length, stature
wiv him, her, it

woebo6w rent out; (pass) be hired
véutpog customary, legal, natural
Eciviog of hospitality

6ov oD type of fruit

O6pxtov oath ~orc

o6pvoow dig

opyéopot dance

obTig nobody, nothing
mopoafaive go with; transgress
~basis

7edaw impede, chain ~impede
T€0 shackles ~pedal

Mépong Persian

wiovvog trusting in, relying on
(+dat)

TAGCw make to wander ~plankton
TAdoow form ~plaster

TAaotog formed, plastic

7véw breathe, blow ~apnea
moooixporog kicked, kicking
wplopot buy

mpoiotnue put forward; (+gen) be

head of, guard ~station
mpoxpive (1) choose first
TPOGJO%GW expect
TPOooxoAéw call on, summon
oéBopon feel shame, awe
ottéopon (1) eat ~parasite
oxvtvog (D) of leather

60p06g (f) urn; coffin

co@io skill; wisdom ~sophistry
ouYYOw cover with dirt
6UAAEY® collect, assemble ~legion
oupBoAy encounter; contribution
ovpBovledo give advice; (mid)
consult ~volunteer

ovppoyia alliance

oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvtuyin event, accident
ovooitiov (1t) dining commons
o@dpo hammer; unit of land
oy0ivog rush, bed of rushes; rope,
measuring line; 10 km

o&g safe, alive

Té@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

TOmog mold, form ~type
votepéw lag, be too late, fail
@doa bellows

@voaw (D) blow, puff, blow out
@uaifoug life-giving ~physics
X0oAxelg -og (m) smith

¥ethog -cog (n, 3) lip

X0Mowog oracular response
x0MoTNEL&ge prophesy
XonoThotov oracle, response
x®pog place ~heir

®véopat buy
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the abodes of Olympos. Whether to call thee a god, I doubt, in my voices
prophetic, god or a man, but rather a god I think, O Lycurgos.”

1.66

Some say in addition to this that the Pythian prophetess also set forth to
him the order of things which is now established for the Spartans; but
the Lacedemonians themselves say that Lycurgos having become guardian
of Leobotes his brother’s son, who was king of the Spartans, brought in these
things from Crete.

For as soon as he became guardian, he changed all the prevailing laws, and
took measures that they should not transgress his institutions: and after this
Lycurgos established that which appertained to war, namely Enomoties and
Triecads and Common Meals, and in addition to this the Ephors and the
Senate.

Having changed thus, the Spartans had good laws; and to Lycurgos after he
was dead they erected a temple, and they pay him great worship. So then,
as might be supposed, with a fertile land and with no small number of men
dwelling in it, they straightway shot up and became prosperous: and it was no
longer sufficient for them to keep still; but presuming that they were superior
in strength to the Arcadians, they consulted the Oracle at Delphi respecting
conquest of the whole of Arcadia; and the Pythian prophetess gave answer
thus:

“The land of Arcadia thou askest; thou askest me much; I refuse it; many
there are in Arcadian land, stout men, eating acorns; these will prevent thee
from this: but I am not grudging towards thee; tegea beaten with sounding
feet I will give thee to dance in, and a fair plain I will give thee to measure
with line and divide it.”

When the Lacedemonians heard report of this, they held off from the other
Arcadians, and marched against the Tegeans with fetters in their hands,
trusting to a deceitful oracle and expecting that they would make slaves of the
men of Tegea. But having been worsted in the encounter, those of them who
were taken alive worked wearing the fetters which they themselves brought
with them and having “measured with line and divided” the plain of the
Tegeans. And these fetters with which they had been bound were preserved
even to my own time at Tegea, hanging about the temple of Athene Alea.

1.67

In the former war then I say they struggled against the Tegeans continually
with ill success; but in the time of Croesus and in the reign of Anaxandrides
and Ariston at Lacedemon the Spartans had at length become victors in the
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war; and they became so in the following manner:— As they continued to
be always worsted in the war by the men of Tegea, they sent messengers to
consult the Oracle at Delphi and inquired what god they should propitiate
in order to get the better of the men of Tegea in the war: and the Pythian
prophetess made answer to them that they should bring into their land the
bones of Orestes the son of Agamemnon. Then as they were not able to find
the grave of Orestes, they sent men again to go to the god and to inquire
about the spot where Orestes was laid: and when the messengers who were
sent asked this, the prophetess said as follows:

“Tegea there is, in Arcadian land, in a smooth place founded; where there do
blow two blasts by strong compulsion together; stroke too there is and stroke
in, and trouble on trouble. there Agamemnon’s son in the life-giving earth is
reposing; him if thou bring with thee home, of Tegea thou shalt be master.”

When the Lacedemonians had heard this they were none the less far from
finding it out, though they searched all places; until the time that Lichas,
one of those Spartans who are called “Well-doers,” discovered it. Now the
“Well-doers” are of the citizens the eldest who are passing from the ranks
of the “Horsemen,” in each year five; and these are bound during that year
in which they pass out from the “Horsemen,” to allow themselves to be sent
without ceasing to various places by the Spartan State.

1.68

Lichas then, being one of these, discovered it in Tegea by means both of
fortune and ability. For as there were at that time dealings under truce with
the men of Tegea, he had come to a forge there and was looking at iron
being wrought; and he was in wonder as he saw that which was being done.
The smith therefore, perceiving that he marvelled at it, ceased from his work
and said: “Surely, thou stranger of Lacedemon, if thou hadst seen that which
I once saw, thou wouldst have marvelled much, since now it falls out that
thou dost marvel so greatly at the working of this iron; for I, desiring in
this enclosure to make a well, lighted in my digging upon a coffin of seven
cubits in length; and not believing that ever there had been men larger than
those of the present day, I opened it, and I saw that the dead body was equal
in length to the coffin: then after I had measured it, I filled in the earth
over it again.” He then thus told him of that which he had seen; and the
other, having thought upon that which was told, conjectured that this was
Orestes according to the saying of the Oracle, forming his conjecture in the
following manner:— whereas he saw that the smith had two pairs of bellows,
he concluded that these were the winds spoken of, and that the anvil and
the hammer were the stroke and the stroke in, and that the iron which was
being wrought was the trouble laid upon trouble, making comparison by the
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thought that iron has been discovered for the evil of mankind.

Having thus conjectured he came back to Sparta and declared the whole
matter to the Lacedemonians; and they brought a charge against him on a
fictitious pretext and drove him out into exile. So having come to Tegea,
he told the smith of his evil fortune and endeavoured to hire from him
the enclosure, but at first he would not allow him to have it: at length
however Lichas persuaded him and he took up his abode there; and he
dug up the grave and gathered together the bones and went with them away
to Sparta. From that time, whenever they made trial of one another, the
Lacedemonians had much the advantage in the war; and by now they had
subdued to themselves the greater part of Peloponnesus besides.

1.69

Croesus accordingly being informed of all these things was sending
messengers to Sparta with gifts in their hands to ask for an alliance, having
commanded them what they ought to say: and they when they came said:
“Croesus king of the Lydians and also of other nations sent us hither and saith
as follows: O Lacedemonians, whereas the god by an oracle bade me join with
myself the Hellene as a friend, therefore, since I am informed that ye are the
chiefs of Hellas, I invite you according to the oracle, desiring to be your friend
and your ally apart from all guile and deceit.” Thus did Croesus announce
to the Lacedemonians through his messengers; and the Lacedemonians, who
themselves also had heard of the oracle given to Croesus, were pleased at
the coming of the Lydians and exchanged oaths of friendship and alliance:
for they were bound to Croesus also by some services rendered to them even
before this time; since the Lacedemonians had sent to Sardis and were buying
gold there with purpose of using it for the image of Apollo which is now set
up on Mount Thornax in the Lacedemonian land; and Croesus, when they
desired to buy it, gave it them as a gift.

1.70

For this reason therefore the Lacedemonians accepted the alliance, and also
because he chose them as his friends, preferring them to all the other Hellenes.
And not only were they ready themselves when he made his offer, but they
caused a mixing-bowl to be made of bronze, covered outside with figures
round the rim and of such a size as to hold three hundred amphors, and this
they conveyed, desiring to give it as a gift in to Croesus.

This bowl never came to Sardis for reasons of which two accounts are given
as follows:— The Lacedemonians say that when the bowl was on its way
to Sardis and came opposite the land of Samos, the men of Samos having
heard of it sailed out with ships of war and took it away; but the Samians
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themselves say that the Lacedemonians who were conveying the bowl, finding
that they were too late and hearing that Sardis had been taken and Croesus
was a prisoner, sold the bowl in Samos, and certain private persons bought
it and dedicated it as a votive offering in the temple of Hera; and probably
those who had sold it would say when they returned to Sparta that it had
been taken from them by the Samians.

1.71

Thus then it happened about the mixing-bowl: but meanwhile Croesus,
mistaking the meaning of the oracle, was making a march into Cappadokia,
expecting to overthrow Cyrus and the power of the Persians: and while
Croesus was preparing to march against the Persians, one of the Lydians,
who even before this time was thought to be a wise man but in consequence
of this opinion got a very great name for wisdom among the Lydians, had
advised Croesus as follows (the name of the man was Sandanis):—“0O king,
thou art preparing to march against men who wear breeches of leather, and
the rest of their clothing is of leather also; and they eat food not such as they
desire but such as they can obtain, dwelling in a land
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vocabulary

aPpog graceful, delicate, pretty
&yopa hunting, prey

dewia -elog disfiguring;
unseemliness ~icon

aAilw gather, assemble

avayxrain of necessity, by force
avorotée spend, use up
avoleiyw lick up

&vdaErog unworthy, undeserved
avaotatog driven out, ruined
GvooTaton unsettle, upset
&vdpamwodiw enslave

&vTiow meet, fight, join
GvTLoTpaTOTEdEV W encamp against
dvwOev from above, the beginning
aroyyéMw announce, order,
promise ~angel

dmehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amoPdAlew throw away, lose
amoépyw exclude; divide; confine
amoknpaive dry up

dmopéw be confused, distressed
amotéuve cut off, sever ~tonsure
amwotdg driven away, able to be
Gpototepdg left-hand

G&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

ooy -évog (m, 3) neck

Bopéag -0d (m, 1) north, north wind
Boaximwv -ovog (m, 3) upper arm,
shoulder

YouBedbg son-in-law, brother-in-law
~bigamy

Yebw taste ~gusto

yéoupa (D) dam, dike; bridge
dattopdy -6vog (m, 3) dinner guest
~demon

04w learn ~didactic

oj0ev strong form of &7

otaPaive pass over, cross ~basis
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Jtofatog crossable, fordable
Staftdw carry over

Stadéyopat be next, succeed
~doctrine

draoxeddvvopt (D) scatter, disperse
Staypéopar use habitually; lend out;
reveal

otioTnut stand apart ~stand
SLtdPVE -yog (f) ditch, canal

Zap -og (n) spring (season)

efAw pack, press, drive ~helix
eioBaAAw throw into ~ballistic
éxoidwut hand over ~donate
éxpoviave know by heart

gxtog sixth ~hexagon

Extpénw turn aside

“EAAvv Greek

gv0Oev thence, whence

gvtiOnue load; mp: take to heart
~thesis

gEattéw demand ~etiology
gEamivng suddenly

émaAlayy dovetailing, overlapping
gmpéppopat blame

gmtépvo cut into; shorten
eblwvog well-girded ~zone

L0pV® establish

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
Tuepog (1) desire, inclination (+gen)
x@qpto very much ~xpdtog
%*0PTEPOG strong, staunch
xotoxdmTe cut down, shatter
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xoTN®00g hearing; obedient

%EVOg empty, vain

xiBdnAog bogus

xAfjpog lot; farm, inheritance; clergy
~clergy

*Anpdw cast lots, assign

%®Dpog -coc (n, 3) authority; validity
x@ag xOwg (n, 3) fleece
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péppop.on blame; reject
petofoly change, exchange
petodayy a change; exchange
petanépno send; (mid) summon
~pomp

pijxog -oug (n, 3) length, stature
unvoetdng crescent-shaped
voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
vV0oGTEW go home

vuoxtopoyia night battle
oudypora sameness of color;
smoothness of skin

6ov 0D type of fruit

6pxtov oath ~orc

6pog boundary marker ~horizon
6pvoow dig

0o0dOOg not anyone

003étepog neither

obpov boundary stone; unit of
distance; limit

mopapeifw pass by ~amoeba
Topbmoay completely

Téoow sprinkle; insert in a web
motéopat eat, drink ~pastor
méurntog fifth ~pentagon
TePLETw treat, handle

meptéyew (mid) protect

meptotxig -3og (f) neighboring,
suburban

ITépong Persian

miovvog trusting in, relying on
(+dat)

TpoayopeVw declare, predict, order
TPOGOO%AW expect

cpooinut be allowed near

TpoGxTRONOL get, win as well
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
0et0pov stream ~rheostat

omMtog stated, agreed on ~rhetoric
pod pl: waters of a river ~rheostat
060¢ O0D stream, flow, current
~rheostat

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oxevdlw prepare, collect
otootdle revolt, be divided
CTPOTLR army ~strategy
oTpaToTTEdEV ™ encamp or take up
station ~strategy

6TPATOW be on a campaign
~strategy

cbxov fig

oLAAEY® collect, assemble ~legion
obppaotg -tog (f) agreement;
coinciding

oupBiBale put together; infer
ovu oAt encounter; contribution
ouppoyio alliance

ouppéve hold together; hold to an
agreement

oyilw split ~schism

TpoxVg (@) rough ~trachea
TpwYw nibble, crop

TLPaYVEV® be an absolute ruler
vOpomoTéw drink water
ureEgpyopon get out, escape
votepaiog the next; later

X0Mowog oracular response
XonoThoLov oracle, response

®0¢w push
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which is rugged; and moreover they make no use of wine but drink water;
and no figs have they for dessert, nor any other good thing. On the one
hand, if thou shalt overcome them, what wilt thou take away from them,
seeing they have nothing? and on the other hand, if thou shalt be overcome,
consider how many good things thou wilt lose; for once having tasted our
good things, they will cling to them fast and it will not be possible to drive
them away. I for my own part feel gratitude to the gods that they do not
put it into the minds of the Persians to march against the Lydians.” Thus he
spoke not persuading Croesus: for it is true indeed that the Persians before
they subdued the Lydians had no luxury nor any good thing.

1.72

Now the Cappadokians are called by the Hellenes Syrians; and these Syrians,
before the Persians had rule, were subjects of the Medes, but at this time
they were subjects of Cyrus. For the boundary between the Median empire
and the Lydian was the river Halys; and this flows from the mountain-land
of Armenia through the Kilikians, and afterwards, as it flows, it has the
Matienians on the right hand and the Phrygians on the other side; then
passing by these and flowing up towards the North Wind, it bounds on the
one side the Cappadokian Syrians and on the left hand the Paphlagonians.
Thus the river Halys cuts off from the rest almost all the lower parts of Asia
by a line extending from the sea that is opposite Cyprus to the Euxine. And
this tract is the neck of the whole peninsula, the distance of the journey being
such that five days are spent on the way by a man without encumbrance.

1.73

Now for the following reasons Croesus was marching into Cappadokia:— first
because he desired to acquire the land in addition to his own possessions,
and then especially because he had confidence in the oracle and wished to
take vengeance on Cyrus for Astyages. For Cyrus the son of Cambyses had
conquered Astyages and was keeping him in captivity, who was brother by
marriage to Croesus and king of the Medes: and he had become the brother
by marriage of Croesus in this manner:—

A horde of the nomad Scythians at feud with the rest withdrew and sought
refuge in the land of the Medes: and at this time the ruler of the Medes
was Kyaxares the son of Phraortes, the son of Deiokes, who at first dealt well
with these Scythians, being suppliants for his protection; and esteeming them
very highly he delivered boys to them to learn their speech and the art of
shooting with the bow. Then time went by, and the Scythians used to go
out continually to the chase and always brought back something; till once it
happened that they took nothing, and when they returned with empty hands
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Kyaxares (being, as he showed on this occasion, not of an eminently good
disposition) dealt with them very harshly and used insult towards them. And
they, when they had received this treatment from Kyaxares, considering that
they had suffered indignity, planned to kill and to cut up one of the boys
who were being instructed among them, and having dressed his flesh as they
had been wont to dress the wild animals, to bear it to Kyaxares and give it
to him, pretending that it was game taken in hunting; and when they had
given it, their design was to make their way as quickly as possible to Alyattes
the son of Sadyattes at Sardis. This then was done; and Kyaxares with the
guests who ate at his table tasted of that meat, and the Scythians having so
done became suppliants for the protection of Alyattes.

1.74

After this, seeing that Alyattes would not give up the Scythians when Kyaxares
demanded them, there had arisen war between the Lydians and the Medes
lasting five years; in which years the Medes often discomfited the Lydians and
the Lydians often discomfited the Medes (and among others they fought also
a battle by night): and as they still carried on the war with equally balanced
fortune, in the sixth year a battle took place in which it happened, when the
fight had begun, that suddenly the day became night. And this change of the
day Thales the Milesian had foretold to the Ionians laying down as a limit
this very year in which the change took place.

The Lydians however and the Medes, when they saw that it had become night
instead of day, ceased from their fighting and were much more eager both
of them that peace should be made between them. And they who brought
about the peace between them were Syennesis the Kilikian and Labynetos the
Babylonian: these were they who urged also the taking of the oath by them,
and they brought about an interchange of marriages; for they decided that
Alyattes should give his daughter Aryenis to Astyages the son of Kyaxares,
seeing that without the compulsion of a strong tie agreements are apt not to
hold strongly together. Now these nations observe the same ceremonies in
taking oaths as the Hellenes, and in addition to them they make incision into
the skin of their arms, and then lick up the blood each of the other.

1.75

This Astyages then, being his mother’s father, Cyrus had conquered and made
prisoner for a reason which I shall declare in the history which comes after.
This then was the complaint which Croesus had against Cyrus when he sent
to the Oracles to ask if he should march against the Persians; and when a
deceitful answer had come back to him, he marched into the dominion of the
Persians, supposing that the answer was favourable to himself. And when
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Croesus came to the river Halys, then, according to my account, he passed his
army across by the bridges which there were; but, according to the account
which prevails among the Hellenes, Thales the Milesian enabled him to pass
his army across. For, say they, when Croesus was at a loss how his army
should pass over the river (since, they add, there were not yet at that time
the bridges which now there are), Thales being present in the army caused
the river, which flowed then on the left hand of the army, to flow partly also
on the right; and he did it thus:— beginning above the camp he proceeded
to dig a deep channel, directing it in the form of a crescent moon, so that the
river might take the camp there pitched in the rear, being turned aside from
its ancient course by this way along the channel, and afterwards passing by
the camp might fall again into its ancient course; so that as soon as the river
was thus parted in two it became fordable by both branches: and some say
even that the ancient course of the river was altogether dried up. But this
tale I do not admit as true, for how then did they pass over the river as they
went back?

1.76

And Croesus, when he had passed over with his army, came to that place in
Cappadokia which is called Pteria (now Pteria is the strongest place in this
country, and is situated somewhere about in a line with the city of Sinope
on the Euxine). Here he encamped and ravaged the fields of the Syrians.
Moreover he took the city of the Pterians, and sold the people into slavery,
and he took also all the towns that lay about it; and the Syrians, who were
not guilty of any wrong, he forced to remove from their homes.

Meanwhile Cyrus, having gathered his own forces and having taken up in
addition to them all who dwelt in the region between, was coming to meet
Croesus. Before he began however to lead forth his army, he had sent heralds
to the Ionians and tried to induce them to revolt from Croesus; but the Ionians
would not do as he said. Then when Cyrus was come and had encamped
over against Croesus, they made trial of one another by force of arms in the
land of Pteria: and after hard fighting, when many had fallen on both sides,
at length, night having come on, they parted from one the other with no
victory on either side.

1.77

Thus the two armies contended with one another: and Croesus being ill
satisfied with his own army in respect of number (for the army which he
had when he fought was far smaller than that of Cyrus), being dissatisfied
with it I say on this account, as Cyrus did not attempt to advance against
him on the following day, marched back to Sardis, having it in his mind to
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call the Egyptians to his help according to the oath which they had taken
(for he had made an alliance with Amasis king of Egypt before he made the
alliance with the Lacedemonians), and to summon the Babylonians as well
(for with these also an alliance had been concluded by him, Labynetos being
at that time ruler of the Babylonians), and moreover to send a message to the
Lacedemonians bidding them appear at a fixed time: and then after he had
got all these together and had gathered his own army, his design was to let
the winter go by and at the coming of spring to march against the Persians.
So with these thoughts in his mind, as soon as he came to Sardis he proceeded
to send heralds to his several allies to give them notice that by the fifth month
from that time they should assemble at Sardis: but the army which he had
with him and which had fought with the Persians, an army which consisted
of mercenary troops, he let go and disbanded altogether, never expecting that
Cyrus, after having contended against him with such even fortune, would
after all march upon Sardis.
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
dywvilop.at contend, exert oneself
aioydve (D) spoil, disgrace,
disfigure, mar

axpomohLg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

oAilw gather, assemble

dAxtpog brave; sturdily made
~Alexander

&AA60p00g speaking an alien tongue
dpoyog unconquerable;
noncombatant

GvéAwTog impregnable

&vamAdw unfold; explain; simplify
avaTA®o sail up, through
dvootpé@w act: overturn; mid: find
oneself in ~atrophy

avoolw rescue, recover

oA A&Goow free from, remove; be
freed, depart

ameAadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amo0p®oxw jump off of
amovootéw go home

aropta difficulty, bottleneck ~pierce
amotépve cut off, sever ~tonsure
dmoTopog cut off; severe
arogaivew display, declare

&xBog -coc (n, 3) burden
&xonoTog useless, unprofitable
0ctAdg wretched, poor, cowardly
~Deimos

Stamépme send out/over
dtaoxedavvopt (D) scatter, disperse
dtotdoow arrange, array
éyyiyvopou live in ~genus
éxylyvopot be born; be by birth
~genus

éxoidwut hand over ~donate
gumipmAnue fill with

gumodwy getting in the way
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gv0edrey thence

évioTtnut install; threaten; block
€voTéMw dress in

gEaxootot 600

gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

EENyNTig 00 (m, 1) leader,
expounder

gmovayxnng (impers) it is compulsory
énéyw hold, cover; offer; assail
gxnAug strange, foreign

gmAéyw say re, say also; choose;
(mid) think over

gmiporyog easily attacked
gmtdoo® enjoin; place near
ETLYWDPLOG native

€omépa evening, west

€ocoopat (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

€0g good, brave, noble

Lwypéw capture, give quarter; revive
~Z00

NAOw sharpen

OczompoTog seer ~theology

i0€a i07jg semblance; kind, style
imag riding coat; order of knights
inwedo ride

tremxog of horses ~hippo
loomalg competing equally;
equivalent

looTahog competing equally;
equivalent

xépnrog (f) camel

xaTadoxéw suspect, be prejudiced
xotalpw swoop; land

xotaxelpw ravage, pillage
xaT@po curse

®ATUPPWIEwW fear, dread
RATACTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xazoypdopor (mp) abuse, use up;
(act) be enough
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XOTELAE® COOp Up

xoteolie devour ~eat

xaTnAoyéw ignore, neglect

xopaw have long hair

%6y hair ~comet

%xDpog -coc (n, 3) authority; validity
Aovég -dog (m, 3) picked, chosen
©ebinue let go, cease; (mid) speed off
~jet

wiv him, her, it

vopdig -3og (m, 3) roaming, grazing
vopn pasture; distribution

6ov 0D type of fruit

6mto0ey behind, hereafter
o0moTePOg which of two, either of two
ooy smell ~osmium, odor
oc@poaivopat catch scent of

6oLg Bpewg (m) serpent ~ophidian
ToAhox] sex slave

Tapotvéw recommend, exhort, warn
ToPaUEVL stay with ~remain
méumrog fifth ~pentagon
TepLyiyvopon surpass; survive;
attain ~genus

TEPLQEP® carry around

ITépomg Persian

ToALopxia siege

TpoayopeVw declare, predict, order
TPOoAsTELOY suburb

cpocimov foretell, proclaim, order
before

TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion

mpooBaive proceed; step on ~basis
TP0636%LP0g expected
TPOGPOPEL bring to, in
TPOTEPULOG previous to

TPOYWEEW proceed, come forward
poa pl: waters of a river ~rheostat
000g (0D stream, flow, current
~rheostat
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onuaive give orders to; show; mark
~semaphore

otto@o6pog (1) carrying, producing
grain

oxsvdlw prepare, collect
o%xevoPOPog pack animal, porter
c0@ilw be clever, tricky

0TOM)] equipment

OTPOTLR army ~strategy
6TpaTéw be on a campaign
~strategy

6UAAEY® collect, assemble ~legion
cLAAoYiTNg -ov (I, m, 1) comrade,
unit-mate

ovppoyia alliance

ocvumintoe fall together, happen
oup@opd collecting; accident,
misfortune

cuvépyopon come together
ouvtiOnut hearken, mark ~thesis
cvppnyvoupt (VD) break down the
strength of

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
tépog -wg (n, 3) omen, fetish
tecocpeoxatdéxatog fourteenth
vmoxpivopon (1) answer; pretend
OTOoAsiTw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse
vTotiOnut suggest, advise
~hypothesis

@cidopot spare, not use/harm
~aphid

@ortéw go back and forth

@opéw frequentative of pépw, to
carry ~bear

@OAAE -x0g (m) guard; sentry
~phylactery

XOUVG0QOoPEm (D) wear gold
x®pog place ~heir

{tAdg (1) naked, bare ~epsilon
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1.78

When Croesus had these plans in his mind, the suburb of the city became
of a sudden all full of serpents; and when these had appeared, the horses
leaving off to feed in their pastures came constantly thither and devoured
them. When Croesus saw this he deemed it to be a portent, as indeed it was:
and forthwith he despatched messengers to the dwelling of the Telmessians,
who interpret omens: and the messengers who were sent to consult arrived
there and learnt from the Telmessians what the portent meant to signify, but
they did not succeed in reporting the answer to Croesus, for before they sailed
back to Sardis Croesus had been taken prisoner. The Telmessians however
gave decision thus: that an army speaking a foreign tongue was to be looked
for by Croesus to invade his land, and that this when it came would subdue
the native inhabitants; for they said that the serpent was born of the soil,
while the horse was an enemy and a stranger. The men of Telmessos thus
made answer to Croesus after he was already taken prisoner, not knowing
as yet anything of the things which had happened to Sardis and to Croesus
himself.

1.79

Cyrus, however, so soon as Croesus marched away after the battle which had
been fought in Pteria, having learnt that Croesus meant after he had marched
away to disband his army, took counsel with himself and concluded that it
was good for him to march as quickly as possible to Sardis, before the power
of the Lydians should be again gathered together. So when he had resolved
upon this, he did it without delay: for he marched his army into Lydia with
such speed that he was himself the first to announce his coming to Croesus.
Then Croesus, although he had come to a great strait, since his affairs had
fallen out altogether contrary to his own expectation, yet proceeded to lead
forth the Lydians into battle. Now there was at this time no nation in Asia
more courageous or more stout in battle than the Lydian; and they fought on
horseback carrying long spears, the men being excellent in horsemanship.

1.80

So when the armies had met in that plain which is in front of the city of
Sardis,— a plain wide and open, through which flow rivers (and especially
the river Hyllos) all rushing down to join the largest called Hermos, which
flows from the mountain sacred to the Mother surnamed “of Dindymos” and
runs out into the sea by the city of Phocaia,— then Cyrus, when he saw the
Lydians being arrayed for battle, fearing their horsemen, did on the suggestion
of Harpagos a Mede as follows:— all the camels which were in the train of
his army carrying provisions and baggage he gathered together, and he took
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off their burdens and set men upon them provided with the equipment of
cavalry: and having thus furnished them forth he appointed them to go in
front of the rest of the army towards the horsemen of Croesus; and after the
camel-troop he ordered the infantry to follow; and behind the infantry he
placed his whole force of cavalry. Then when all his men had been placed in
their several positions, he charged them to spare none of the other Lydians,
slaying all who might come in their way, but Croesus himself they were not to
slay, not even if he should make resistance when he was captured. Such was
his charge: and he set the camels opposite the horsemen for this reason,—
because the horse has a fear of the camel and cannot endure either to see his
form or to scent his smell: for this reason then the trick had been devised, in
order that the cavalry of Croesus might be useless, that very force wherewith
the Lydian king was expecting most to shine. And as they were coming
together to the battle, so soon as the horses scented the camels and saw them
they turned away back, and the hopes of Croesus were at once brought to
nought. The Lydians however for their part did not upon that act as cowards,
but when they perceived what was coming to pass they leapt from their horses
and fought with the Persians on foot. At length, however, when many had
fallen on either side, the Lydians turned to flight; and having been driven
within the wall of their fortress they were besieged by the Persians.

1.81

By these then a siege had been established: but Croesus, supposing that
the siege would last a long time, proceeded to send from the fortress other
messengers to his allies. For the former messengers were sent round to give
notice that they should assemble at Sardis by the fifth month, but these he
was sending out to ask them to come to his assistance as quickly as possible,
because Croesus was being besieged.

1.82

So then in sending to his other allies he sent also to Lacedemon. But these
t0o, the Spartans I mean, had themselves at this very time (for so it had fallen
out) a quarrel in hand with the Argives about the district called Thyrea. For
this Thyrea, being part of the Argive possessions, the Lacedemonians had
cut off and taken for themselves. Now the whole region towards the west
extending as far down as Malea was then possessed by the Argives, both the
parts situated on the mainland and also the island of Kythera with the other
islands. And when the Argives had come to the rescue to save their territory
from being cut off from them, then the two sides came to a parley together
and agreed that three hundred should fight of each side, and whichever side
had the better in the fight that nation should possess the disputed land:
they agreed moreover that the main body of each army should withdraw to



110 IXTOPIAI HPOAOTOY 1.78

their own country, and not stand by while the contest was fought, for fear
lest, if the armies were present, one side seeing their countrymen suffering
defeat should come up to their support. Having made this agreement they
withdrew; and chosen men of both sides were left behind and engaged in
fight with one another. So they fought and proved themselves to be equally
matched; and there were left at last of six hundred men three, on the side
of the Argives Alkenor and Chromios, and on the side of the Lacedemonians
Othryades: these were left alive when night came on. So then the two men
of the Argives, supposing that they were the victors, set off to run to Argos,
but the Lacedemonian Othryades, after having stripped the corpses of the
Argives and carried their arms to his own camp, remained in his place. On
the next day both the two sides came thither to inquire about the result; and
for some time both claimed the victory for themselves, the one side saying
that of them more had remained alive, and the others declaring that these had
fled away, whereas their own man had stood his ground and had stripped
the corpses of the other party: and at length by reason of this dispute they
fell upon one another and began to fight; and after many had fallen on both
sides, the Lacedemonians were the victors. The Argives then cut their hair
short, whereas formerly they were compelled by law to wear it long, and they
made a law with a curse attached to it, that from that time forth no man of
the Argives should grow the hair long nor their women wear ornaments of
gold, until they should have won back Thyrea. The Lacedemonians however
laid down for themselves the opposite law to this, namely that they should
wear long hair from that time forward, whereas before that time they had
not their hair long. And they say that the one man who was left alive of the
three hundred, namely Othryades, being ashamed to to Sparta when all his
comrades had been slain, slew himself there in Thyrea.

1.83

Such was the condition of things at Sparta when the herald from Sardis arrived
asking them to come to the assistance of Croesus, who was being besieged.
And they notwithstanding their own difficulties, as soon as they heard the
news from the herald, were eager to go to his assistance; but when they had
completed their preparations and their ships were ready, there came another
message reporting that the fortress of the Lydians had been taken and that
Croesus had been made prisoner. Then (and not before) they ceased from
their efforts, being grieved at the event as at a great calamity.

1.84

Now the taking of Sardis came about as follows:— When the fourteenth day
came after Croesus began to be besieged, Cyrus made proclamation to his
army, sending horsemen round to the several parts of it, that he would give
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gifts to the man who should first scale the wall. After this the army made
an attempt; and when it failed, then after all the rest had ceased from the
attack, a certain Mardian whose name was Hyroiades made an attempt to
approach on that side of the citadel where no guard had been set; for they
had no fear that it would ever be taken from that side, seeing that here the
citadel is precipitous and unassailable. To this part of the wall alone Meles
also, who formerly was king of Sardis, did not carry round the lion which his
concubine bore to him, the Telmessians having given decision that if the lion
should be carried round the wall, Sardis should be safe from capture: and
Meles having carried it round the rest of the wall, that is to say those parts
of the citadel where the fortress was open to attack, passed over this part as
being unassailable and precipitous: now this is a part of the city which is
turned towards Tmolos. So then this Mardian Hyroiades, having seen on the
day before how one of the Lydians had descended on that
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vocabulary

aifpio clear air

oilvéw praise, assent, acquiesce in
axpo0liviov first-fruit sacrifice; the
best

axpomohLg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

&u@ic around, apart from
avofBiBage make to mount, promote
Avaytyvwoxwm recognize, read,
understand, persuade

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avaptnuat attach to, make
dependent upon

&vaotevale groan

avoQépw bring up ~bear
av0pTvog human

é&vonrog foolish

&voABog unfortunate, wretched
GvwOev from above, the beginning
annyéopon lead; tell, relate
aropAovpilw make little of
Gpéoxw please, satisfy; make
amends

&ovpog not marked; unclear
&pwvog voiceless

&Moo poor

Btéw live; (mp) make a living
~biology

SoxpV® weep

dexatedw take a tenth

deomotng -ov (m, 1) master, despot
otapmadw make prey of ~harpoon
Owatéw demand/make justice

dig twice

00pLPOPO0g spear-brearing

ddotg -ewg (f) gift, loan ~donate
dwpéw give ~donate

éxdiotote each time

éxwv willingly, on purpose; giving
in too easily
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“EAAMv Greek

€vvoéw consider

évopaw look at, notice something in
évopvopt (D) stir up, inspire
~hormone

€vtéMo (mp) command

gEamivng suddenly

éraclpw raise, place on ~aorta
gratoydvopot be ashamed of
gmavioTnut rise up ~station
gmeipopat ask as well; ask then
émtBodw call to for help

gnidoEog likely; famous

gmiewni|g fitting ~icon

grmxpotéw rule over

EmAEYw say re, say also; choose;
(mid) think over

gmipuedng careful, cared for
gmpipviioxopot remember, speak
about ~mnemonic

gmiteléw complete; do a religious
duty

EmQo&lw realize, think of ~frenzy
gpunveds -og (m) interpreter
ebdatpovia prosperity

€0g good, brave, noble

€0 prayer; VOw ~VOw

{wypéw capture, give quarter; revive
~Z00

novyia peace and quiet

Yovyog quiet

0zooeP1g revering the gods

ia (1) voice, cry

xoimep even if

xoxodotpovior misfortune; demonic
possession

x@pTo very much ~xpdtog
xotofiélw bring down
xotoyilw devote, dedicate
xotaxaiey burn down ~caustic
®oToxVAIVOw roll down, throw off
xoToTod stop, restrain ~pause
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xatappyvopt (D) break down
xotocBévvopt (D) extinguish
xd&tioog equal

xepailw slay, ravage ~caries
%#6tep0og which, whichever of two
®UVEa -7g helmet ~hound

xVveog doglike, shameless ~hound
%xDpog -cog (n, 3) authority; validity
A&Bpog blustering, torrential
Amopée (1) persist

Awimv more desirable

povtetov prophetic warning
~mantis

redioTque change, substitute;
withdraw; change sides; (mid) send
away ~vstation

petoytyvooxe change one’s mind
~gnostic

wiv him, her, it

vnéw pile up, load a ship

vnvépeog still, windless
~anemometer

O0ABrog happy, wealthy

O0ABog happiness, wealth

oveldilw upbraid, reproach

6ov oD type of fruit

TOALALNOYEW® Tepeat

TopaLtéopot entreat; beg for;
decline

Topovtixa immediately

Tdoow sprinkle; insert in a web
7edaw impede, chain ~impede
Tédn shackles ~pedal

7ép0w sack, ravage, plunder
TepLéoyato extremities, edges
weploda have great, greater skill
TePLopdw look around; watch;

113

permit

MTépong Persian

TAfoow hit ~plectrum

ToAbevxTog prayed for

Top0éw sack, ravage, plunder
mpooundio foresight

cpooPBaive proceed; step on ~basis
mposioTnuL set against; (mp) stand
near

mpotpdw (1) prefer, pay attention to
TUP& pyre ~pyre

ofévvope (D) extinguish, go out
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oLyd silence

otyéew (1) be silent

66Mog lump of iron for throwing
ouyylyvwoxe acknowledge; pardon
oup@opd collecting; accident,
misfortune

ouvvéw swim together; pile together
obvvora meditation; worry
ouvTpéyw rush together

ouvyvdg long; many; extensive
TOpOVvOog tyrant

OBoLoTig -0D (m, 1) wanton, savage
vTepNdop.aL Tejoice greatly
OToxpLotg -ewg (f) answer; acting,
hypocrisy

vToTiONUL suggest, advise
~hypothesis

b (D) to rain

@O<yyopow make a sound, utter
~diphthong

@UAax%Og guard; sentry

XonoThnotov oracle, response
xonotog useful; brave, worthy



114

IXTOPIAI HPOAOTOY 1.84

~ k4 ’ ’ > \ ’ R4 ~ \
Tijs akpomdoios kaTaBdvra ém kuvény dvwlev kaTakviioleloar kal
avelduevov, €ppdoln kat és Quuov éBalero’ TdTe B¢ O7) avTds Te
avaBefiree kal kat avTov dANo [lepoéwr dvéBawor: mpooBdvTwy

3¢ ouxvv olTw dn) Ldpdiés Te NAdKeoav kal mav To doTv émopléeTo.
1.85

Y N S oy s e . P
kat avrov O¢ Kpotoov 7dde éyivero. 7w ol mais, TOoD Kal
’ > ’ \ \ 1% > ’ [ , > ~ 35
mpoTepov Emeuvnotny, Ta pev dAAa émeuajs, ddwvos dé. év T v

. , o - A s , ”
mapeNfovoy eveorol o Kpoloos 70 mav és avTov émemoujkee, dAAa
Te ém¢ppalduevos, kal 81 kai €s Aehpovs mepl avTol émemiudee

xpnoouévouvs. 1 8¢ Ivdin ot elme Tdde.

Avdé yévos, moAAwv PBaow\ed, péya vime Kpoioe, wn Boviov
p N T . , Y
moAvVevkTov (v ava dduat axovew mawdos dleyyouévov. 16 &€ oot

N RS o s sy - >
TOND Adhov” audis Euuevar addnoet yap év fuatt mpdTov avoASw.

. , o y oa L ,
alwokopévov &) Tod Telxeos, Tje yap Tov Tis llepoéwr aAloyvdioas
Kpotoov ws amoxtevéwr, Kpoioos pév vov opéwv émdvra vmod Tijs
p A , sy e s ,
mapeovons ovudopijs mapnuelxee, ovde T{ ol diédepe TANYéVTL
> A, € QN ~ ® e e %5 > ’ \ ,
amofaveiv o 8¢ mais obTos 0 dpwvos ws elde emdvra Tov [lépony,
R , \ ~ 7 ’ oy \ o ’, \ -
U0 Oéovs Te kal kaxol Eppnée pawwiy, elme de «dvlpdrme, un KTeive
Kpotoov.» obros pev 87 Tobro mparov épdéyéato, pera 8¢ TovTo 710

Sy 7 \ ’ ’ ~ ’
eqf)wvee TOV TTAVTOA XPOVvov TMNS CO’Y}S‘.
1.86

oi 8¢ Ilépoar 7ds 7e O Zdpdis éoxov kai avrov Kpoioov
eldbypnoav, dpfavta érea Teooepeokaldexa kal Teooepeokaidexa
Nuépas molopknlévTa, kaTa TO XpNoTHPLOY Te KaTaTAVOAVTA TV
e ~ ’ > ’ 7 \ > \ e ’ 4 \
€wvTod peydA\ny apxrv. Aafdvres 8¢ avrov ol [lépoar fyayov mapa
Kipov. o 8¢ owwwijoas mupny peyd\gv aveBiface ém adriy Tov
Kpotodv Te €v médpor dedepévov kat dis émta Avdav map adTov
maidas, év véw Exwv eite dn drkpobivia TaliTa kaTaywely ey STew

’ v v s v 3 ’ , ¥ \ ’ \ ~
o), elte kat evyn” emreNéoal Béhwv, eiTe kal muBduevos Tov Kpotoov

1 2

voice, cry more desirable 3 prayer; vow



IXTOPIAI HPOAOTOY

. 4 ~ . >
elvar Jeooeféa™ Tobde elvexev avefiBace éml v mupiv, BovAduevos
eldévar el Tis pw dawudvwr pvoeTar Tob un {dvra karTakavdivad.
\ \ \ 7’ ~ . -~ \ ’ 3 ~ > \ ~ ~
Tov pév On modew TatTa' 174 d¢ Kpolow éotemT emi Tijs mupijs
, - , , Ly . sy v e
€oeNbelv, kalmep év Kakd €0vTL ToooUT®W, TO ToD LiAwvos s ol
vy o, \ . s - . . .
ein o Bed etpmuévor, 10 undéva elvar 7év {wdvTwy SABiov. ws
d¢ dpa pw mpoooTivar TolTo, dvevekduevdy Te kal avaoTevdafavra
, e . s en
€k TOAATjs Movyxins €s Tpls ovopdoar «LoAwv.» kat Tov Kipov
. - o , 5 , \ . ,
axovoavTa keheboar Tovs épunréas’ emepéolar Tov Kpoloov tiva
- , , N , , - . .
ToUTOV €mikaléolTo, Kal Tovs mpooeAdovTas eémepwTar: Kpotoov be
6 > , < ,
Téws pev ovyny” Exew elpwTdpevor, peta 8¢ ws NraykdleTo, elmey
«TOV Qv €ym TACL TUPAYVOLOL TTPOETIUNOA UEYAAWY XPNUATwWY €S
- . 7,
Adyovs eNetv.» s 8¢ op donua’ éppale, maAw émepdTwy Ta
Aeydueva. AmrapedvTwy 8¢ adT@v kal SxAov mapexdvTwy, ENeye &) ws
NA\Oe apxnv 0 Lohwv ewv Abnvatos, kal Benoduevos mavTa TOV €wuTob
o\Bov dmopAavpioee ola O elmas, ds Te avTd mdvTa dmofefikot
T]} Tep €xelvos elme, oVOEV TL UAANOV €S €wuTOV Aéywy 7 0UK €S
¢/ \ > ’ \ ’ \ \ ’ > ~ 3 7
dmav 170 avlpdmwov kal pd\oTa Tovs mapa opiot avroior oASBlovs
doréovras elvar. Tov uév Kpoloov radra dammyéeclar, Tiis 8¢ mupijs
710m aupévns kaleolaw Ta mepiéoxata. kat Tov Kdpov akovoavra Tav
eppnvéwv Ta Kpoloos elme, perayvdvra 1e kal evvdoavra 67t kal
sy sy y . . o ,
adTos dvlpwros éwv d\ov dvlpwmov, yevduevov €wvuTod eddatuoviy
3 > 7’ ~ \ 7 ’ 4 ’ \ 7
ovk éNdoow, {dvTa mupl didoln, wpds Te TovTOLoL deloavTa TV Tiow
. , Caas s o, , Ly
kal émAefduevor ws ovdev €l TV év avfipdimoot aoparéws Exov,
’ ’ \ ’ \ ’ ~ \ ’
keAevew ofevvivar Ty TaxioTny 70 kawduevov Tip kal kaTaBiBdlew
Kpotodv te kal Tovs pera Kpoloov. kal Tovs mewpwpévous ov dvvactar

€rL T0D TUPOS €mkpaTijoat.
1.87

évfavra Aéyerar vmd Avdawv Kpotoov wpaldvra v Kdpov
UETAYVwow, ws wpa TdvTa pev dvdpa ofevvivra To mip, Suvauévovs
3¢ ovkért kaTalafev, émBdoactar Tov AméAwvra émucaleduevov,

) . e s s 8 - .
el 7 of kexapiopévov €€ avTob Edwpntn,® mapaoTivar kal pvoactac

5 7

revering the gods interpreter 6 silence 7 not marked; unclear

8 give

115



116

IXTOPIAI HPOAOTOY 1.84

adTOV €k TOD TapedvTos kaxol. TOv pév dakplovra €mkaléecbal
\ s .9 \ , o e ,
Tov Oedv, éx 8¢ allpins® Te kal vmveuins ovvdpauely éfamivys vépea
\ ~ 7 ~ \ N 10 4 4 1
Kal Yewavd Te kaTappayfvar kal doar Udatt AafpordTw,
~ 7 \ ’ 4 \ ’ \ ~ € k4 13
kaTaoBecOival Te Ty mupny. ovTw &M palbdvta Tov Kdpov ws ein o
. \ o, p S
Kpoioos kai Oeopirys kat avip ayadds, karafiBdoavra avrov amod
~ ~ > ’ ’ ~ ’ > ’ > ’ >\
Tijs mupis eipéabar Tdde. «Kpoioe, Tis oe avlpdmwv dvéyvwaoe émt
S , , RNV R
yiv v éunv oTpaTevoduevor moléutov dvTi dpilov €uol kaTaoTivay;
P 5 Sy, S P
o0 8¢ elme »d Baoi\el, eyw TavTa émpnéa Th off wév evdayuoviy, Ti)
, oS , 12 . s ¢ Ty s
€uewvTol ¢ Kakodawuovd), - aiTios ¢ ToUTwy €yévero o EANjrwy
Oeds émaelpas éue orparedeclar. 0ddels yap olTw avonTos éotl SoTLs
TONEUOV PO €LpNVNS alpéeTal” €v pev yap Tj) ol Taldes ToUs maTépas
. s Sy A« , . . Ny - ;o
OdamTovo, év 8¢ 7@ ol waTépes Tovs maidas. dAAa TadTa daluooi Kov

Pidov N oliTw yevéohar.«
1.88

- Ly - IR NN -
0 pev TatTa éleye, Kipos 8¢ avrov ANoas kateloé Te €yyls €wvTod
\ ’ 3 ~ 7 5 k4 7’ ’ 3 /4 A\ 3 \
kal kapta €v mol\jj mpounliy elxe, amebdpalé Te opéwv kal avTods

e, , Qs ;s gy o 13 5 .
Kal ol TPl EKELVOV EGUTES TAVTES. O O€ GUVVOLY) EXOUEVOS TjoUXOS ~ TV
Cs , ‘g < TTs N Ay
peta O¢ emoTpagels Te kal idduevos Tovs Ilépoas 70 v Avddv doTu
s 14 5 5 ~ ’ ’ \ \ \ ,
kepailovtas ™ elme «d Paoci\ed, kdTepov Aéyew mpos o¢ TA Voéwv
TUYXdVw ) owydv v T@® mapedvtt Xp1;» Kipos 8¢ uw Gapoéovra
> 7 7’ 14 ’ e \ > \ 3> ’ /’ IGY 3
€xéleve Aéyew G Tt Bovlowro. o O¢ avTov eipdiTa Aéywy «odTOS O
TOANOS Suhos T( TabTa moANfj omoudi) €pydleTar;» o O¢ elme «moAW
\ \ ’ A ’ \ \ ’ ~ \
Te Ty onv dwpmdlel kal xpiuata 16 oa dadopéer.» Kpoioos d¢
. v o, , N fr L ey
auelfero «olTe TOAW T €uny oUTe xpuaTa Ta eua dwapmaler ovdev

\ > \ v 4 7’ > \ ’ 7’ \ ¥ \ 4
yap €uol €Tt TOUTWY UeTa” dAAa Ppépovol Te kal dyovot Ta od.»
1.89

Kipw 8¢ empelés éyévero Ta Kpoioos elme’ peraornoduevos 8¢ Tovs
y o - o ¢, s - , c
dAAovus, eipeto Kpoloov 6 T ol €vopam év Tolot moevuévoot. o B¢

- s \ - , Y ,
elme «€melte pe feol Edwrav doblov ool, dikaid, €l TL evopéw TAEoV,

10 12

to rain ' blustering, torrential misfortune;

14 slay, ravage

9 clear air
demonic possession 13 quiet



IXTOPIAI HPOAOTOY

’ ’ ’ ’ s, e W5 s\ s ’ 16 »
onpaivew ool. [lépoar pow édvres vBpioTal™ elot axpiuaror. > Hv
QU oV TouTOUS TEPdNS dapmdoavTas Kal KaTaoxovTas Xpiuara

p p g s s s , o . -
peydAa, Tdde Tol €€ aiTdv emidofa yevéolar. Os dv avT@v mAeloTa
kataoyy, ToUTov wpoodékeolal Tou €mavaocTnoduevov. ViV Qv

’, ® n > N ’ ’ ~ ’ FERY
moinoov M€, €L ToL APéokeL Ta €ym Aéyw® KATLOOV TAV dopuddpwy €l
’ 17 ~ ’ ’ o ’ \ \ > ’
waonor ' THoL wUANOoL PUAAKOUS, Ol AEYOVTWY TPOS TOUS €KpéporTas
oy , , . s , L 18
Ta xpiuaTa amaipedueror ws opéa avaykaims €xer dexaTevlijvar
AAs N sy ., , ;s . N
7 Ad. kal ov 7€ o 0Ok amexthjoear Biy amapeduevos Ta xprpaTa,

Kal éxelvolL oUyyVOVUTeS Toléew o€ dikata EKOVTES TPONTOVOL. »

N SR, o Y s
TabTa drkovwv o Kipos vmepridero, dds of éddkee €b vmorifecfar
ailvéoas 8¢ moAd, kal évTelhduevos Totot dopupdpotor Ta Kpoioos
vmetikato émreNéew, elme mpos Kpoloov 7dde. «Kpoioe,
avapTyuévov oed dvdpos Bacihéos xpnoTa €pya kal émea moiéew,
s ’ % ’ , ’ ’ e Qy 3 5
atréo ddow fvTwa Bovleal Tou yevéolar mapavtika.» o d¢ elme «d
’ > 7 ~ ’ \ \ ~ e 7 \ > \
déomorta, édoas ue xapiel pdota 1OV deov Tav EAvwv, Tov éya
s L , , , , N ,
eriunoa fedv pdlworta, emepécbar méufavrta Ta0de Tas wédas, el
, s - , s o A .
efamaTav Tovs €0 mowebvTas vopos €oTi ol.» Kipos 8¢ elpero 6 T ot
L, , , . ;s , 19
ToUTO émnyyopéwr mapatréorro. Kpoloos 8¢ ol émalid\dynoe ” maoav
TNV €wvToD dtdvotav Kal TAV XpnoTnplwy Tas VToKploLas Kal La\oTa
[ ’ e 5 \ ~ s 20 > ’ EJERY
Ta avajuara, kal ws émaeplels ¢ pavriw™ éoTpatevoaro émi
[Iépoas* Aéywv d¢ TabTa katéBawe admis mapaiTeduevos émetval
13 ~ ~ ~ > ’ ~ \ ’ 5 \ ’
ot 7® Uedd TobTOo ovedioar. Kipos 8¢ yehdoas elme «kal ToUTOU
, . - g NP 2 s
Tevéear map’ éued, Kpoioe, kal dA\ov mavTos Tob dv exdoToTe” dép.»
ws 6¢ Tabra Tkovoe o Kpotoos, méumwv v Avddv és Aehdovs
3 7 7 \ ’ > \ ~ ~ A 3 \ 3 ~ > 4
éveré\\eto TlévTas Tas médas €ml Tob VYol TOV 0VdOV elpwTAY €l 0
TL émaoxUverar Tolot pavrniowt émaeipas Kpoioov orparevectar éml
[lépoas ws karamaioovra v Kdpov Svvauw, dm’ 7s of dkpobivia

TowadTa yevéolar, dewvivras Tas

15 1 18

7 sprinkle; insert in a web take a

21 each time

wanton, savage ' poor
tenth ' repeat 2% prophetic warning

117



118 [XTOPIAT HPOAOTOY 1.84

side of the citadel to recover his helmet which had rolled down from above,
and had picked it up, took thought and cast the matter about in his own
mind. Then he himself ascended first, and after him came up others of the
Persians, and many having thus made approach, Sardis was finally taken and
the whole city was given up to plunder.

1.85

Meanwhile to Croesus himself it happened thus:— He had a son, of whom I
made mention before, who was of good disposition enough but deprived of
speech. Now in his former time of prosperity Croesus had done everything
that was possible for him, and besides other things which he devised he had
also sent messengers to Delphi to inquire concerning him. And the Pythian
prophetess spoke to him thus:

“Lydian, master of many, much blind to destiny, Croesus, Do not desire to
hear in thy halls that voice which is prayed for, Voice of thy son; much better
if this from thee were removed, Since he shall first utter speech in an evil day
of misfortune.”

Now when the fortress was being taken, one of the Persians was about to slay
Croesus taking him for another; and Croesus for his part, seeing him coming
on, cared nothing for it because of the misfortune which was upon him, and to
him it was indifferent that he should be slain by the stroke; but this voiceless
son, when he saw the Persian coming on, by reason of terror and affliction
burst the bonds of his utterance and said: “Man, slay not Croesus.” This son,
I say, uttered voice then first of all, but after this he continued to use speech
for the whole time of his life.

1.86

The Persians then had obtained possession of Sardis and had taken Croesus
himself prisoner, after he had reigned fourteen years and had been besieged
fourteen days, having fulfilled the oracle in that he had brought to an end
his own great empire. So the Persians having taken him brought him into
the presence of Cyrus: and he piled up a great pyre and caused Croesus
to go up upon it bound in fetters, and along with him twice seven sons of
Lydians, whether it was that he meant to dedicate this offering as first-fruits
of his victory to some god, or whether he desired to fulfil a vow, or else had
heard that Croesus was a god-fearing man and so caused him to go up on
the pyre because he wished to know if any one of the divine powers would
save him, so that he should not be burnt alive. He, they say, did this; but
to Croesus as he stood upon the pyre there came, although he was in such
evil case, a memory of the saying of Solon, how he had said with divine
inspiration that no one of the living might be called happy. And when this
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thought came into his mind, they say that he sighed deeply and groaned
aloud, having been for long silent, and three times he uttered the name of
Solon. Hearing this, Cyrus bade the interpreters ask Croesus who was this
person on whom he called; and they came near and asked. And Croesus for
a time, it is said, kept silence when he was asked this, but afterwards being
pressed he said: “One whom more than much wealth I should have desired
to have speech with all monarchs.” Then, since his words were of doubtful
import, they asked again of that which he said; and as they were urgent
with him and gave him no peace, he told how once Solon an Athenian had
come, and having inspected all his wealth had made light of it, with such
and such words; and how all had turned out for him according as Solon had
said, not speaking at all especially with a view to Croesus himself, but with a
view to the whole human race and especially those who seem to themselves
to be happy men. And while Croesus related these things, already the pyre
was lighted and the edges of it round about were burning. Then they say
that Cyrus, hearing from the interpreters what Croesus had said, changed his
purpose and considered that he himself also was but a man, and that he was
delivering another man, who had been not inferior to himself in felicity, alive
to the fire; and moreover he feared the requital, and reflected that there was
nothing of that which men possessed which was secure; therefore, they say,
he ordered them to extinguish as quickly as possible the fire that was burning,
and to bring down Croesus and those who were with him from the pyre; and
they using endeavours were not able now to get the mastery of the flames.

1.87

Then it is related by the Lydians that Croesus, having learned how Cyrus had
changed his mind, and seeing that every one was trying to put out the fire but
that they were no longer able to check it, cried aloud entreating Apollo that
it any gift had ever been given by him which had been acceptable to the god,
he would come to his aid and rescue him from the evil which was now upon
him. So he with tears entreated the god. and suddenly, they say, after clear
sky and calm weather clouds gathered and a storm burst, and it rained with
a very violent shower, and the pyre was extinguished. Then Cyrus, having
perceived that Croesus was a lover of the gods and a good man, caused him
to be brought down from the pyre and asked him as follows: “Croesus, tell
me who of all men was it who persuaded thee to march upon my land and
so to become an enemy to me instead of a friend?” and he said: “O king, 1
did this to thy felicity and to my own misfortune, and the causer of this was
the god of the Hellenes, who incited me to march with my army. For no one
is so senseless as to choose of his own will war rather peace, since in peace
the sons bury their fathers, but in war the fathers bury their sons. But it was
pleasing, I suppose, to the divine powers that these things should come to
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pass thus.”
1.88

So he spoke, and Cyrus loosed his bonds and caused him to sit near himself
and paid to him much regard, and he marvelled both himself and all who
were about him at the sight of Croesus. And Croesus wrapt in thought was
silent; but after a time, turning round and seeing the Persians plundering the
city of the Lydians, he said: “O king, must I say to thee that which I chance
to have in my thought, or must I keep silent in this my present fortune?”
Then Cyrus bade him say boldly whatsoever he desired; and he asked him
saying: “What is the business that this great multitude of men is doing with
so much eagerness?” and he said: “They are plundering thy city and carrying
away thy wealth.” And Croesus answered: “Neither is it my city that they
are plundering nor my wealth which they are carrying away; for I have no
longer any property in these things: but it is thy wealth that they are carrying
and driving away.”

1.89

And Cyrus was concerned by that which Croesus had said, and he caused all
the rest to withdraw and asked Croesus what he discerned for his advantage
as regards that which was being done; and he said: “Since the gods gave me
to thee as a slave, I think it right if I discern anything more than others to
signify it to thee. The Persians, who are by nature unruly, are without wealth:
if therefore thou shalt suffer them to carry off in plunder great wealth and
to take possession of it, then it is to be looked for that thou wilt experience
this result, thou must expect namely that whosoever gets possession of the
largest share will make insurrection against thee. Now therefore, if that which
I say is pleasing to thee, do this:— set spearmen of thy guard to watch at all
the gates, and let these take away the things, and say to the men who were
bearing them out of the city that they must first be tithed for Zeus: and thus
thou on the one hand wilt not be hated by them for taking away the things
by force, and they on the other will willingly let the things go, acknowledging
within themselves that thou art doing that which is just.”

1.90

Hearing this, Cyrus was above measure pleased, because he thought that
Croesus advised well; and he commended him much and enjoined the
spearmen of his guard to perform that which Croesus had advised: and
after that he spoke to Croesus thus: “Croesus, since thou art prepared, like a
king as thou art, to do good deeds and speak good words, therefore ask me
for a gift, whatsoever thou desirest to be given thee forthwith.” And he said:
“Master, thou wilt most do me a pleasure if thou wilt permit me to send to
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the god of the Hellenes, whom I honoured most of all gods, these fetters, and
to ask him whether it is accounted by him right to deceive those who do well
to him.” Then Cyrus asked him what accusation he made against the god,
that he thus requested; and Croesus repeated to him all that had been in his
mind, and the answers of the Oracles, and especially the votive offerings, and
how he had been incited by the prophecy to march upon the Persians: and
thus speaking he came back again to the request that it might be permitted
to him to make this reproach against the god. And Cyrus laughed and said:
“Not this only shalt thou obtain from me, Croesus, but also whatsoever thou
mayst desire of me at any time.” Hearing this Croesus sent certain of the
Lydians to Delphi, enjoining them to lay the fetters upon the threshold of
the temple and to ask the god whether he felt no shame that he had incited
Croesus by his prophecies to march upon the Persians, persuading him that
he should bring to an end the empire of Cyrus, seeing that these were the
first-fruits of spoil which he had won from it,— at the same time displaying
the
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vocabulary

ayopatog frequenting the market
éeivaog ever-flowing

éxog éxeog (n, 3) cure, remedy
dAdopot to jump ~sally

dAwotg -tog (f) being conquered
avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

avoépw bring up ~bear
avTLTPAooW act against
avtietastdTyg -ov (m, 1) partisan
adversary

&vdw accomplish, pass over,
complete

GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

aropyn dmweyng first offering
amowile send away, resettle
~economics

arogaivew display, declare
amopedyw avoid, escape, go free
amwbhiw repel, reject

&pYvPOg silver, money ~Argentina
dotpayahog neck vertebra, die
a0t on the spot

0O TOVOIOG autonomous
dybprotog ungracious, unpleasant
~eucharist

yovedg -og (m) parent

Yuvarxfiog of women

déomowva lady

deomdng -ov (m, 1) master, despot
otayw lead through; pass a time
~demagogue

otonpéw divide, distinguish,
distribute

oilnuon seek ~zeal

d0pvPO6PO0g spear-brearing
dovAocivy slavery

d0vVAdw enslave
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eloTiOnut put in

éxoidwut hand over ~donate
éxmipmanue fulfil, accomplish
élevlOepla freedom

gAevlzpdm set free

“EAAMv Greek

évepydlopat make in; work in
Evep0e beneath, below

EvdpbW establish

€vtéMo (mp) command
¢EaméAhope (D) disappear from
gEetut go forth; is possible ~ion
gEepyalopot accomplish; undo;
destroy someone

gEebpeotg search, invention,
discovery

gEevpnpa invention, discovery
éEevpioxwm find; discover ~eureka
gEinue send forth, allow forth ~jet
€Eodog (f) leaving, way out
é¢rmovafaiie throw on, over; (mp)
postpone

émaveipopot ask over and over
éravépopot ask over and over
gmapxén ward off

éneipopart ask as well; ask then
gmunyavaopot plan for; devise
besides

énimAoog sailing against; aboard
gEmwvdpLog called, named

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

Citnotg -ewg () search, inquiry
finiovog (f) mule ~hemisphere
x@mnhog merchant

XOTOTTOPVEV W treat as a prostitute
xoTtosTEoPY end, conclusion
xota@épw bring down, kill ~bear
xiwv xiovog (i, f) pillar

*Anpdw cast lots, assign

%xv&@og plant; carding comb; torture
implement
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%xvé@w card wool; mangle by
torturing

x6tepog which, whichever of two
xpymig (1) boot; foundation
%xVBog cube, die

AoyyxGve be allotted; (esp. Aeha-
forms) allot; receive

Alpvn lake, marsh, basin, sea
~limnic

Amopée (1) persist

povtetov prophetic warning
~mantis

pépopan blame; reject
peteEérepot (+gen) some ones of
petovop.ddew rename

LeTEéw measure, traverse ~metric
pmowvaopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

voptopa -tog (n, 3) institution; coin
oixntéw adopt, adapt

opocOvi|g of the same tribe
opopfrptog with the same mother
6ov 0D type of fruit

6pog boundary marker ~horizon
obola property; essence

méBog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

Totyvio game, play

Tolyviov game, toy

moiyviog playful

moilw play ~pediatrician
Topbyw deflect; bring forward
mopopeife pass by ~amoeba
mapek alongside, diverging from;
(+7 or gen) except; (+acc) beyond,
alongside
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7edhw impede, chain ~impede
7édn shackles ~pedal

mépmrog fifth ~pentagon

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

meplodog picket, circuit

ITépomg Persian

Te660g pebble, game piece
TAé0pov 30 meters or its square
~plethora

ToPVEV® prostitute

TpoayopeVw declare, predict, order
npoBupéopar () be eager
TPOGJ0O%GW expect

ocuviw exalt

ottéopon (1) eat ~parasite

ottodeia (1) famine

616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otafpog cottage; post
ouYylyvwoxw acknowledge; pardon
ouyypopy writing down

ouvvouxéw live together

oLoTELIW assist zealously

cpotpo ball

Tpimog three-legged cauldron
TELPAoLog triple

vmodev|g inferior; fearful
vroxpivopot (1) answer; pretend
@cpva dowry

@ovedw kill

XeLo®vak artisan, engineer
xoMotTEL&le prophesy

xeMoTog useful; brave, worthy
x®dpa -tog (n, 3) mound of dirt
Gfyna gold dust; shavings,
scrapings
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fetters. This they were to ask, and moreover also whether it was thought
right by the gods of the Hellenes to practice ingratitude.

1.91

When the Lydians came and repeated that which they were enjoined to say,
it is related that the Pythian prophetess spoke as follows: “The fated destiny
it is impossible even for a god to escape. And Croesus paid the debt due for
the sin of his fifth ancestor, who being one of the spearmen of the Heracleidai
followed the treacherous device of a woman, and having slain his master
took possession of his royal dignity, which belonged not to him of right. And
although Loxias eagerly desired that the calamity of Sardis might come upon
the sons of Croesus and not upon Croesus himself, it was not possible for
him to draw the Destinies aside from their course; but so much as these
granted he brought to pass, and gave it as a gift to Croesus: for he put off
the taking of Sardis by three years; and let Croesus be assured that he was
taken prisoner later by these years than the fated time: moreover secondly, he
assisted him when he was about to be burnt. And as to the oracle which was
given, Croesus finds fault with good ground: for Loxias told him beforehand
that if he should march upon the Persians he should destroy a great empire:
and he upon hearing this, if he wished to take counsel well, ought to have
sent and asked further whether the god meant his own empire or that of
Cyrus: but as he did not comprehend that which was uttered and did not
ask again, let him pronounce himself to be the cause of that which followed.

To him also when he consulted the Oracle for the last time Loxias said that
which he said concerning a mule; but this also he failed to comprehend: for
Cyrus was in fact this mule, seeing that he was born of parents who were
of two different races, his mother being of nobler descent and his father of
less noble: for she was a Median woman, daughter of Astyages and king of
the Medes, but he was a Persian, one of a race subject to the Medes, and
being inferior in all respects he was the husband of one who was his royal
mistress.” Thus the Pythian prophetess replied to the Lydians, and they
brought the answer back to Sardis and repeated it to Croesus; and he, when
he heard it, acknowledged that the fault was his own and not that of the god.
With regard then to the empire of Croesus and the first conquest of Ionia, it
happened thus.

1.92

Now there are in Hellas many other votive offerings made by Croesus and not
only those which have been mentioned: for first at Thebes of the Boeotians
there is a tripod of gold, which he dedicated to the Ismenian Apollo; then at
Ephesos there are the golden cows and the greater number of the pillars of the
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temple; and in the temple of Athene Pronaia at Delphi a large golden shield.
These were still remaining down to my own time, but others of his votive
offerings have perished: and the votive offerings of Croesus at Branchidai
of the Milesians were, as I am told, equal in weight and similar to those at
Delphi. Now those which he sent to Delphi and to the temple of Amphiaraos
he dedicated of his own goods and as first-fruits of the wealth inherited from
his father; but the other offerings were made of the substance of a man who
was his foe, who before Croesus became king had been factious against him
and had joined in endeavouring to make Pantaleon ruler of the Lydians. Now
Pantaleon was a son of Alyattes and a brother of Croesus, but not by the same
mother, for Croesus was born to Alyattes of a Carian woman, but Pantaleon
of an Ionian. And when Croesus had gained possession of the kingdom by
the gift of his father, he put to death the man who opposed him, drawing
him upon the carding-comb; and his property, which even before that time
he had vowed to dedicate, he then offered in the manner mentioned to those
shrines which have been named. About his votive offerings let it suffice to
have said so much.

1.93

Of marvels to be recorded the land of Lydia has no great store as compared
with other lands, excepting the gold-dust which is carried down from Tmolos;
but one work it has to show which is larger far than any other except only
those in Egypt and Babylon: for there is there the sepulchral monument of
Alyattes the father of Croesus, of which the base is made of larger stones
and the rest of the monument is of earth piled up. And this was built
by contributions of those who practised trade and of the artisans and the
girls who plied their traffic there; and still there existed to my own time
boundary-stones five in number erected upon the monument above, on which
were carved inscriptions telling how much of the work was done by each
class; and upon measurement it was found that the work of the girls was
the greatest in amount. For the daughters of the common people in Lydia
practice prostitution one and all, to gather for themselves dowries, continuing
this until the time when they marry; and the girls give themselves away in
marriage. Now the circuit of the monument is six furlongs and two hundred
feet, and the breadth is thirteen hundred feet. And adjoining the monument
is a great lake, which the Lydians say has a never-failing supply of water,
and it is called the lake of Gyges. Such is the nature of this monument.

1.94

Now the Lydians have very nearly the same customs as the Hellenes, with the
exception that they prostitute their female children; and they were the first of
men, so far as we know, who struck and used coin of gold or silver; and also
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they were the first retail-traders.

And the Lydians themselves say that the games which are now in use among
them and among the Hellenes were also their invention. These they say were
invented among them at the same time as they colonised Tyrsenia, and this
is the account they give of them:— In the reign of Atys the son of Manes
their king there came to be a grievous dearth over the whole of Lydia; and
the Lydians for a time continued to endure it, but afterwards, as it did not
cease, they sought for remedies; and one devised one thing and another of
them devised another thing. And then were discovered, they say, the ways
of playing with the dice and the knucklebones and the ball, and all the other
games excepting draughts (for the discovery of this last is not claimed by the
Lydians). These games they invented as a resource against the famine, and
thus they used to do:— on one of the days they would play games all the
time in order that they might not feel the want of food, and on the next they
ceased from their games and had food: and thus they went on for eighteen
years.

As however the evil did not slacken but pressed upon them ever more and
more, therefore their king divided the whole Lydian people into two parts,
and he appointed by lot one part to remain and the other to go forth from
the land; and the king appointed himself to be over that one of the parts
which had the lot to stay in the land, and his son to be over that which was
departing; and the name of his son was Tyrsenos. So the one party of them,
having obtained the lot to go forth from the land, went down to the sea at
Smyrna and built ships for themselves, wherein they placed all the movable
goods which they had and sailed away to seek for means of living and a land
to dwell in; until after passing by many nations they came at last to the land
of the Ombricans, and there they founded cities and dwell up to the present
time: and changing their name they were called after the king’s son who led
them out from home, not Lydians but Tyrsenians, taking the name from him.

1.95

The Lydians then had been made subject to the Persians as I say, and after
this our history proceeds to inquire about Cyrus, who he was that destroyed
the empire of Croesus, and about the Persians, in what manner they obtained
the lead of Asia. Following then the report of some of the Persians,— those
I mean who do not desire to glorify the history of Cyrus but to speak that
which is in fact true,— according to their report, I say, I shall write; but I
could set forth also the other forms of the story in three several ways.

The Assyrians ruled Upper Asia for five hundred and twenty years, and from
them the Medes were the first who made revolt. These having fought for
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their freedom with the Assyrians proved themselves good men, and thus
they pushed off the yoke of slavery from themselves and were set free; and
after them the other nations also did the same as the Medes: and when all
on the continent were thus independent, they returned again to despotic rule
as follows:—

1.96

There appeared among the Medes a man of great ability whose name was
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vocabulary

adixnpa -tog (n, 3) wrong, misdeed
oilvéw praise, assent, acquiesce in
aioypog shameful

alunoQopog spearman

dAxpog brave; sturdily made
~Alexander

avéxetpon be dedicated, be put up
&voptk indiscriminately
avaototog driven out, ruined
Gvapvpw (D) confuse; defile
avdpoayaldio bravery

&vopia lawlessness

dvo (@) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amoyopdw suffice; abuse
aroypéw suffice; abuse

apmoyy seizure; rape

doxéw work on

e as if; since

BaoiAetog kingly

BaotAcdw be king

YeAdw laugh, smile, laugh at
Staxoopéw marshal ~cosmos
dtaxpive (1) separate, sort ~critic
dtatdoow arrange, array
owalw judge

Owelv throw, cast, strike

dixw throw, cast, strike

d6xtpog trustworthy; excellent
80pLPO6PO0g spear-brearing
eioBaAAw throw into ~ballistic
clostut g0 in; come in range; come
to mind ~ion

eloinue (mid) speed to ~jet
eloméuno send in

elo@épw carry into, carry along
~bear

éxdéyopoun receive; succeed to a
position

ExTpénw turn aside

Evetut be in ~ion
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évioTtnut install; threaten; block
gEapéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEaperéw be utterly careless of
gmatvog (noun) praise
é¢mBovAcdw plot, plan, harm
~volunteer

gmtTndeVw practice, pursue
gmutpéme entrust, decide, allow
~trophy

gmQottén come habitually
Eoapou love, aor. fall in love; long
for, covet ~erotic

gtepotog different; diverse
eblwvog well-girded ~zone
ebvopéopat be well ordered

gbg good, brave, noble

gpémew drive, meet, follow ~sequel
noopat be pleased, enjoy
~hedonism

Onoavpdg treasury ~treasure
xaffxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

®0PTEPOG strong, staunch
XOTOLVEW agree, promise, grant
xotoAéyw relate in detail, choose;
enroll ~legion

XOTAOXOTTOG Spy, inspector
®oTo6TEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xazoevede (D) gild

%0TN®00g hearing; obedient
xatoTepley above, from above
%0AwvOg hill, mound

xoopéw marshal, array ~cosmos
xpoTOVEL strengthen

xvaveog dark ~cyan

%xVxAog circle, wheel ~cycle
»UxAOw circle, encircle

xouy village

Alpvn lake, marsh, basin, sea
~limnic
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AoyiCw put soldiers in units; lie in
wait

Mméw (D) annoy, distress
Avortedéw (D) be useful

péyabog tall, big (person)
petamépno send; (mid) summon
~pomp

pnyovéeopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

wvaop.at be mindful of, woo, take
for sex ~mnemonic

rovvdwm leave, not aid

oixodopéw build, build a house
OUAAME -xog (m) of the same age
6ov oD type of fruit
mopadcixvopt (D) receive, admit
mopoapeife pass by ~amoeba
TéNog near, close

wépmrog fifth ~pentagon
TepLépyop.on go around; come next
to

mepxdOnuon be seated all around
mépLE all around

TepLmintte embrace; fall in with
mepLtoTté M lay out

IIépomg Persian

méAopa buildings of a city
7TPoP&AAw throw before; propose;
(mp) pretend, abandon, nominate
~ballistic

TPOYOVOG elder, ancestor ~genus
mp60upog (0) willing, eager ~fume
mpoxa0ilw keep settling forward
~sit

TPopoxewY breastwork, battlement
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TP0G30xhw expect

ntdw (D) spit out

oovd0paxtvog orange in color
oeuvive exalt

60@0g skilled, clever, wise

oTpatég common people/soldiers
~strategy

oUAAEYW collect, assemble ~legion
oupBaAie pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ovppoxéw be an ally

suvamrog (o) all together
obvTpo@og fellow; habitual
oLGTEEP®L get together; condense
Teléw build

Televtaiog last, final

Tétaprog fourth ~trapezoid
Ttpoeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tot60d¢ such

T0E0@pdpog (f) archer ~toxic
T0660d¢ this much

wpavvig -3og (f) tyranny

0PIl insult, treat outrageously
vTepPaivw pass, transgress ~basis
uTxoog heeding, subject
@dppoaxov drug, potion ~pharmacy
@AoDpog trifling

@owixeog (1) purple, red

@ortaw go back and forth

xwpéw withdraw, give way to (+dat)
~heir

xwolg separately; except, other than
~heir
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Deiokes, and this man was the son of Phraortes. This Deiokes, having formed
a desire for despotic power, did thus:— whereas the Medes dwelt in separate
villages, he, being even before that time of great repute in his own village, set
himself to practise just dealing much more and with greater zeal than before;
and this he did although there was much lawlessness throughout the whole
of Media, and although he knew that injustice is ever at feud with justice.
And the Medes of the same village, seeing his manners, chose him for their
judge. So he, since he was aiming at power, was upright and just, and doing
thus he had no little praise from his fellow-citizens, insomuch that those of
the other villages learning that Deiokes was a man who more than all others
gave decision rightly, whereas before this they had been wont to suffer from
unjust judgments, themselves also when they heard it came gladly to Deiokes
to have their causes determined, and at last they trusted the business to no
one else.

1.97

Then, as more and more continually kept coming to him, because men learnt
that his decisions proved to be according to the truth, Deiokes perceiving that
everything was referred to himself would no longer sit in the place where he
used formerly to sit in public to determine causes, and said that he would
determine causes no more, for it was not profitable for him to neglect his
own affairs and to determine causes for his neighbours all through the day.
So then, since robbery and lawlessness prevailed even much more in the
villages than they did before, the Medes having assembled together in one
place considered with one another and spoke about the state in which they
were: and I suppose the friends of Deiokes spoke much to this effect: “Seeing
that we are not able to dwell in the land under the present order of things,
let us set up a king from among ourselves, and thus the land will be well
governed and we ourselves shall turn to labour, and shall not be ruined by
lawlessness.” By some such words as these they persuaded themselves to
have a king.

1.98

And when they straightway proposed the question whom they should set up
to be king, Deiokes was much put forward and commended by every one,
until at last they agreed that he should be their king. And he bade them
build for him a palace worthy of the royal dignity and strengthen him with
a guard of spearmen. And the Medes did so: for they built him a large and
strong palace in that part of the land which he told them, and they allowed
him to select spearmen from all the Medes.

And when he had obtained the rule over them, he compelled the Medes to
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make one fortified city and pay chief attention to this, having less regard to
the other cities. And as the Medes obeyed him in this also, he built large
and strong walls, those which are now called Agbatana, standing in circles
one within the other. And this wall is so contrived that one circle is higher
than the next by the height of the battlements alone. And to some extent, I
suppose, the nature of the ground, seeing that it is on a hill, assists towards
this end; but much more was it produced by art, since the circles are in all
seven in number. And within the last circle are the royal palace and the
treasure-houses. The largest of these walls is in size about equal to the circuit
of the wall round Athens; and of the first circle the battlements are white,
of the second black, of the third crimson, of the fourth blue, of the fifth red:
thus are the battlements of all the circles coloured with various tints, and the
two last have their battlements one of them overlaid with silver and the other
with gold.

1.99

These walls then Deiokes built for himself and round his own palace, and the
people he commanded to dwell round about the wall. And after all was built,
Deiokes established the rule, which he was the first to establish, ordaining
that none should enter into the presence of the king, but that they deal with
him always through messengers; and that the king should be seen by no one;
and moreover that to laugh or to spit in his presence is unseemly, and this last
for every one without exception. Now he surrounded himself with this state
to the end that his fellows, who had been brought up with him and were of
no meaner family nor behind him in manly virtue, might not be grieved by
seeing him and make plots against him, but that being unseen by them he
might be thought to be of different mould.

1.100

Having set these things in order and strengthened himself in his despotism,
he was severe in preserving justice; and the people used to write down their
causes and send them in to his presence, and he determined the questions
which were brought in to him and sent them out again. Thus he used to
do about the judgment of causes; and he also took order for this, that is to
say, if he heard that any one was behaving in an unruly manner, he sent for
him and punished him according as each act of wrong deserved, and he had
watchers and listeners about all the land over which he ruled.

1.101

Deiokes then united the Median race alone, and was ruler of this: and of the
Medes there are the tribes which here follow, namely, Busai, Paretakenians,
Struchates, Arizantians, Budians, Magians: the tribes of the Medes are so
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many in number.
1.102

Now the son of Deiokes was Phraortes, who when Deiokes was dead, having
been king for three and fifty years, received the power in succession; and
having received it he was not satisfied to be ruler of the Medes alone, but
marched upon the Persians; and attacking them first before others, he made
these first subject to the Medes.

After this, being ruler of these two nations and both of them strong, he
proceeded to subdue Asia going from one nation to another, until at last he
marched against the Assyrians, those Assyrians I mean who dwelt at Nineveh,
and who formerly had been rulers of the whole, but at that time they were
left without support their allies having revolted from them, though at home
they were prosperous enough.

Phraortes marched, I say, against these, and was both himself slain, after he
had reigned two and twenty years, and the greater part of his army was
destroyed.

1.103

When Phraortes had brought his life to an end, Kyaxares the son of Phraortes,
the son of Deiokes, received the power. This king is said to have been yet
much more warlike than his forefathers; and he first banded the men of Asia
into separate divisions, that is to say, he first arrayed apart from one another
the spearmen and the archers and the horsemen, for before that time they
were all mingled together without distinction. This was he who fought with
the Lydians when the day became night as they fought, and who also united
under his rule the whole of Asia above the river Halys. And having gathered
together all his subjects he marched upon Nineveh to avenge his father, and
also because he desired to conquer that city. And when he had fought a battle
with the Assyrians and had defeated them, while he was sitting down before
Nineveh there came upon him a great army of Scythians, and the leader of
them was Madyas the son of Protohyas, king of the Scythians. These had
invaded Asia after driving the Kimmerians out of Europe, and in pursuit of
them as they fled they had come to the land of Media.

1.104

Now from the Maiotian lake to the river Phasis and to the land of the Colchians
is a journey of thirty days for one without encumbrance; and from Colchis it
is not far to pass over to Media, for there is only one nation between them,
the Saspeirians, and passing by this nation you are in Media. However the
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Scythians did not make their invasion by this way, but turned aside from it
to go by the upper road which is much longer, keeping
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vocabulary

&ehrtog not hoped for

oidotov genitals

aidotog modest, honored
Gumedog () vine

avadappave take up, recover,
resume

dvaototog driven out, ruined
&vao®lw rescue, recover
avTiagm meet, fight, join

avTiae meet, fight, join

&motg childless

&medog level, flat

ametAéw vow, threaten, boast
&movootéw go home

apTélw carry off, seize ~harpoon
G&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

&otvig unharmed

doraipw writhe ~spur

GyapLg -8og (f) ungracious
Bopéag -0b (m, 1) north, north wind
BovxbéAog herdsman ~bovine
YO6vog offspring ~genus

Saipwy -ovog (m, 3) a god, fate,
doom ~demon

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dtaxstpon be in a condition
dtoypéopon use habitually; lend out;
reveal

elpo -tog (n, 3) garment ~vest
Exyovog offspring, descendant
~genus

éxdéxopot receive; succeed to a
position

Exxetpon expose, set forth
éxmAoow panic, be knocked out
~plectrum

“EAAMv Greek

gnoavig visible

€veple beneath, below

gv0Oev thence, whence
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év0ebrev thence

évonnmte throw, fall at

€vtéMw (mp) command
gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gv0TyLog seen in dreams
eEapapTdve miss; err, do wrong
Emavig -tog (f) farmhouse
énéyw hold, cover; offer; assail
émBdAiew throw upon, head for
~nballistic

émuxatoxAvlw overflow besides
émuxpotéw rule over

gnloyw aim; restrain

énitek pregnant

gmutnoéwg usefully, conveniently
gnitpomog agent, officer

pfiog empty

€607g clothes ~vest

€0g good, brave, noble

€popaw look upon ~panorama
EwOoa be accustomed, in the habit
flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
NobyLog at peace

OapPéw be amazed

OnAéw abound in ~thallium
OnoLwong savage, wild

t0pbw establish

x@qpto very much ~xpdtog
xotadoxéw suspect, be prejudiced
xotopeddw rave drunkenly
xoTa@OoveD® slaughter
xAowOudg weeping

xoopéw marshal, array ~cosmos
Alocop.an beg, beseech ~litany
Avti) prayer ~litany

poaivopon be berserk ~maenad
petamépno send; (mid) summon
~pomp

petémerta afterward, next
undopds no one
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wiv him, her, it

voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
vopuy pasture; distribution

vooéw be sick, be mad, suffer
vooog (f) plague, pestilence
~mnoisome

voboog () plague, pestilence
~noisome

Eetvilw be host, treat as a guest
oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

oxtw eight ~octopus

O6Ae0pog ruin, destruction, death
oMywpio contempt; neglect
6veLpoméAog interpreter of dreams
6ov oD type of fruit

6petvég mountainous

0ppwdéw dread, shrink from
obpavLog heavenly

00PEw piss

o0@ciAw owe, should, if only

odrog late, in evening

6tg Bdewg () sight, view
~thanatopsis

mopaBaAlw put at risk ~ballistic
TOPAPEOVYoLS derangement,
delirium

Topaxpodopot abuse, treat
contemptuously

TopeEgpyopat pass by, slip past
ToPOPA notice; overlook, neglect
meplteAadve drive around
mepLrtintte embrace; fall in with
TEPLTTOLEW preserve; obtain
ITépong Persian

mowiAw make elaborately
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mowilog ornamented; various
Tpoxoiw burn before

Tpoxetpo be placed by; be devoted
to

TpoowTépw farther

onnaive give orders to; show; mark
~semaphore

ouyYewg inborn, kin to

oLAG (D) take off, despoil ~asylum
ouuBaAde pit against; compare;
mp: meet, fall in with ~ballistic
ouvnEeEis shaded; covering
ouvoxéw live together

T6xo0g childbirth ~oxytocin
Tupavvicg -dog (f) tyranny

bBotg -ewg (f) pride, insolence,
outrage

umtepTiOnut hand over; excel; defer
OTTNEETED serve

OToAsiTtw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

botépa womb; ovary

@ovedg -wg (m) killer ~offend
@ovedw kill

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@6pov forum

@opog tribute, revenue

@povtic -tog (f) thought, care

@V produce, beget; clasp ~physics
¥oVo6w (D) make golden, gild
xwolg separately; except, other than
~heir

wpatog ripe; young adult
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Mount Caucasus on their right hand. Then the Medes fought with the
Scythians, and having been worsted in the battle they lost their power, and
the Scythians obtained rule over all Asia.

1.105

Thence they went on to invade Egypt; and when they were in Syria which
is called Palestine, Psammetichos king of Egypt met them; and by gifts and
entreaties he turned them from their purpose, so that they should not advance
any further: and as they retreated, when they came to the city of Ascalon in
Syria, most of the Scythians passed through without doing any damage, but
a few of them who had stayed behind plundered the temple of Aphrodite
Urania. Now this temple, as I find by inquiry, is the most ancient of all the
temples which belong to this goddess; for the temple in Cyprus was founded
from this, as the people of Cyprus themselves report, and it was the Phenicians
who founded the temple in Kythera, coming from this land of Syria. So these
Scythians who had plundered the temple at Ascalon, and their descendants
for ever, were smitten by the divinity with a disease which made them women
instead of men: and the Scythians say that it was for this reason that they
were diseased, and that for this reason travellers who visit Scythia now, see
among them the affection of those who by the Scythians are called Enareés.

1.106

For eight and twenty years then the Scythians were rulers of Asia, and by
their unruliness and reckless behaviour everything was ruined; for on the
one hand they exacted that in tribute from each people which they laid upon
them, and apart from the tribute they rode about and carried off by force the
possessions of each tribe. Then Kyaxares with the Medes, having invited the
greater number of them to a banquet, made them drunk and slew them; and
thus the Medes recovered their power, and had rule over the same nations as
before; and they also took Nineveh,— the manner how it was taken I shall set
forth in another history, —and made the Assyrians subject to them excepting
only the land of Babylon.

1.107

After this Kyaxares died, having reigned forty years including those years
during which the Scythians had rule, and Astyages son of Kyaxares received
from him the kingdom. To him was born a daughter whom he named
Mandane; and in his sleep it seemed to him that there passed from her
so much water as to fill his city and also to flood the whole of Asia. This
dream he delivered over to the Magian interpreters of dreams, and when he
heard from them the truth at each point he became afraid.
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And afterwards when this Mandane was of an age to have a husband, he did
not give her in marriage to any one of the Medes who were his peers, because
he feared the vision; but he gave her to a Persian named Cambyses, whom
he found to be of a good descent and of a quiet disposition, counting him to
be in station much below a Mede of middle rank.

1.108

And when Mandane was married to Cambyses, in the first year Astyages saw
another vision. It seemed to him that from the womb of this daughter a vine
grew, and this vine overspread the whole of Asia. Having seen this vision and
delivered it to the interpreters of dreams, he sent for his daughter, being then
with child, to come from the land of the Persians. And when she had come
he kept watch over her, desiring to destroy that which should be born of her;
for the Magian interpreters of dreams signified to him that the offspring of
his daughter should be king in his room. Astyages then desiring to guard
against this, when Cyrus was born, called Harpagos, a man who was of kin
near him and whom he trusted above all the other Medes, and had made
him manager of all his affairs; and to him he said as follows: “Neglect not
by any means, Harpagos, the matter which I shall lay upon thee to do, and
beware lest thou set me aside, and choosing the advantage of others instead,
bring thyself afterwards to destruction. Take the child which Mandane bore,
and carry it to thy house and slay it; and afterwards bury it in whatsoever
manner thou thyself desirest.” To this he made answer: “O king, never yet
in any past time didst thou discern in me an offence against thee, and I keep
watch over myself also with a view to the time that comes after, that I may not
commit any error towards thee. If it is indeed thy pleasure that this should
so be done, my service at least must be fitly rendered.”

1.109

Thus he made answer, and when the child had been delivered to him adorned
as for death, Harpagos went weeping to his wife all the words which had been
spoken by Astyages. And she said to him: “Now, therefore, what is it in thy
mind to do?”

And he made answer: “Not according as Astyages enjoined: for not even if
he shall come to be yet more out of his senses and more mad than he now is,
will I agree to his will or serve him in such a murder as this. And for many
reasons I will not slay the child; first because he is a kin to me, and then
because Astyages is old and without male issue, and if his daughter takes
the throne after he dies, does not the greatest of dangers then await me? To
secure me, this child must die; but one of the servants of Astyages must be
the slayer of it, and not one of mine.”



150 IXTOPIAI HPOAOTOY 1.104

1.110

Thus he spoke, and straightway sent a messenger to that one of the herdsmen
of Astyages who he knew fed his herds on the pastures which were most
suitable for his purpose, and on the mountains most haunted by wild beasts.
The name of this man was Mitradates, and he was married to one who was
his fellow-slave; and the name of the woman to whom he was married was
Kyno in the tongue of the Hellenes and in the Median tongue Spaco, for
what the Hellenes call kyna (bitch) the Medes call spaca. Now, it was on
the skirts of the mountains that this herdsman had his cattle-pastures, from
Agbatana towards the North Wind and towards the Euxine Sea. For here
in the direction of the Saspeirians the Median land is very mountainous and
lofty and thickly covered with forests; but the rest of the land of Media is
all level plain. So when this herdsman came, being summoned with much
urgency, Harpagos said these words: “Astyages bids thee take this child and
place it on the most desolate part of the mountains, so that it may perish as
quickly as possible. And he bade me to say that if thou do not kill it, but in
any way shalt preserve it from death, he will slay thee by the most evil kind
of destruction: and I have been appointed to see that the child is laid forth.”

1.111

Having heard this and having taken up the child, the herdsman went back by
the way he came, and arrived at his dwelling. And his wife also, as it seems,
having been every day on the point of bearing a child, by a providential
chance brought her child to birth just at that time, when the herdsman was
gone to the city. And both were in anxiety, each for the other, the man having
fear about the child-bearing of his wife, and the woman about the cause why
Harpagos had sent to summon her husband, not having been wont to do so
aforetime. So as soon as he returned and stood before her, the woman seeing
him again beyond her hopes was the first to speak, and asked him for what
purpose Harpagos had sent for him so urgently.

And he said: “Wife, when I came to the city I saw and heard that which I
would I had not seen, and which I should wish had never chanced to those
whom we serve. For the house of Harpagos was all full of mourning, and I
being astonished thereat went within: and as soon as I entered I saw laid out
to view an infant child gasping for breath and screaming, which was adorned
with gold ornaments and embroidered clothing: and when Harpagos saw me
he bade me forthwith to take up the child and carry it away and lay it on
that part of the mountains which is most haunted by wild beasts, saying that
it was Astyages who laid this task upon me, and using to me many threats,
if I should fail to do this.
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And T took it up and bore it away, supposing that it was the child of some
one of the servants of the house, for never could I have supposed whence
it really was; but I marvelled to see it adorned with gold and raiment, and
I marvelled also because mourning was made for it openly in the house of
Harpagos. And straightway as we went by
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vocabulary

&yyehio message, news ~angel
&yyog -cog (n, 3) container

dewia -elog disfiguring;
unseemliness ~icon

aAioxopot be captured ~helix
avéyvwotg -cwg (f) recognition,
reading

avopdptnrog blameless

&vdaELog unworthy, undeserved
avapotog hostile, harmful
~harmony

avoQEpw bring up ~bear
avnxovoTéw ignore, disobey
~acoustic

avtaw meet face to face

GmetAéw vow, threaten, boast
arenyéopon lead; tell, relate
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amowxtilop.on complain loudly about
arorméumew send away ~pomp
ad0évtig -ou (m, 1) murderer; doer
ap0oyyog speechless

dyot as far as (+gen); until
Baoavilw interrogate, test, torture
BovxoAia herd

Boux6rog herdsman ~bovine
Bpégog -oug (n, 3) fetus, baby
Yépog -wg (n, 3) reward, honor
doxpV® weep

dexoétyg of 10 years

deomotng -ov (m, 1) master, despot
StafBaAdw throw across; slander
~ballistic

StohapfBave distribute

otatdoow arrange, array

otéEetpt pass through; recount ~ion
doxtpog trustworthy; excellent
d0pvPO6PO0g spear-brearing
Eyyetpilew entrust

elocipt go in; come in range; come
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to mind ~ion

ExOeotg exposure, exposition
ExxoAbmte disclose, reveal
Exxctpon expose, set forth
éxTAfoow panic, be knocked out
~plectrum

éxtiOnue place outside at a spot
~thesis

éxg@aive bring to light ~photon
g€Aapdg nimble, light on one’s feet;
light, bearable ~elevator

ENEYY® shame; try, examine
€Aev0gpog not enslaved

gvéyw hold inside

€vtéMw (mp) command
¢nixAnotg -tog (f) nickname;
nominally ~gallo

gmpéppopat blame

énitdoow enjoin; place near
gmiteléw complete; do a religious
duty

gmtel]g accomplished
gmiQottdew come habitually
¢pfjnog empty

gtolpog ready; fulfilled

edeLd)g good-looking ~wit
ebvodyog eunuch

gbg good, brave, noble

€popdw look upon ~panorama
NAwxio time of life, contemporaries
IME -xog (m) of the same age
Oavatdéw kill ~euthanasia
0émtw bury ~epitaph

0zpbmwy -ovtog (m, 3) helper,
henchman, servant ~therapy

00w (D) rush; sacrifice ~00w
xauvo toil, be tired, acquire by toil;
be troubled; be sick

xé&pta very much ~xpdtog
XOTAOXOTTOG Spy, inspector
xotépyopot come down, out from
%x60¢cv from where?
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xoopéw marshal, array ~cosmos
»xp0O7Te hide, cover ~cryptic
%VPEEW come upon, come up against;
obtain

xoun village

Avti) prayer ~litany

poottyéw (1) whip

péottg -yog (f) whip

prépnpop.on blame; reject
petamépne send; (mid) summon
~pomp

wiv him, her, it

wéyrg with difficulty, barely

wépog portion, lot in life

véxvg (D) corpse, ghost ~necro
oixodopéw build, build a house
6ov oD type of fruit

moilw play ~pediatrician
cavrotog all kinds of

TopaUEVL stay with ~remain
mepletpt be superior to; be left over;
still exist

mepunuextéw be aggrieved
mepPpilen insult wantonly
TpoPooxdg assistant herdsman
7Pobéw run from, lead to the fray
TpoxeLpo be placed by; be devoted
to

mpoméume send, send ahead
~pomp

TPOGTACOW post at, attach to,
command
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mpotiOnut prefer, set out ~thesis
onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oxomaw watch, observe

oxoméw behold, consider

oxomog (f) lookout, overseer, spy,
target ~telescope

ouyylyvwoxe acknowledge; pardon
cuyyvouy sympathy, leniency
ocvpmoilw play with

o®dotpa reward, offering of thanks
ToQ1] burial, grave

Téyv craft, art, plan, contrivance
~technology

Ttuepeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

ToL6060¢e such

Tpaydg (&) rough ~trachea

TOy fortune, act of a god
OmoxpLotg -ewg () answer; acting,
hypocrisy

OTOAsiTtw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

xopoxthp -og (m) stamp;
characteristic

x6Aog gall, anger, wrath, bitterness
~choler

({evdrg lying, false ~pseudo-
Pevdw be false, deceive; (mid) to lie
~pseudo-



154

IXTOPIAI HPOAOTOY 1.111

7’ \ 4 ’ ’ o > \ ’ b4
muvldvopar Tov wdvta Adyov Oepdmovros, Os éué mpoméumwy E€w
mé\wos évexeipioe 1O PBpédos,' ws dpa Mavddvys Te ey mais Tis
Aotvdyeos Bvyarpds kat KapBioew Tod Kipov, kal uw Aorvdyns

s , . R os 2y
evTéNNeTaL aToKTEVaL. VDV TE GO€ €0TL. >
1.112

dua 8¢ TatTa éleye 0 BoukdAos kal ekkalvfias amedelkvve. 1) 0 ws
5 \ ’ , N 2 5 ’ \ ’ ~
€lde 70 Tawdiov uéya Te kal eveldes” €dv, daxpuoaoca kai AaBouévn T@Y
, S s, L, cqs sy
youvdTwv Tob avdpds expiile undeuds) Téxvn exbetval pw. o 8¢ ovk Epn
0ids T elvar dA\ws avTa Toléew” €mdoLTrioEW Yop KATAOKOTOUS €€

A , , R , . Ay /
Apmayov émofiopévovs, amoléecllal Te kdkwoTa v un opea moujoy.

‘Qs 5¢ odk Emelle dpa TOv dvdpa, devrépa Aéyer 1) yuvr) Tdde. «émel
, Ny , , N N , s o
Tolvor 00 dtvaual oe melfew un éxbeivar, ov 8¢ Mde momoov, el &
mdoa avdykn opfvar éxxeluevor. TéToka yap kal €yd), TéToka O¢
. - Y , ey o , )
Teflveds. TobTo pev dépwr mpdles, Tov ¢ s AoTudyeos Buyatpos
~ e b4 1 ’ 37 ’ A\ 4 k4 A) < 7
mada ws €€ Nuéwv €dvra Tpédmwuev. kal oUTw olTe oV dAdoeat
> ’ \ ’ > ¢ A -~ ’ o .o
aduéwr Tovs deomdTas olTe Nulv kakws Pefovevuéva €oTar S Te
\ \ ’ ~ 3 ’ 4 e \ 5 5 ,
yap Telvews Bao\nins Tadijs”® kuprjoe” kal o mEPLlE®Y OUK ATONEEL

™Y Juxny.»
1.113

, y - . . . Ny . ,
kdpta Te &ofe TG, PovkdAw TPOs T4 TapedvTa €b Aéyew 1) yuv),
N Ly , 5 -
Kal avTika émolee TabTa" TOV ey Eépepe Bavardowy’ mwaida, TovTov
\ I - PN Ny ) .
pev wapaddol T3 €wuTol yuraikl, TOv 8¢ EmvTod €6vTa vekpov AaBwv

” > \ 6 > ~ \ o ’ \ ~ ’
énre €s 70 dyyos® év 7@ Epepe TOV €Tepor” koourioas B¢ T KOOUW
mavTl 70U €Tépov Tadds, pépwy €s TO épnudTaTor TV opéwy Tilet.
Sy ey . ;o N N
ws O¢ Tpitn nuéon TH wadiw éxkewdvy €yévero, Tie és mOAw O
BovkdAos, TV Twa mpofookdv Ppulakor avTod kaTalimdy, ENdawv de
> ~ ’ > ’ ” 1 5 ~ ’ \ ’
€s 700 Apmdyov amodewvivar Epn EToyos elvar Tob Tadlov TOV Vékuy.
’ \ e/ ¢ ~ 3 ~ 7’ \ ’
méuhas 6e 8 "Apmayos TV €wvTol Bopupdpwy TOUS TOTOTATOUS

€ldé Te dua TouTwv Kal éafie Tot Bovkdhov TO Tawdiov, kal TO pev

! fetus, baby % good-looking * burial, grave % come upon, come

up against; obtain  ° kill ® container



IXTOPIAI HPOAOTOY

> 4 \ \ o 4 ~ ke Vé ~
éréfamTo, Tov 8¢ VoTepov TouTwy Kipov dvouactévra mapalaBotoa

érpecpe 1) yurn Tob BovkdAov, olvopa dAo kot T kal ov Kipov Jepévn.
1.114

Kkal 8re fu dexaérys’ & mals, mpiypa és avTov ToLdVSe yevduevov
YT, y s s s e , g
elédmé pw. Emale év 1) kdun TadTy év i Noav kal at Bovkolia
adra, émale 8¢ per’ dAAwv NAkw év 6dd. kal ol watdes mallovTes
eihovTo €mvTav BaciNéa elvar TodTov 81 TOV Tob Bovkdlov émikAnow
- C Qs s , o, , , .
mada. 0 O¢ avTav déTafe TovUs pév olkias otkodouéew, Tovs O¢
dopupdpovs elvar, Tov 8¢ kov Twa avTdv oplaluor Bacikéos elvar,
~ \ \ \ > 7’ ’ IQ 7/ ’ e 13 ’ b4
TP 8¢ Twl Tas dyyellas Pépew €ddov yépas, ws exdoTw éEpyov

TPOOTACOWY.

® A ’ -~ 7 7 3\ > ’ ~ > \
els ) TovTwv TV Taldwv cvumaillwy, éwv AptepBdpeos mats dvdpds
dokxipov v Mrjdowat, 0d yap dn émoinoe 16 mpooTaxhev ek Tob Kipov,
€kéleve auTOv Tovs dANous maidas OwaAafelv, meouévwr 8¢ TV
, - \ . , . , , .
maldwv 6 Kipos Tov maida tpyxéws kdpra mepiéome paoriyéwr. 6
O¢ €melTe peteln TdywoTa, ws ye &) avdaia ewvTod Talbdy, pdAASY T
, s g N , , -
mepuuéxTee, kaTeNdowv 8¢ €s TOAw Tpos Tov aTépa amowkTileTo TAY
ey 9 e ., s ”
vo Kipov fjvmoe,” Aywv 3¢ ov Kipov ov ydp kw Ny TodTo Todvoua,
aA\a mpos Tob Bovkdhov Tod AoTudyeos madds. o d¢ ApteuSdpns
5 ~ e 5 > \ \ ) ’ N > g \ A
opyii ws elxe éNdaw mapa Tov AoTvdyea kal dua ayduevos Tov waida
. , y , , s P
avapoia Tprypata €py memovhévar, Aéywr «d Baci\ed, Vo Tol ood
dovdov, Boukdhov 8¢ maidos dde mepwPBpiopeda,» dewvvs Tod Tados

TOUS AHOVS.
1.115

k4 ’ \ A \ 3 ’ ’ ~ ~ A ~ ~
axovoas d¢ kat dwv AoTvdyns, 0éhwv Tuwpijoar 7@ madl TS Tis
, , " , . . s -
ApreuBdpeos elvexa, pereméumero Tév Te Bovkdlov kal TOV mwaida.
eme(Te 8¢ maphoav aupdTepor, BAépas mpos Tov Kdpov o AoTvdyns
4 \ \ >\ ~ ’ 3> 7 ~ > 7’ \ ~
épn «ov &) € Tolde TowUTOU €0vTOS Tals ETOAUNCAS TOV TODOE

S s s s , 0 - . .
malda €dvTos mpddTov Tap' €uol dekely S Toujde TepLoTE;» 0 O¢

7 of 10 years ® herd Y meet face to face ' disfiguring;
unseemliness

155



156

IXTOPIAI HPOAOTOY 1.111

auelBero iie.

«d déomoTa, €y TabTa TovTOV €moinoa ovv diky). ol ydp ue €k TiS
’ A ~ \ o 5 , ’ 5 A > ’
Kduns maides, TV kal 60 N, mallovres opéwv avTdV éoTiocavTo
L oas . s, . <
Baociréa’ €ddkeov yap opu elvar €s TolTO EmTNOESTATOS. O UéV VLV
. - | . sy . . P \
dAAow Taides Ta €mTacodueva emeTéNeov, 00TOS B¢ AVKOVOTEE TE Kal
Adyov elxe ovdéva, €s 6 ENaPe v diknv. el dv &) Tobde elvexa dEids

Tev kako elul, 60 Tol TdpetpuL. >
1.116

TabTa AMéyovros Tod mados Tov AoTudyea €jie dvdyvwaots avTod, Kal
ot & Te xapaxTnp ToO mWPoowmov Tpoopépeclar €d0kee €s EwuTOV Kal
. , ;s o . I N
7 Vdkpiots ExevlepwTépn elval, 8 Te xpdvos Tijs éxbéotos TH NAwkiy
- Ny , , N N
700 TTawdos €ddkee ovuPaivew. éxmAayeis 8¢ TovTowol €mi ypdvov
dployyos T udys 8¢ &) rote aveveryDels elme, O wv éxméuiar
> o ~ 1
Tov Aprepfdpea, va Tov Bovkdlov wotvov AaBwv Bacavioy,
3 ’ 3> \ ~ ’ L4 \ \ \ ~ \ \
«AptéuBapes, éyar TabiTa monjow doTe o€ Kkal Tov waida TOV OOV

undev emuéudectac.»

\ \ \ ’ ’ \ \ ~ 3 54 c ’
Tov puév &1 ApreuBapea méumer, Tov 8¢ Kipov fryov éow ot Oepdmovtes
kehevoavTos Tob AoTudyeos, émel 8¢ vmeNé\ewrTo o BoukdAos potvos
povvdlev, Tade adTov elpeto 0 AoTvdyeos, kdbev AdfBot Tov Taida kal
, foeqs g Ly , N -
7is €l 0 Tapadovs. o 8¢ €€ €wvTol Te Edr yeyovévar kal TV Tekoloav
s, s p \ s 12 . .
avTov €lval €Tt Tap €wvTd. AoTudyns 0¢ pw ovk © €D BovAeveolal
[y > 13 > > 14 3 g
épn embuuéovra ® és avaykas " peydias amkvéeotar, dua Te Aéywy
~ > ’ ~ ’ 7’ > ’ 3 \ > ’
TadTa éofjuawe Tolot dopuddpoiot AauBdvew avTdv. o 8¢ dyduevos
s, p |y Ny . s N
€s Tas avdykas oUTw 81 épawe TOV €0vTa Adyov dpxouevos O¢ A
A PP , , \ , , , s
apxiis Sweérie 11 aAnbely xpedduevos, kal kaTéBawe és Airds Te Kal

OVYYVOUNY €EWUT@ KENEVWY EXEW aUTOV.
1.117

AoTvdyns 8¢ Tob pév Boukdhov v aAnllelny éxprivavros Adyov 70y

11 12

interrogate, test, torture
13 (jronic) ' torture

told him he was making a bad decision



IXTOPIAI HPOAOTOY

\ > ’ > ’ e ’ \ A ’ ’ ’
Kal éNdoow €moiéeTo, Apmdyw 8¢ kal peydAws peupdueros kaléew
. \ , s YN, Ly v
adToV Tovs BopudSpous exéleve. ws B¢ ol Tapiy o Apmayos, elperd
¢ ’ 4 ’ \ ’ \ ~ ’ ’
pw o Aorvdyns «Apmaye, Téw 8 pépw TOv Taida kaTexpioao TOV

Tou Tapédwka éx Huyatpds yeyovdTa Tijs €uis;»

e \ e e 5 \ ’ o 5/ > ’ PR
0 8¢ "Apmrayos ws €lde Tov Bovkdov évdov €dvra, ov TpémeTar €ml
15 . s
Pevdéa ™’ 0ddv, va w1 éNeyxduevos aNioknTat, aAAG Aéyel Tdde. «d
Ly, , \ ;o ap L
Bao\ed, émeite mapélaBov 10 madiov, éBovAevor oxoméwv Skws
0ol Te TOUOW KATA VOOV, KAl €Y TPOS O€ YWOUEVOS avaudpTnToS
’ \ ~ ~ , 5 A \ v 507 16 ’ \
wijte Quyatpl Ti) off wijTe avT® ool ey avdévrys. moéw O
B¢’ kaléoas TOv Poukdlov TOWde mapadidwupt TO Tadiov, ¢as
o€ Te elvar TOV kelebovTa AmokTEWaL avTO. Kal Aéywv TobTd Ye
oUk €frevdouny’ ol yap €veTé\eo olTw. mapadidwut pevTor TMdE
kaTo Tdde évTel\duevos, Oetval pw és Epnuov 6pos kal TapauévorTa
, y . , , , L
PuAdooew dypt o0 TehevTrioy, dmel\joas TavTola TWOE v un TAde
€mreNéa moujoy.  €melTe O€ TOUOAVTOS TOUTOU TA KEAEVOUEVa
5 , \ , , ~ ) ’ 17 \ ’
érelevmoe 10 Tadiov, méwlas TAOV edvolywy ' Tols moTOTATOUS
. s s N oy 5 L
kal eldov 8¢ éxelvwr kal éfafd pw. olTw éoxe & Baoed mepl Tod

TP YIATOS TOUTOU, KAl TOLOUTQW UOPw EXPIIOATO O Tals.>»
1.118

"Apmayos pev &1 Tov v Epawe Adyov: AoTvdyns 8¢ kplmTwy TOV
ol évetxe x\ov did TO yeyovds, TPTa UV, KATA TEP TKOVOE AVTOS
\ - , N P e .
mpos Tob Sovkdov TO TpTyua, TdAw amnyéeto T® Apmdyw, pera
N , , , . P e
3¢ ws ol émal\\ynTo, katéBawe AMéywv ws mepleoT! T€ 0 Tals Kal
TO Y€yOVOs EXeL KAADS® «TQ TE yap TeTomuévaw» Epn Aéymv «és Tov
~ ~ b4 4 \ \ ~ > ~ /.
matda TolTov €kauvov peydiws, kal Ouyatpl 1) éufj draBeSAnuévos
> 18 ~ 2 3 ~ 5 ~
0UK © €V ENap@ Emotevuny. s AV THS TUXNS €D LETECTEWONS, TOUTO
N R N - \ ,
pev TOV oewuTod maida amdmewfov mapd TOV maida TOV venAvda,
~ \ ~ 19 ~ \ ’ ’ -~ ~ \
T00T0 8¢ o@WoTpa ” yap Tod Tados weENAw Bvew Totol Beddv Ty atimy

mpooréerar wapioli pou €mt detmvov. >

16 17 18

15 lying, false murderer; doer eunuch
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the road, I learnt the whole of the matter from the servant who went with me
out of the city and placed in my hands the babe, namely that it was in truth
the son of Mandane the daughter of Astyages, and of Cambyses the son of
Cyrus, and that Astyages bade slay it. And now here it is.”

1.112

And as he said this the herdsman uncovered it and showed it to her. And she,
seeing that the child was large and of fair form, wept and clung to the knees
of her husband, beseeching him by no means to lay it forth. But he said that
he could not do otherwise than so, for watchers would come backwards and
forwards sent by Harpagos to see that this was done, and he would perish
by a miserable death if he should fail to do this. And as she could not after
all persuade her husband, the wife next said as follows: “Since then I am
unable to persuade thee not to lay it forth, do thou this which I shall tell thee,
if indeed it needs must be seen laid forth. I also have borne a child, but I
have borne it dead. Take this and expose it, and let us rear the child of the
daughter of Astyages as if it were our own. Thus thou wilt not be found out
doing a wrong to those whom we serve, nor shall we have taken ill counsel
for ourselves; for the dead child will obtain a royal burial and the surviving
one will not lose his life.”

1.113

To the herdsman it seemed that, the case standing thus, his wife spoke well,
and forthwith he did so. The child which he was bearing to put to death, this
he delivered to his wife, and his own, which was dead, he took and placed
in the chest in which he had been bearing the other; and having adorned
it with all the adornment of the other child, he bore it to the most desolate
part of the mountains and placed it there. And when the third day came
after the child had been laid forth, the herdsman went to the city, leaving one
of his under-herdsmen to watch there, and when he came to the house of
Harpagos he said that he was ready to display the dead body of the child;
and Harpagos sent the most trusted of his spearmen, and through them he
saw and buried the herdsman’s child. This then had had burial, but him
who was afterwards called Cyrus the wife of the herdsman had received, and
was bringing him up, giving him no doubt some other name, not Cyrus.

1.114

And when the boy was ten years old, it happened with regard to him as
follows, and this made him known. He was playing in the village in which
were stalls for oxen, he was playing there, I say, with other boys of his age
in the road. And the boys in their play chose as their king this one who was
called the son of the herdsman: and he set some of them to build palaces and
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others to be spearmen of his guard, and one of them no doubt he appointed
to be the eye of the king, and to one he gave the office of bearing the messages,
appointing a work for each one severally.

Now one of these boys who was playing with the rest, the son of Artembares
a man of repute among the Medes, did not do that which Cyrus appointed
him to do; therefore Cyrus bade the other boys seize him hand and foot, and
when they obeyed his command he dealt with the boy very roughly, scourging
him. But he, so soon as he was let go, being made much more angry because
he considered that he had been treated with indignity, went down to the city
and complained to his father of the treatment which he had met with from
Cyrus, calling him not Cyrus, for this was not yet his name, but the son of
the herdsman of Astyages. And Artembares in the anger of the moment went
at once to Astyages, taking the boy with him, and he declared that he had
suffered things that were unfitting and said: “O king, by thy slave, the son of
a herdsman, we have been thus outraged,” showing him the shoulders of his
son.

1.115

And Astyages having heard and seen this, wishing to punish the boy to
avenge the honour of Artembares, sent for both the herdsman and his son.
And when both were present, Astyages looked at Cyrus and said: “Didst thou
dare, being the son of so mean a father as this, to treat with such unseemly
insult the son of this man who is first in my favour?”

And he replied thus: “Master, I did so to him with right. For the boys of the
village, of whom he also was one, in their play set me up as king over them,
for I appeared to them most fitted for this place. Now the other boys did
what I commanded them, but this one disobeyed and paid no regard, until
at last he received the punishment due. If therefore for this I am worthy to
suffer any evil, here I stand before thee.”

1.116

While the boy thus spoke, there came upon Astyages a sense of recognition of
him and the lineaments of his face seemed to him to resemble his own, and
his answer appeared to be somewhat over free for his station, while the time
of the laying forth seemed to agree with the age of the boy. Being struck with
amazement by these things, for a time he was speechless; and having at length
with difficulty recovered himself, he said, desiring to dismiss Artembares, in
order that he might get the herdsman by himself alone and examine him:
“Artembares, I will so order these things that thou and thy son shall have no
cause to find fault”; and so he dismissed Artembares, and the servants upon
the command of Astyages led Cyrus within. And when the herdsman was
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left alone with the king, Astyages being alone with him asked whence he had
received the boy, and who it was who had delivered the boy to him. And
the herdsman said that he was his own son, and that the mother was living
with him still as his wife. But Astyages said that he was not well advised in
desiring to be brought to extreme necessity, and as he said this he made a
sign to the spearmen of his guard to seize him. So he, as he was being led
away to the torture, then declared the story as it really was; and beginning
from the beginning he went through the whole, telling the truth about it, and
finally ended with entreaties, asking that he would grant him pardon.

1.117

So when the herdsman had made known the truth, Astyages now cared less
about him, but with Harpagos he was very greatly displeased and bade his
spearmen summon him. And when Harpagos came, Astyages asked him thus:
“By what death, Harpagos, didst thou destroy the child whom I delivered to
thee, born of my daughter?”

And Harpagos, seeing that the herdsman was in the king’s palace, turned not
to any false way of speech, lest he should be convicted and found out, but
said as follows: “O king, so soon as I received the child, I took counsel and
considered how I should do according to thy mind, and how without offence
to thy command I might not be guilty of murder against thy daughter and
against thyself. I did therefore thus:— I called this herdsman and delivered
the child to him, saying first that thou wert he who bade him slay it— and
in this at least I did not lie, for thou didst so command. I delivered it, I say,
to this man commanding him to place it upon a desolate mountain, and to
stay by it and watch it until it should die, threatening him with all kinds
of punishment if he should fail to accomplish this. And when he had done
that which was ordered and the child was dead, I sent the most trusted of
my eunuchs and through them I saw and buried the child. Thus, O king, it
happened about this matter, and the child had this death which I say.”

1.118

So Harpagos declared the truth, and Astyages concealed the anger which
he kept against him for that which had come to pass, and first he related
the matter over again to Harpagos according as he had been told it by the
herdsman, and afterwards, when it had been thus repeated by him, he ended
by saying that the child was alive and that that which had come to pass was
well, “for,” continued he, “I was greatly troubled by that which had been done
to this child, and I thought it no light thing that I had been made at variance
with my daughter. Therefore consider that this is a happy change of fortune,
and first send thy son to be with the boy who is newly come, and then, seeing
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that I intend to make a sacrifice of thanksgiving for the preservation of the
boy to those gods to whom that honour belongs, be here thyself to dine with

Lt}

me.
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vocabulary

ayyeMn@Opog messenger

axpov crest, extremity ~acute
aAilw gather, assemble

d&Atg in plenty; enough ~helix
GANOTELOW estrange from
avodapBave take up, recover,
resume

avoameifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avaoyxile rip/open up
GTOxoAOTTTK Uncover, reveal
amToppdTTw sew up again
amooxnrte hurl from above; fall
suddenly

amotiAw pluck

G&peoTig satisfactory, pleasing
&olevig weak

e as if; since

avToystploe murder done by one’s
own hand

adToyelptog with one’s own hand
Bopé meat

Bopéag -0d (m, 1) north, north wind
Bopdg gluttonous

BovxdAog herdsman ~bovine
BuBAiov paper, book

yobppa -tog (n, 3) writing, letter
dartop®dy -6vog (m, 3) dinner guest
~demon

otopéw divide, distinguish,
distribute

Statthw treat; live; arbitrate
dtathoow arrange, array
dixtvov fishing net

d6xnpog trustworthy; excellent
00pVPOPO0g spear-brearing
d00VA6w enslave

elotiOnue put in

Exxetpon expose, set forth
éxpovlave know by heart
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éxmAfoow panic, be knocked out
~plectrum

EXTPEPW raise, rear

Evelut be in ~ion

évedg speechless, dumbfounded
évlecdTev thence

évioTtnut install; threaten; block
évopaw look at, notice something in
€vtéMw (mp) command
€vOTVLog seen in dreams
gEaxcopon cure, appease, make up
for

gnelmov say besides or afterwards
g¢mldvvope (D) gird on

EmAéYwm say re, say also; choose;
(mid) think over

gnimicog very full

gmiteMg accomplished
gmitexvdopot contrive

ETMLTOEP® grow, support

g¢mopaw look upon

é¢nopvopt (D) stir up ~hormone
gbg good, brave, noble

ebtuxog well built; ready
€popdw look upon ~panorama
€ boil, be boiling

nidopon be pleased, enjoy
~hedonism

IME -xoc (m) of the same age
Onpevtig -0d (m, 1) hunter, hunting
dog ~fierce

Onpevtdg hunter, hunting dog
Ooiva meal, feast; food

OvpwpEo6g doorman, porter
idtdTNg -ou (m, 1) private; a layman
toTopéw inquire; relate

xaveov basket

x@pTo very much ~xpdtog
xotoGAAw throw down, cast off
~nballistic

XOTOXOADTTT® COVer up
xotepyalopat achieve; cultivate;
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get; kill

xatop00w erect; accomplish
xelw rest, go to rest

%péog -w¢ (n) meat ~creatine
xoun village

Aayog hare ~lagomorph

Aayov -6vog (f, 3) flank

Asippa -tog (n, 3) remnant, residue
AoOyrog learned, eloquent; oracle
UéAeog vain, idle, useless

unAéa -fg apple tree
pmowvaopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

v0oGTEW go home

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

opotéwm assimilate, liken
~homoerotic

Ovetpov dream

Ovetpog dream

6ov oD type of fruit

Omtthow roast, bake

o0J3apdg not anyone

g BPewg () sight, view
~thanatopsis

760y passivity, suffering
Tohaiw wrestle ~Pallas

TN wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
TavTeg by all means
TapoxsAsOop ot recommend,
encourage

mopoatiOnue put near, put at risk
~thesis

TOPOPEPL serve; carry past; outdo
7ép0Ow sack, ravage, plunder
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TepLylyvopaL surpass; survive;
attain ~genus

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

TEPLYOEYg Very glad

ITépong Persian

Txeog sharp, bitter ~picric

mop Y a sending, expedition ~pomp
TouTog escort, guide ~pomp
mpoBupia (D) zeal, alacrity ~fume
Tpoxetpa be placed by; be devoted
to

mpovota foresight, providence
TP00PAwL see before oneself
mposicTNuL set against; (mp) stand
near

TPOGQLAYG beloved

TPoPPalw tell in advance
oTtpoTNAoTéw lead an army
ouY®VPEW meet or happen by
chance

ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

cuppiyvoput mix with ~mix

6@a&lwm cut the throat

teléerg unblemished (victim)
Tprpia (W) vengeance, punishment
tive (1) pay. atone for; (mp) punish
Tiw value, honor; mp: exact
recompense for

Toxelg -og (m) parent ~oxytocin
Tpamelo a table ~trapezoid

@dtig -tog (f) report, rumor ~fame
@adhog trifling

@oBepog frightful, afraid

@oveds -wg (m) killer ~offend
xonotog useful; brave, worthy
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1.119

When Harpagos heard this, he did reverence and thought it a great matter
that his offence had turned out for his profit and moreover that he had been
invited to dinner with happy augury; and so he went to his house. And
having entered it straightway, he sent forth his son, for he had one only son
of about thirteen years old, bidding him go to the palace of Astyages and do
whatsoever the king should command; and he himself being overjoyed told
his wife that which had befallen him.

But Astyages, when the son of Harpagos arrived, cut his throat and divided
him limb from limb, and having roasted some pieces of the flesh and boiled
others he caused them to be dressed for eating and kept them ready. And
when the time arrived for dinner and the other guests were present and
also Harpagos, then before the other guests and before Astyages himself were
placed tables covered with flesh of sheep; but before Harpagos was placed the
flesh of his own son, all but the head and the hands and the feet, and these
were laid aside covered up in a basket. Then when it seemed that Harpagos
was satisfied with food, Astyages asked him whether he had been pleased
with the banquet; and when Harpagos said that he had been very greatly
pleased, they who had been commanded to do this brought to him the head
of his son covered up, together with the hands and the feet; and standing
near they bade Harpagos uncover and take of them that which he desired. So
when Harpagos obeyed and uncovered, he saw the remains of his son; and
seeing them he was not overcome with amazement but contained himself:
and Astyages asked him whether he perceived of what animal he had been
eating the flesh: and he said that he perceived, and that whatsoever the king
might do was well pleasing to him. Thus having made answer and taking
up the parts of the flesh which still remained he went to his house; and after
that, I suppose, he would gather all the parts together and bury them.

1.120

On Harpagos Astyages laid this penalty; and about Cyrus he took thought,
and summoned the same men of the Magians who had given judgment
about his dream in the manner which has been said: and when they came,
Astyages asked how they had given judgment about his vision; and they
spoke according to the same manner, saying that the child must have become
king if he had lived on and had not died before. He made answer to them
thus:

“The child is alive and not dead: and while he was dwelling in the country,
the boys of the village appointed him king; and he performed completely
all those things which they do who are really kings; for he exercised rule,
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appointed to their places spearmen of the guard and doorkeepers and bearers
of messages and all else. Now therefore, to what does it seem to you that
these things tend?”

The Magians said: “If the child is still alive and became king without any
arrangement, be thou confident concerning him and have good courage, for
he shall not be ruler again the second time; since some even of our oracles
have had but small results, and that at least which has to do with dreams
comes often in the end to a feeble accomplishment.”

Astyages made answer in these words: “I myself also, O Magians, am most
disposed to believe that this is so, namely that since the boy was named king
the dream has had its fulfilment and that this boy is no longer a source of
danger to me. Nevertheless give counsel to me, having well considered what
is likely to be most safe both for my house and for you.” Replying to this
the Magians said: “To us also, O king, it is of great consequence that thy rule
should stand firm; for in the other case it is transferred to strangers, coming
round to this boy who is a Persian, and we being Medes are made slaves
and become of no account in the eyes of the Persians, seeing that we are of
different race; but while thou art established as our king, who art one of our
own nation, we both have our share of rule and receive great honours from
thee. Thus then we must by all means have a care of thee and of thy rule.
And now, if we saw in this anything to cause fear, we would declare all to
thee beforehand: but as the dream has had its issue in a trifling manner, both
we ourselves are of good cheer and we exhort thee to be so likewise: and as
for this boy, send him away from before thine eyes to the Persians and to his
parents.”

1.121

When he heard this Astyages rejoiced, and calling Cyrus spoke to him thus:
“My son, I did thee wrong by reason of a vision of a dream which has not
come to pass, but thou art yet alive by thine own destiny; now therefore go
in peace to the land of the Persians, and I will send with thee men to conduct
thee: and when thou art come thither, thou shalt find a father and a mother
not after the fashion of Mitradates the herdsman and his wife.”

1.122

Thus having spoken Astyages sent Cyrus away; and when he had returned
and come to the house of Cambyses, his parents received him; and after
that, when they learnt who he was, they welcomed him not a little, for they
had supposed without doubt that their son had perished straightway after his
birth; and they inquired in what manner he had survived. And he told them,
saying that before this he had not known but had been utterly in error; on
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the way, however, he had learnt all his own fortunes: for he had supposed
without doubt that he was the son of the herdsman of Astyages, but since his
journey from the city began he had learnt the whole story from those who
conducted him. And he said that he had been brought up by the wife of
the herdsman, and continued to praise her throughout, so that Kyno was the
chief person in his tale. And his parents took up this name from him, and in
order that their son might be thought by the Persians to have been preserved
in a more supernatural manner, they set on foot a report that Cyrus when he
was exposed had been reared by a bitch: and from that source has come this
report.

1.123

Then as Cyrus grew to be a man, being of all those of his age the most
courageous and the best beloved, Harpagos sought to become his friend and
sent him gifts, because he desired to take vengeance on Astyages. For he
saw not how from himself, who was in a private station, punishment should
come upon Astyages; but when he saw Cyrus growing up, he endeavoured
to make him an ally, finding a likeness between the fortunes of Cyrus and
his own. And even before that time he had effected something: for Astyages
being harsh towards the Medes, Harpagos communicated severally with the
chief men of the Medes, and persuaded them that they must make Cyrus their
leader and cause Astyages to cease from being king.

When he had effected this and when all was ready, then Harpagos wishing
to make known his design to Cyrus, who lived among the Persians, could do
it no other way, seeing that the roads were watched, but devised a scheme as
follows:—

He made ready a hare, and having cut open its belly but without pulling off
any of the fur, he put into it, just as it was, a piece of paper, having written
upon it that which he thought good; and then he sewed up again the belly
of the hare, and giving nets as if he were a hunter to that one of his servants
whom he trusted most, he sent him away to the land of the Persians, enjoining
him by word of mouth to give the hare to Cyrus, and to tell him at the same
time to open it with his own hands and let no one else be present when he
did so.

1.124

This then was accomplished, and Cyrus having received from him the hare,
cut it open; and having found within it the paper he took and read it over.
And the writing said this:

“Son of Cambyses, over thee the gods keep guard, for otherwise thou wouldst
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never have come to so much good fortune. Do thou therefore take vengeance
on Astyages who is thy murderer, for so far as his will is concerned thou art
dead, but by the care of the gods and of me thou art still alive; and this I
think thou hast long ago learnt from first to last, both how it happened about
thyself, and also what things I have suffered from Astyages, because I did
not slay thee but gave thee to the herdsman. If therefore thou wilt be guided
by me, thou shalt be ruler of all that land over which now Astyages is ruler.
Persuade the Persians to revolt, and march any army against the Medes: and
whether I shall be appointed leader of the army against thee, or any other of
the Medes who are in repute, thou hast what thou desirest; for these will be
the first
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&dwria injustice, offence

&0Aog &€OAoL contest, trial ~athlete
aimtoAov herd of goats

otlpetdg takeable, desirable ~heresy
axov0d7g thorny

dAtog of the sea; fruitless
Avaytyvwoxwm recognize, read,
understand, persuade

avaitiog blameless ~etiology
avoxain light (a fire) ~caustic
avoreifw (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

&vamrinte fall back

dvamticcw unfold

&vopiOuyrog countless
avooxoloTilew impale
&vOpwmopuyg of man’s nature
Gvtacipw raise against

avtaipw raise against

dmetléw vow, threaten, boast
Amelhy boast, threat

amoPdAie throw away, lose
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amopaivew display, declare
Gpotip -og (m) plowman ~arable
Goyi0ev since forever

aOAG¢ flute, tube, hollow
a0TOHOAéw desert

BovxdAtov herd

BuBAiov paper, book

Bwwog altar; stand, pedestal
deomotng -ov (m, 1) master, despot
StaAdw break up; relax, weaken
OLtoptoTOML cut into pieces
dovAorpemig servile

dovAocivy slavery
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dpéravoy sickle ~dermatology
gyytyvopou live in ~genus
g0choxaxéw wimp out; act
maliciously

éxyiyvopot be born; be by birth
~genus

éAevlzpim set free

“EAAny Greek

gv0cv thence, whence

gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gEnuepow tame completely
gmavioTnut rise up ~station
gmAopuPave take, attack, seize
EmAéYwm say re, say also; choose;
(mid) think over

émtpovOave learn besides or after
gmteldéw complete; do a religious
duty

&rw (mid) follow, accompany; (act,
uncommon) handle, take care of
eVmYEw fete, feed well

€dw boil, be boiling

{wYpéw capture, give quarter; revive
~Z00

fioodop.on (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
0zofBAafng god-struck, infatuated
Ootvéiew host at a meal

Oupoyig (D) heart-grieving ~fume
Ouoia sacrifice

L0pV® establish

xofptog deadly

*oTadOoVAG® enslave
XOTOUXEQTOUE rant

xataxAive (1) lay down ~incline
xoToTode stop, restrain ~pause
RATAGTPEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xoToxolpw exult over, greatly
XOTEDYOUOL Pray, VOw, curse
x6tepog which, whichever of two
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%xUxAog circle, wheel ~cycle

%xDpog -cog (n, 3) authority; validity
Ao grip, pin?

Astpdv -og (m, 3) meadow ~limnic
A0y forgetting ~Lethe

wéAleog vain, idle, useless
petopéhopar (impers.+dat.) cause
regret to; (mp) regret

pétept be among, go, follow ~ion
petéyw partake of

wiv him, her, it

poptog (0) 10,000 ~myriad
pbdpotvog myrtle

propio folly

voudg -8og (m, 3) roaming, grazing
oxTwxaidexa 18

0veLpoTOAog interpreter of dreams
6ov oD type of fruit

O0TALlw prepare, arm ~hoplite
oMol barley grains

OVAY scar

0o0PAGVL0g heavenly

moAaiw wrestle ~Pallas

T&An wrestling ~Pallas

TéAAw shake, brandish ~Pallas
TavTeg by all means
TOPAYLUVOL expose, disclose
TépeE alongside, diverging from;
(+1] or gen) except; (+acc) beyond,
alongside

7épOw sack, ravage, plunder
mepletpt be superior to; be left over;
still exist

meprtiOnue put around, endow with
~thesis

ITépomng Persian

Txpdtyg -Tog (f, 3) bitterness,
harshness

moipvn flock ~pastor
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mpeofBiTng -ov (D, m, 1) old person
TpoayopeVw declare, predict, order
mpocimov foretell, proclaim, order
before

Tpoxetpon be placed by; be devoted
to

TPOAéYw prophecy, proclaim;
preselect ~legion

TPOG30XAW expect

mposiocTNuL set against; (mp) stand
near

mpoootda (+)dpty) be grateful
besides

TPO060PA look at

TPOGTATYG -ov (m, 1) leader,
protector

TPOTEPXLOG previous to

oxotdg left-hand

o76drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

otéppa -tog (n, 3) headband or
wreath

6TEQAVO® crown

ocuppiyvoput mix with ~mix
ouvaAilw collect; eat with

ouyvdg long; many; extensive
Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
vTOXOTTTW be bowed

OTTOAsiTTw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

vTOTTdoow strew under; plaster
under

votepaiog the next; later

@adhog trifling

@o1ton brotherhood, sub-tribe
~fraternal

@povtilw consider, ponder

%x0t0g yesterday’s

x&®pog place ~heir
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to attempt to destroy Astyages, revolting from him and coming over to thy
party. Consider then that here at least all is ready, and therefore do this and
do it with speed.”

1.125

Cyrus having heard this began to consider in what manner he might most
skilfully persuade the Persians to revolt, and on consideration he found that
this was the most convenient way, and so in fact he did:— He wrote first on a
paper that which he desired to write, and he made an assembly of the Persians.
Then he unfolded the paper and reading from it said that Astyages appointed
him commander of the Persians; “and now, O Persians,” he continued, “I give
you command to come to me each one with a reaping-hook.” Cyrus then
proclaimed this command.

(Now there are of the Persians many tribes, and some of them Cyrus gathered
together and persuaded to revolt from the Medes, namely those, upon which
all the other Persians depend, the Pasargadai, the Maraphians and the
Maspians, and of these the Pasargadai are the most noble, of whom also
the Achaimenidai are a clan, whence are sprung the Perseid kings. But other
Persian tribes there are, as follows:— the Panthaliaians, the Derusiaians and
the Germanians, these are all tillers of the soil; and the rest are nomad tribes,
namely the Daoi, Mardians, Dropicans and Sagartians.)

1.126

Now there was a certain region of the Persian land which was overgrown
with thorns, extending some eighteen or twenty furlongs in each direction;
and when all had come with that which they had been before commanded to
bring, Cyrus bade them clear this region for cultivation within one day: and
when the Persians had achieved the task proposed, then he bade them come
to him on the next day bathed and clean. Meanwhile Cyrus, having gathered
together in one place all the flocks of goats and sheep and the herds of cattle
belonging to his father, slaughtered them and prepared with them to entertain
the host of the Persians, and moreover with wine and other provisions of the
most agreeable kind. So when the Persians came on the next day, he made
them recline in a meadow and feasted them.

And when they had finished dinner, Cyrus asked them whether that which
they had on the former day or that which they had now seemed to them
preferable. They said that the difference between them was great, for the
former day had for them nothing but evil, and the present day nothing but
good. Taking up this saying Cyrus proceeded to lay bare his whole design,
saying: “Men of the Persians, thus it is with you. If ye will do as I say, ye
have these and ten thousand other good things, with no servile labour; but
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if ye will not do as I say, ye have labours like that of yesterday innumerable.
Now therefore do as I say and make yourselves free: for I seem to myself to
have been born by providential fortune to take these matters in hand; and I
think that ye are not worse men than the Medes, either in other matters or
in those which have to do with war. Consider then that this is so, and make
revolt from Astyages forthwith.”

1.127

So the Persians having obtained a leader willingly attempted to set themselves
free, since they had already for a long time been indignant to be ruled by
the Medes: but when Astyages heard that Cyrus was acting thus, he sent
a messenger and summoned him; and Cyrus bade the messenger report to
Astyages that he would be with him sooner than he would himself desire. So
Astyages hearing this armed all the Medes, and blinded by divine providence
he appointed Harpagos to be the leader of the army, forgetting what he had
done to him. Then when the Medes had marched out and began to fight with
the Persians, some of them continued the battle, namely those who had not
been made partakers in the design, while others went over to the Persians;
but the greater number were wilfully slack and fled.

1.128

So when the Median army had been shamefully dispersed, so soon as Astyages
heard of it he said, threatening Cyrus: “But not even so shall Cyrus at
least escape punishment.” Thus having spoken he first impaled the Magian
interpreters of dreams who had persuaded him to let Cyrus go, and then he
armed those of the Medes, youths and old men, who had been left behind
in the city. These he led out and having engaged battle with the Persians he
was worsted, and Astyages himself was taken alive, and he lost also those of
the Medes whom he had led forth.

1.129

Then when Astyages was a prisoner, Harpagos came and stood near him and
rejoiced over him and insulted him; and besides other things which he said to
grieve him, he asked him especially how it pleased him to be a slave instead
of a king, making reference to that dinner at which Astyages had feasted him
with the flesh of his own son. He looking at him asked him in whether he
claimed the work of Cyrus as his own deed: and Harpagos said that since he
had written the letter, the deed was justly his.

Then Astyages declared him to be at the same time the most unskilful and the
most unjust of men; the most unskilful because, when it was in his power to
become king (as it was, if that which had now been done was really brought
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about by him), he had conferred the chief power on another, and the most
unjust, because on account of that dinner he had reduced the Medes to slavery.
For if he must needs confer the kingdom on some other and not keep it
himself, it was more just to give this good thing to one of the Medes rather
than to one of the Persians; whereas now the Medes, who were guiltless of
this, had become slaves instead of masters, and the Persians who formerly
were slaves of the Medes had now become their masters.

1.130

Astyages then, having been king for five and thirty years, was thus caused to
cease from being king; and the Medes stooped under the yoke of the Persians
because of his cruelty, after they had ruled Asia above the river Halys for
one hundred and twenty-eight years, except during that period for which the
Scythians had rule. Afterwards however it repented them that they had done
this, and they revolved from Dareios, and having revolted they were subdued
again, being conquered in a battle. At this time then, I say, in the reign of
Astyages, the Persians with Cyrus rose up against the Medes and from that
time forth were rulers of Asia: but as for Astyages, Cyrus did no harm to him
besides, but kept him with himself until he died. Thus born and bred Cyrus
became king; and after this he subdued Croesus, who was the first to begin
the quarrel, as I have before said; and having subdued him he then became
ruler of all Asia.

1.131

These are the customs, so far as I know, which the Persians practise:— Images
and temples and altars they do not account it lawful to erect, nay they even
charge with folly those who do these things; and this, as it seems to me,
because they do not account the gods to be in the likeness of men, as do
the Hellenes. But it is their wont to perform sacrifices to Zeus going up to
the most lofty of the mountains, and the whole circle of the heavens they
call Zeus: and they sacrifice to the Sun and the Moon and the Earth, to Fire
and to Water and to the Winds: these are the only gods to whom they have
sacrificed ever from the first; but they have learnt also to sacrifice to Aphrodite
Urania, having learnt it both from the Assyrians and the Arabians; and the
Assyrians call Aphrodite Mylitta, the Arabians Alitta, and the Persians Mitra.

1.132

Now this is the manner of sacrifice for the gods aforesaid which is established
among the Persians:— they make no altars neither do they kindle fire; and
when they mean to sacrifice they use no libation nor music of the pipe nor
chaplets nor meal for sprinkling; but when a man wishes to sacrifice to any
one of the gods, he leads the animal for sacrifice to an unpolluted place
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and calls upon the god, having his tiara wreathed round generally with a
branch of myrtle. For himself alone separately the man who sacrifices may
not request good things in his prayer, but he prays that it may be well with
all the Persians and with the king; for he himself also is included of course in
the whole body of Persians. And when he has cut up the victim into pieces
and boiled the flesh, he spreads a layer of the freshest grass and especially
clover,
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vocabulary

&yevvyg low-born; sordid
ayvedw purify

ayoviopo -tog (n, 3) contest, feat

adixnuo -tog (n, 3) wrong, misdeed

aivéw praise, assent, acquiesce in
GAn0iZe speak truth

Mg crowded; all together
auiBAnoTeov net for casting
&vayxain of necessity, by force
avalntéw investigate, discover
av3ave please ~hedonism
&vdpoayadio bravery

&vetpt go up, inland, to, back ~ion
é&vevpioxw discover

av1xeoTog not to be cured, soothed,

appeased

avtéyxw hold up as protection
against ~ischemia

amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
arodéyopat accept ~doctrine
amoépw carry off, carry back
~bear

&px06g ruler ~archangel

dom woe; nausea, satiety
&Tpexnig precise, certain

adMéw play (blow, toot)

0T -00 (m, 1) flute player
adToyetplo murder done by one’s
own hand

avToYelptog with one’s own hand
G aor: to sate ~sate

yobppa -tog (n, 3) writing, letter
dtayvora deliberation

dtaw blow through

dilnuar seek ~zeal

eixoocaétng of 20 years
éxaoctétw afar, far off

“EAAnv Greek

Enéw vomit ~emetic

éumtow spit into, on

gppavig visible

Zuduyog (D) animate, animated
évorovilw wash in

€vovpEw piss in

gEewut go forth; is possible ~ion
gEstpVm draw out, haul off
éEehabvew drive out, exile ~elastic
éracidw sing with, to; charm
é¢maotdn magic words

énéyw hold, cover; offer; assail
gmitaytvoxw consider afresh
gmttndelw practice, pursue
émtponeVw administrate
gmQopnuo dessert

€o01g clothes ~vest

eddaipwy blessed with a good
genius

e0mdOsta comfort

€0g good, brave, noble

ZwOa be accustomed, in the habit
Ocovovia birth of gods

Ouoia sacrifice

0dpaE -nxog (m) breastplate
~thorax

iyvedw track, hunt

xépvog (1, ) oven, furnace
x@pTo very much ~xpdtog
RATOAXNPOW cover with wax
®oTO6TEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

xoTN®x00g hearing; obedient
xovpidtog wedded, nuptial
Aémpa leprosy

AemTog thin

peyodompénela magnificence

©edinue let go, cease; (mid) speed off

~jet

uefboxw (mp) get drunk
®eldw be soaked, drunk ~mead
wiv him, her, it

powyidtog born of adultery
pOpUNE ant
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vijpw be sober

vépoog customary

oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

6uovpog bordering

ovivnue help, please, be available
6vopot blame ~name

6vog () donkey ~onager

6ov oD type of fruit

016006 as many as, how many, how
great

o7ttog roasted

opyéopot dance

oOx! intensified 'not’

0DPEw piss

Sotg Bpewg (m) serpent ~ophidian
6tg Bdewg (f) sight, view
~thanatopsis

méfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

TaAAoxi sex slave

TéAAw shake, brandish ~Pallas
mavrodorig of every kind, manifold
mavtodanog of every kind, manifold
TOPOPEPL serve; carry past; outdo
TOPOPOPEW serve; carry past; outdo
mopetd cheeks

Tewvéw be hungry

mtévyg -tog (m) poor

wevrtoetyg for five years

TePLopdw look around; watch;
permit
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TePLoTEPA dove

MTépong Persian

metetvég winged; full-fledged ~petal
mpoBaivew surpass, continue ~basis
TpoPBovAsdw take counsel before
Tpoloyw be ahead, jut forward; mid:
have before one

Tpoxetpo be placed by; be devoted
to

TpooBaAAw hit, attack, approach;
attach, offer ~ballistic

TP0G30xhw expect

mpooinut be allowed near
TpooninTw attack; befall; kow-tow
mpotiOnut prefer, set out ~thesis
copnyg plain truth

céPopoun feel shame, awe

ottéopon (1) eat ~parasite
otéyapyog master of the house
cupplyvopt mix with ~mix
ocvumintoe fall together, happen
ocuvtuYYGvo fall in with; happen
Toxelg -og (m) parent ~oxytocin
T0Ee0w shoot an arrow at ~toxic
TpipuAAlov clover

TplQULAAOG three-leaved
vroBohpatog illegitimate (child)
vmodev|g inferior; fearful
LTTOVPEYNIO service

botepatog the next; later

@ovedw kill

Peddog -oug (n, 3) a lie ~pseudo-
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upon which he places forthwith all the pieces of flesh; and when he has placed
them in order, a Magian man stands by them and chants over them a theogony
(for of this nature they say that their incantation is), seeing that without a
Magian it is not lawful for them to make sacrifices. Then after waiting a short
time the sacrificer carries away the flesh and uses it for whatever purpose he
pleases.

1.133

And of all days their wont is to honour most that on which they were born,
each one: on this they think it right to set out a feast more liberal than on
other days; and in this feast the wealthier of them set upon the table an ox or
a horse or a camel or an ass, roasted whole in an oven, and the poor among
them set out small animals in the same way. They have few solid dishes, but
many served up after as dessert, and these not in a single course; and for this
reason the Persians say that the Hellenes leave off dinner hungry, because after
dinner they have nothing worth mentioning served up as dessert, whereas if
any good dessert were served up they would not stop eating so soon.

To wine-drinking they are very much given, and it is not permitted for a
man to vomit or to make water in presence of another. Thus do they provide
against these things; and they are wont to deliberate when drinking hard
about the most important of their affairs, and whatsoever conclusion has
pleased them in their deliberation, this on the next day, when they are sober,
the master of the house in which they happen to be when they deliberate lays
before them for discussion: and if it pleases them when they are sober also,
they adopt it, but if it does not please them, they let it go: and that on which
they have had the first deliberation when they are sober, they consider again
when they are drinking.

1.134

When they meet one another in the roads, by this you may discern whether
those who meet are of equal rank,— for instead of greeting by words they
kiss one another on the mouth; but if one of them is a little inferior to the
other, they kiss one another on the cheeks, and if one is of much less noble
rank than the other, he falls down before him and does worship to him. And
they honour of all most after themselves those nations which dwell nearest
to them, and next those which dwell next nearest, and so they go on giving
honour in proportion to distance; and they hold least in honour those who
dwell furthest off from themselves, esteeming themselves to be by far the best
of all the human race on every point, and thinking that others possess merit
according to the proportion which is here stated, and that those who dwell
turthest from themselves are the worst. And under the supremacy of the
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Medes the various nations used also to govern one another according to the
same rule as the Persians observe in giving honour, the Medes governing the
whole and in particular those who dwelt nearest to themselves, and these
having rule over those who bordered upon them, and those again over the
nations that were next to them: for the race went forward thus ever from
government by themselves to government through others.

1.135

The Persians more than any other men admit foreign usages; for they both
wear the Median dress judging it to be more comely than their own, and also
for fighting the Egyptian corslet: moreover they adopt all kinds of luxuries
when they hear of them, and in particular they have learnt from the Hellenes
to have commerce with boys. They marry each one several lawful wives, and
they get also a much larger number of concubines.

1.136

It is established as a sign of manly excellence next after excellence in fight, to
be able to show many sons; and to those who have most the king sends gifts
every year: for they consider number to be a source of strength. And they
educate their children, beginning at five years old and going on till twenty, in
three things only, in riding, in shooting, and in speaking the truth: but before
the boy is five years old he does not come into the presence of his father,
but lives with the women; and it is so done for this reason, that if the child
should die while he is being bred up, he may not be the cause of any grief
to his father.

1.137

I commend this custom of theirs, and also the one which is next to be
mentioned, namely that neither the king himself shall put any to death for
one cause alone, nor any of the other Persians for one cause alone shall do
hurt that is irremediable to any of his own servants; but if after reckoning he
finds that the wrongs done are more in number and greater than the services
rendered, then only he gives vent to his anger.

Moreover they say that no one ever killed his own father or mother, but
whatever deeds have been done which seemed to be of this nature, if examined
must necessarily, they say, be found to be due either to changelings or to
children of adulterous birth; for, say they, it is not reasonable to suppose that
the true parent would be killed by his own son.

1.138

Whatever things it is not lawful for them to do, these it is not lawful for them
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even to speak of: and the most disgraceful thing in their estimation is to tell
an lie, and next to this to owe money, this last for many other reasons, but
especially because it is necessary, they say, for him who owes money, also
sometimes to tell lies: and whosoever of the men of the city has leprosy or
whiteness of skin, he does not come into a city nor mingle with the other
Persians; and they say that he has these diseases because he has offended in
some way against the Sun: but a stranger who is taken by these diseases, in
many regions they drive out of the country altogether, and also white doves,
alleging against them the same cause.

And into a river they neither make water nor spit, neither do they wash their
hands in it, nor allow any other to do these things, but they reverence rivers
very greatly.

1.139

This moreover also has chanced to them, which the Persians have themselves
failed to notice but I have not failed to do so:— their names, which are formed
to correspond with their bodily shapes or their magnificence of station, end
all with the same letter, that letter which the Dorians call san and the Ionians
sigma; with this you will find, if you examine the matter, that all the Persian
names end, not some with this and others with other letters, but all alike.

1.140

So much I am able to say for certain from my own knowledge about them:
but what follows is reported about their dead as a secret mystery and not
with clearness, namely that the body of a Persian man is not buried until it
has been torn by a bird or a dog. (The Magians I know for a certainty have
this practice, for they do it openly.) However that may be, the Persians cover
the body with wax and then bury it in the earth.

Now the Magians are distinguished in many ways from other men, as also
from the priests in Egypt: for these last esteem it a matter of purity to kill
no living creature except the animals which they sacrifice; but the Magians
kill with their own hands all creatures except dogs and men, and they even
make this a great end to aim at, killing both ants and serpents and all other
creeping and flying things. About this custom then be it as it was from the
first established; and I now to the former narrative.

1.141

The Ionians and Aiolians, as soon as the Lydians had been subdued by the
Persians, sent messengers to Cyrus at Sardis, desiring to be his subjects on the
same terms as they had been subjects of Croesus. And when he heard that
which they proposed to him, he spoke to them a fable, saying that a certain
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player on the pipe saw fishes in the sea and played on his pipe, supposing
that they would come out to land; but being deceived in his expectation, he
took a casting-net and enclosed a great multitude of the fishes and drew them
forth from the water: and when he saw them leaping about, he said to the
fishes: “Stop dancing I pray you now, seeing that ye would not come out and
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vocabulary

GYoA e exalt; mp: exult in
éeivaog ever-flowing

axpo at the edge, extreme ~acute
dxpm at the edge, extreme

éxptg -6¢ (f) hilltop ~acute
avopeiyvope (D) mix with, join
&vortiOnue consecrate, lay on,
impute; (mp) reproach

avopépw bring up ~bear

&vopéwm act lawlessly

v (o) accomplish, pass, waste;
upwards, out to sea

amoddoutog separated, apportioned
amowxia colony

amooyilw sever

&pxntog (f) bear

doyotog ancient, from the beginning
~oligarch

&oOevig weak

adYudyg dry; a drought; squalid,
dull

Yevvatog noble, sincere ~genesis
YA®ooo tongue, language ~glossary
yovedg -og (m) parent

yoaupo -tog (n, 3) writing, letter
otaAéyw go through, debate ~legion
eiodéyopat admit, take in
éxPaivew come forth, disesmbark
~basis

éxxlAelew shut out; prevent

ExQEpw carry off ~bear

ghaytotog smallest, shortest, fewest
“EAAMv Greek

gvdexa eleven ~decimal

eEopéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

gEsladvw drive out, exile ~elastic
émooydvopat be ashamed of
émelodve beat out ~elastic
€omépPa evening, west

gtotpog ready; fulfilled
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gbg good, brave, noble

Zépupog the west wind ~zephyr
nuio loss, penalty ~zeal
fimertpog () mainland, continent
fiocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

0zpp6g warm, hot ~thermos
t0pbw establish

xo0opdg clean, pure

%xa0fxw come down, (a day) to fall,
arrive; be proper

xotaipw swoop; land
xotavtiov facing, across from
xotopdopot (ado) curse
xoTaQELY® resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

xatepyalopon achieve; cultivate;
get; kill

xoTN®00g hearing; obedient
xoTNAOYE® ignore, neglect
KiA\a Cilla

%®Dpog -coc (n, 3) authority; validity
AOYLog notable

reocopPpein midday; the south
peodyorog inland

petodidwyt give part of ~donate
petéyew partake of

petoyn sharing

undapds no one

ropto folly

vowfBérng -ov (m, 1) (of a) sailor
vnotodTYg -ov (m, 1) insular
vétiog flowing; south

opoottéw (1) eat with
opoQwVEw speak the same
language; speak in unison

6ov 0D type of fruit

6pxtov oath ~orc

oot holiday, feast

opyéopot dance

003opdg not anyone

odTig nobody, nothing
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méAot long ago ~paleo

molaie wrestle ~Pallas

T&An wrestling ~Pallas

méAAw shake, brandish ~Pallas
TopaywYy leading past, misleading
ToPaAV® detach, disable
TevTaToALg league of 5 cities
TeptBdAAw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

meptéyew (mid) protect

ITépong Persian

TLELW press, squeeze ~piezoelectric
moMopo buildings of a city
TPOCGOO%AW expect

TPO60L%0g neighboring
TPOGTAooXAED nail to, hang
mevTovov town hall, law court
oxémog -w¢ (n) shelter

oxén shelter, protection
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o%ETTW cover, seal

oxijdig excuse

opvpvaiog of myrrh

6UAAEY® collect, assemble ~legion
cuvopeotepol both together
ouvvouxéw live together

Tpweéo (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

Tpimovg three-legged cauldron
~pedal

UYPOg wet

vToAoLTTog left over

@ovedw kill

xopoxThe -og (m) stamp;
characteristic

x®pog place ~heir

Puxpog (D) cold ~psychology
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dance before when I piped.” Cyrus spoke this fable to the Ionians and Aiolians
for this reason, because the Ionians had refused to comply before, when Cyrus
himself by a messenger requested them to revolt from Croesus, while now
when the conquest had been made they were ready to submit to Cyrus.

Thus he said to them in anger, and the Ionians, when they heard this
answer brought back to their cities, put walls round about them severally,
and gathered together to the Panionion, all except the men of Miletos, for
with these alone Cyrus had sworn an agreement on the same terms as the
Lydians had granted. The rest of the Ionians resolved by common consent
to send messengers to Sparta, to ask the Spartans to help the Ionians.

1.142

These Ionians to whom belongs the Panionion had the fortune to build their
cities in the most favourable position for climate and seasons of any men
whom we know: for neither the regions above Ionia nor those below, neither
those towards the East nor those towards the West, produce the same results
as Ionia itself, the regions in the one direction being oppressed by cold and
moisture, and those in the other by heat and drought.

And these do not use all the same speech, but have four different variations
of language. First of their cities on the side of the South lies Miletos, and next
to it Myus and Priene. These are settlements made in Caria, and speak the
same language with one another; and the following are in Lydia,— Ephesos,
Colophon, Lebedos, Teos, Clazomenai, Phocaia: these cities resemble not at
all those mentioned before in the speech which they use, but they agree one
with another. There remain besides three Ionian cities, of which two are
established in the islands of Samos and Chios, and one is built upon the
mainland, namely Erythrai: now the men of Chios and of Erythrai use the
same form of language, but the Samians have one for themselves alone. Thus
there result four separate forms of language.

1.143

Of these Ionians then those of Miletos were sheltered from danger, since they
had sworn an agreement; and those of them who lived in islands had no
cause for fear, for the Phenicians were not yet subjects of the Persians and the
Persians themselves were not sea-men. Now these were parted off from the
other Ionians for no other reason than this:— The whole Hellenic nation was
at that time weak, but of all its races the Ionian was much the weakest and
of least account: except Athens, indeed, it had no considerable city. Now the
other Ionians, and among them the Athenians, avoided the name, not wishing
to be called Ionians, nay even now I perceive that the greater number of them
are ashamed of the name: but these twelve cities not only prided themselves
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on the name but established a temple of their own, to which they gave the
name of Panionion, and they made resolution not to grant a share in it to any
other Ionians (nor indeed did any ask to share it except those of Smyrna);

1.144

Just as the Dorians of that district which is now called the Five Cities but was
formerly called the Six Cities, take care not to admit any of the neighbouring
Dorians to the temple of Triopion, and even exclude from sharing in it those of
their own body who commit any offence as regards the temple. For example,
in the games of the Triopian Apollo they used formerly to set bronze tripods as
prizes for the victors, and the rule was that those who received them should
not carry them out of the temple but dedicate them then and there to the
god. There was a man then of Halicarnassos, whose name was Agasicles,
who being a victor paid no regard to this rule, but carried away the tripod to
his own house and hung it up there upon a nail. On this ground the other
five cities, Lindos, lalysos and Cameiros, Cos and Cnidos, excluded the sixth
city Halicarnassos from sharing in the temple.

1.145

Upon these they laid this penalty: but as for the Ionians, I think that the
reason why they made of themselves twelve cities and would not receive any
more into their body, was because when they dwelt in Peloponnesus there
were of them twelve divisions, just as now there are twelve divisions of the
Achaians who drove the Ionians out: for first, (beginning from the side of
Sikyon) comes Pellene, then Aigeira and Aigai, in which last is the river
Crathis with a perpetual flow (whence the river of the same name in Italy
received its name), and Bura and Helike, to which the Ionians fled for refuge
when they were worsted by the Achaians in fight, and Aigion and Rhypes
and Patreis and Phareis and Olenos, where is the great river Peiros, and Dyme
and Tritaieis, of which the last alone has an inland position. These form now
twelve divisions of the Achaians, and in former times they were divisions of
the Ionians.

1.146

For this reason then the Ionians also made for themselves twelve cities; for at
any rate to say that these are any more Ionians than the other Ionians, or have
at all a nobler descent, is mere folly, considering that a large part of them are
Abantians from Euboea, who have no share even in the name of Ionia, and
Minyai of Orchomenos have been mingled with them, and Cadmeians and
Dryopians and Phokians who seceded from their native State and Molossians
and Pelasgians of Arcadia and Dorians of Epidauros and many other races
have been mingled with them; and those of them who set forth to their
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settlements from the City Hall of Athens and who esteem themselves the
most noble by descent of the Ionians, these, I say, brought no women with
them to their settlement, but took Carian women, whose parents they slew:
and on account of this slaughter these women laid down for themselves a
rule, imposing oaths on one another, and handed it on to their daughters,
that they should never eat with their husbands, nor should a wife call her
own husband by name, for this reason, because the Ionians had slain their
fathers and husbands and children and then having done this had them to
wife. This happened at Miletos.

1.147

Moreover some of them set Lykian kings over them, descendants of
Glaucos and Hippolochos, while others were ruled by Cauconians of Pylos,
descendants of Codros the son of Melanthos, and others again by princes of
the two races combined. Since however these hold on to the name more than
the other Ionians, let them be called, if they will, the Ionians of truly pure
descent; but in fact all are Ionians who have their descent from Athens and
who keep the feast of Apaturia; and this all keep except the men of Ephesos
and Colophon: for these alone of all the Ionians do not keep the Apaturia,
and that on the ground of some murder committed.

1.148

Now the Panionion is a sacred place on the north side of Mycale, set apart by
common agreement of the Ionians for Poseidon of Helike; and this Mycale is
a promontory of the mainland running out Westwards towards Samos, where
the Ionians gathering together from their cities used to hold a festival which
they called the Panionia. (And not only the feasts of the Ionians but also
those of all the Hellenes equally are subject to this rule, that their names all
end in the same letter, just like the names of the Persians.) These then are
the Ionian cities:

1.149

And those of Aiolia are as follows:— Kyme, which is called Phriconis, Larisai,
Neon-teichos, Temnos, Killa, Notion, Aigiroéssa, Pitane, Aigaiai, Myrina,
Gryneia; these are the ancient cities of the Aiolians, eleven in number, since
one, Smyrna, was severed from them by the Ionians; for these cities, that is
those on the mainland, used also formerly to
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vocabulary

&Yob near, nigh; like ~angina
olpetdg takeable, desirable ~heresy
axpdémohg -cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

avopaoptnrog blameless

avopdoow wipe a stain from ~mass
avamreifo (aor, plupf) seduce,
persuade; (mp, pf, aor ppl) trust,
obey, be confident in

avamimtte fall back

&vaotortog driven out, ruined
GvooTatow unsettle, upset
avoépw bring up ~bear

av3avw please ~hedonism
avdpaTodilw enslave

GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

émeimoy refuse, renounce, declare
amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amoPdAlew throw away, lose
amodeixvopt (0) show, point out;
appoint; (mid) declare

amodoxéw decide against
amoépyw exclude; divide; confine
&moxAetw shut out; (+acc) close
amoléyw pick; decline

dmoppintw cast away

dmovpém urinate

amwOéw repel, reject

&petog warlike

Gpyotog ancient, from the beginning
~oligarch

dre as if; since

a0Té0L on the spot

dtarta way of life; home; arbitration
d6xnpog trustworthy; excellent
elpa -tog (n, 3) garment ~vest
elcoaxoVw hearken ~acoustic
éxdidwpt hand over ~donate
éxAelmow leave out, pass over
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éxminto fall out of ~petal
gN\eoyog commonly talked of
“EAAMy Greek

gumodiog getting in the way
€vdexa eleven ~decimal

évtéM (mp) command
EEavdpamodilw enslave
gEavioTnut raise, bring/send out
gEamataw trick, cheat ~apatosaurus
gEnyéopon lead forth; set out,
describe ~hegemony

éneipopat ask as well; ask then
éméyw hold, cover; offer; assail
gmdtonpén divide, distribute
émtladdootog coastal

énixovpog ally; mercenary ~cereal
g€mumAa -tog (n, 2) stuff, possessions
énitdoom enjoin; place near
énttedéw complete; do a religious
duty

gmLTéA® order ~apostle

€0g good, brave, noble

E€wbOa be accustomed, in the habit
ndouoat be pleased, enjoy
~hedonism

M00og fibcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos

AmetpTyg -tdoc (f) landsman
fioodop.or (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat
OzompoTOog seer ~theology
L0pV® establish

xatAsdw be a retailer
®0Tdo®0TOg SpY, inspector
xeAevopoovy command
xt00pilw play the harp
x600pvog high boot

x660¢ how many, much, far?
xtdopat acquire, possess

xti¢w found, populate ~oxytocin
%®Dpog -coc (n, 3) authority; validity
povtelov prophetic warning
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~mantis

petafBaAde alter, transform
petofoviedw change one’s mind
~volunteer

wiv him, her, it

weBo6w rent out; (pass) be hired
OSparpog related by blood
opoloyiy agreement, consent
O0véw help, please, be available

6ov 0D type of fruit

o6molog whatever kind

0ppwdéw dread, shrink from
0pt1 holiday, feast

médfog -oug (n, 3) an experience,
passion, condition

moded raise; train

Tévtwg by all means

Topamoy completely
mevenudvrepog () ship with 50 oars
meptBdAAw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

mePLoPaw look around; watch;
permit

TEpvnuL export, sell as a slave
~porno

ITépomng Persian

ToPQPLEEOg purple

wpfotlg sale

TpoayopeVw declare, predict, order
mpocimov foretell, proclaim, order
before

meoteivew hold out, offer
Tp6Qaotg -cwg (f) pretext; motive;
prediction ~fame

ofiotg -og (f) conversation, talk
~rhetoric

OLYOULWPEER Tavage

opbvpva myrrh

opvpvatog of myrrh
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otdotg -ewg (f) placing; faction
oTpoTNAaTER lead an army
67TpaTog common people/soldiers
~strategy

6TPATOW be on a campaign
~strategy

ouYylyvwoxe acknowledge; pardon
ouYyyveouy sympathy, leniency
6UAAEYw collect, assemble ~legion
ovuPouvii advice; debate
cuvépyopon come together

Thyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
Ttpeeéw (1) (+dat) take vengeance,
punish; aid one who has been
attacked

uytaive be healthy

Omewpt be under

OTexTEEYW run out from under,
escape

Orodeixvopt (VD) show, trace out
vrodéyopot welcome, accept, suffer
~doctrine

0odéw bind under the feet
OT03Vvw (mp) get under; play a
character

vrobvxy advice, warning; deposit
vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

@eidopot spare, not use/harm
~aphid

@povtilw consider, ponder

QuYag -dog (m, 3) exile, refugee
~fugitive

xonlw need ~chresard

x®pog place ~heir

(éAAe pluck

®0<w push

®véopat buy

®v1 purchase, contract
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be twelve in number. And these Aiolians had the fortune to settle in a land
which is more fertile than that of the Ionians but in respect of climate less
favoured.

1.150

Now the Aiolians lost Smyrna in the following manner:— certain men of
Colophon, who had been worsted in party strife and had been driven from
their native city, were received there for refuge: and after this the Colophonian
exiles watched for a time when the men of Smyrna were celebrating a festival
to Dionysos outside the walls, and then they closed the gates against them
and got possession of the city. After this, when the whole body of Aiolians
came to the rescue, they made an agreement that the Ionians should give up
the movable goods, and that on this condition the Aiolians should abandon
Smyrna. When the men of Smyrna had done this, the remaining eleven cities
divided them amongst themselves and made them their own citizens.

1.151

These then are the Aiolian cities upon the mainland, with the exception of
those situated on Mount Ida, for these are separate from the rest. And of
those which are in the islands, there are five in Lesbos, for the sixth which
was situated in Lesbos, namely Arisba, was enslaved by the men of Methymna,
though its citizens were of the same race as they; and in Tenedos there is one
city, and another in what are called the “Hundred Isles.” Now the Lesbians
and the men of Tenedos, like those Ionians who dwelt in the islands, had
no cause for fear; but the remaining cities came to a common agreement to
follow the Ionians whithersoever they should lead.

1.152

Now when the messengers from the Ionians and Aiolians came to Sparta
(for this business was carried out with speed), they chose before all others to
speak for them the Phocaian, whose name was Pythermos. He then put upon
him a purple cloak, in order that as many as possible of the Spartans might
hear of it and come together, and having been introduced before the assembly
he spoke at length, asking the Spartans to help them. The Lacedemonians
however would not listen to him, but resolved on the contrary not to help
the Ionians. So they departed, and the Lacedemonians, having dismissed
the messengers of the Ionians, sent men notwithstanding in a ship of fifty
oars, to find out, as I imagine, about the affairs of Cyrus and about Ionia.
These when they came to Phocaia sent to Sardis the man of most repute
among them, whose name was Lacrines, to report to Cyrus the saying of the
Lacedemonians, bidding him do hurt to no city of the Hellas, since they would
not permit it.
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1.153

When the herald had spoken thus, Cyrus is said to have asked those of the
Hellenes whom he had with him, what men the Lacedemonians were and
how many in number, that they made this proclamation to him; and hearing
their answer he said to the Spartan herald: “Never yet did I fear men such as
these, who have a place appointed in the midst of their city where they gather
together and deceive one another by false oaths: and if I continue in good
health, not the misfortunes of the Ionians will be for them a subject of talk,
but rather their own.” These words Cyrus threw out scornfully with reference
to the Hellenes in general, because they have got for themselves markets and
practise buying and selling there; for the Persians themselves are not wont to
use markets nor have they any market-place at all.

After this he entrusted Sardis to Tabalos a Persian, and the gold both of
Croesus and of the other Lydians he gave to Pactyas a Lydian to take charge
of, and himself marched away to Agbatana, taking with him Croesus and
making for the present no account of the Ionians. For Babylon stood in his
way still, as also the Bactrian nation and the Sacans and the Egyptians; and
against these he meant to make expeditions himself, while sending some other
commander about the Ionians.

1.154

But when Cyrus had marched away from Sardis, Pactyas caused the Lydians
to revolt from Tabalos and from Cyrus. This man went down to the sea,
and having in his possession all the gold that there had been in Sardis, he
hired for himself mercenaries and persuaded the men of the sea-coast to join
his expedition. So he marched on Sardis and besieged Tabalos, having shut
himself up in the citadel.

1.155

Hearing this on his way, Cyrus said to Croesus as follows: “Croesus, what end
shall I find of these things which are coming to pass? The Lydians will not
cease as it seems, from giving trouble to me and from having it themselves. I
doubt me if it were not best to sell them all as slaves; for as it is, I see that I
have done in like manner as if one should slay the father and then spare his
sons: just so I took prisoner and am carrying away thee, who wert much more
than the father of the Lydians, while to the Lydians themselves I delivered
up their city; and can I feel surprise after this that they have revolted from
me?”

Thus he said what was in his mind, but Croesus answered him as follows,
fearing lest he should destroy Sardis: “O king, that which thou hast said is
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not without reason; but do not thou altogether give vent to thy wrath, nor
destroy an ancient city which is guiltless both of the former things and also
of those which have come to pass now: for as to the former things it was I
who did them and I bear the consequences heaped upon my head; and as
for what is now being done, since the wrongdoer is Pactyas to whom thou
didst entrust the charge of Sardis, let him pay the penalty. But the Lydians
I pray thee pardon, and lay upon them commands as follows, in order that
they may not revolt nor be a cause of danger to thee:— send to them and
forbid them to possess weapons of war, but bid them on the other hand put
on tunics under their outer garments and be shod with buskins, and proclaim
to them that they train their sons to play the lyre and the harp and to be
retail-dealers; and soon thou shalt see, O king, that they have become women
instead of men, so that there will be no fear that they will revolt from thee.”

1.156

Croesus, I say, suggested to him this, perceiving that this was better for the
Lydians than to be reduced to slavery and sold; for he knew that if he did not
offer a sufficient reason, he would not persuade Cyrus to change his mind, and
he feared lest at some future time, if they should escape the present danger,
the Lydians might revolt from the Persians and be destroyed. And Cyrus
was greatly pleased with the suggestion made and slackened from his wrath,
saying that he agreed with his advice. Then he called Mazares a Mede, and
laid charge upon him to proclaim to the Liydians that which Croesus suggested,
and moreover to sell into slavery all the rest who had joined with the Lydians
in the expedition to Sardis, and finally by all means to bring Pactyas himself
alive to Cyrus.

1.157

Having given this charge upon the road, he continued his march to the native
land of the Persians; but Pactyas hearing that an army was approaching to
fight against him was struck with fear and fled away forthwith to Kyme.

Then Mazares the Mede marched upon Sardis with a certain portion of the
army of Cyrus, and as he did not find Pactyas or his followers any longer
at Sardis, he first compelled the Lydians to perform the commands of Cyrus,
and by his commands the Lydians changed the whole manner of their life.

After this Mazares proceeded to send messengers to Kyme bidding them give
up Pactyas: and the men of Kyme resolved to refer to the god at Branchidai
the question what counsel they should follow. For there was there an Oracle
established of old time, which all the Ionians and Aiolians were wont to
consult; and this place is in the territory of Miletos above the port of Panormos.
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1.158

So the men of Kyme sent messengers to the Branchidai to inquire of the god,
and they asked what course they should take about Pactyas so as to do that

which was pleasing to
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

&yyeMo message, news ~angel
&dvuTov inner sanctum

&g dry up ~ash

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avopaive reveal, shine
~phenomenon

&vop.og lawless

amotéw disbelieve ~stand
amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amopéw be confused, distressed
amooTdw tear/drag away
amoQEpw carry off, carry back
~bear

é&oeBéw be impious

&Tpexig precise, certain

GeeLdi)g unsparing, cruel ~aphid
o aor: to sate ~sate

Biotog by force

daivopt (D) give a feast, feast on
~demon

daiw light; divide ~demon
detpaivow be afraid

dLadoyog being successor
d6xtpog trustworthy; excellent
dovAocivy, slavery

eioBaivw enter, board ~basis
eloTiOnut put in

éxoidwut hand over ~donate
&€xdootg giving up, renting out,
publishing, bursting forth
éxxopile remove; bury a corpse
éxmotéw complete, permit; (mp)
produce, be adopted

“EAAnv Greek

gumoptov immigrant, metic, trading
post
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gumoéptog immigrant, metic, trading
post

év0edtev thence

gEatpéw pick, steal; dedicate;
destroy ~heresy

¢Eattéw demand ~etiology
EEavdpamodilw enslave
gEepyalopot accomplish; undo;
destroy someone

éneipopon ask as well; ask then
gmelpwTéwm consult, ask
gmeAadve beat out ~elastic
gmumépno send after, again, to,
besides

gmunha -tog (n, 2) stuff, possessions
gmiTeéyw run at, after

gpeimtw pull down; fall ~reap
oMo raze, bereave; desert, isolate
€0g good, brave, noble

7100¢ 7ibcoc (n, 3) habit, habitat
~ethos

OzompodTLov prophecy ~theology
OcompoTog seer ~theology

ixétng -ov (m, 1) suppliant, refugee
ixw (@) go, arrive

xatadeixvopt (0) discover, make
known

xotomAéw land ~float
®oToTovTOm throw into the sea;
drown

XOTOPA curse

xotaomde pull down
®oTa@OvVED® slaughter
xatopdopot (mp) abuse, use up;
(act) be enough

xepailw slay, ravage ~-caries
%0107 (1) barley plant

xVOxAog circle, wheel ~cycle

Anin booty

wiv him, her, it

ptodde rent out; (pass) be hired
©H3pog anvil
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vouTttAla sailing ~navy
vovtiAopor sail ~navy

vnéw pile up, load a ship

vooog (f) plague, pestilence
~noisome

voooedw hatch; nest

voboog () plague, pestilence
~noisome

oydwxovta eighty

olxnua -tog (n, 3) room

oixtog compassion

olvow make drunk ~wine

6ov 0D type of fruit

o0motepog which of two, either of two
6pxtov oath ~orc

oMol barley grains

OUAY] scar

mopadeixvopt (D) receive, admit
mopinue dangle; pass over, allow
~jet

méppa (pl) pastries, sweetmeats
mevtnxovrepog (f) ship with 50 oars
TePBaMw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

wepletpt be superior to; be left over;
still exist

TepLNuExTEéW be aggrieved
meplodog picket, circuit

Mépong Persian

Téoow brood on; ripen ~peptic
7600o¢g longing, regret ~bid
TOALODY0g protecting a city
Topbéw sack, ravage, plunder
meobeLpt to have been before, earlier
~ion

TPopoXe®Y breastwork, battlement
mpovora foresight, providence
TEOoELAYG beloved
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TEOYVOLg pouring out

TwAéw sell

otdnpeog of iron ~siderite

otédrov 200 meters (pl also masc)
6763Log (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

oTEAM® prepare, send, furl ~apostle
otpatnyio office of command,
strategy ~strategy

CTPOTLR army ~strategy

o6TPpaTog common people/soldiers
~strategy

67TPATOW be on a campaign
~strategy

67TP0YYVAOg round; merchant ship
otpovBog (f) sparrow
~struthiomimus
ouyxotepydlopot help to do
oLUTOALOPXEW besiege jointly
Tetynong besieged; fortified
Tvixodto at that time, in that case
Tpamelo a table ~trapezoid
TLPaYVEV® be an absolute ruler
bUrepNLovg mostly

vmoxpivopon (1) answer; pretend
OToAsiTtw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

PPovPEw keep watch

%01 &g libation

x00g jar, jug; loose dirt

XeNowog oracular response
xonoTNEL&le prophesy
XonoThnotov oracle, response

x®po -tog (n, 3) mound of dirt
x®pog place ~heir

({peudoépxtog violating an oath
®véopat buy

®oadTwg in the same way
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the gods. When they thus inquired, the answer was given them that they
should deliver up Pactyas to the Persians: and the men of Kyme, having
heard this answer reported, were disposed to give him up. Then when the
mass of the people were thus disposed, Aristodicos the son of Heracleides, a
man of repute among the citizens, stopped the men of Kyme from doing so,
having distrust of the answer and thinking that those sent to inquire were
not speaking the truth; until at last other messengers were sent to the Oracle
to ask a second time about Pactyas, and of them Aristodicos was one.

1.159

When these came to Branchidai, Aristodicos stood forth from the rest and
consulted the Oracle, asking as follows: Lord, there came to us a suppliant
for protection Pactyas the Lydian, flying from a violent death at the hands
of the Persians, and they demand him from us, bidding the men of Kyme
give him up. But we, though we fear the power of the Persians, yet have not
ventured up to this time to deliver to them the suppliant, until thy counsel
shall be clearly manifested to us, saying which of the two things we ought to
do.“He thus inquired, but the god again declared to them the same answer,
bidding them deliver up Pactyas to the Persians. Upon this Aristodicos with
deliberate purpose did as follows:— he went all round the temple destroying
the nests of the sparrows and of all the other kinds of birds which had been
hatched on the temple.

And while he was doing this, it is said that a voice came from the inner shrine
directed to Aristodicos and speaking thus: “Thou most impious of men, why
dost thou dare to do this? Dost thou carry away by force from my temple
the suppliants for my protection;‘And Aristodicos, it is said, not being at all
at a loss replied to this: “Lord, dost thou thus come to the assistance of thy
suppliants, and yet biddest the men of Kyme deliver up theirs;‘and the god
answered him again thus: “Yea, I bid you do so, that ye may perish the more
quickly for your impiety; so that ye may not at any future time come to the
Oracle to ask about delivering up of suppliants.*

1.160

When the men of Kyme heard this saying reported, not wishing either to be
destroyed by giving him up or to be besieged by keeping him with them, they
sent him away to Mytilene. Those of Mytilene however, when Mazares sent
messages to them, were preparing to deliver up Pactyas for a price, but what
the price was I cannot say for certain, since the bargain was never completed;
for the men of Kyme, when they learnt that this was being done by the
Mytilenians, sent a vessel to Lesbos and conveyed away Pactyas to Chios.

After this he was dragged forcibly from the temple of Athene Poliuchos by the
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Chians and delivered up: and the Chians delivered him up receiving Atarneus
in return, (now this Atarneus is a region of Mysia opposition Lesbos). So the
Persians having received Pactyas kept him under guard, meaning to produce
him before Cyrus. And a long time elapsed during which none of the Chians
either used barley-meal grown in this region of Atarneus, for pouring out
in sacrifice to any god, or baked cakes for offering of the corn which grew
there, but all the produce of this land was excluded from every kind of sacred
service.

1.161

The men of Chios had then delivered up Pactyas; and after this Mazares made
expedition against those who had joined in besieging Tabalos: and first he
reduced to slavery those of Priene, then he overran the whole plain of the
Maiander making spoil of it for his army, and Magnesia in the same manner:
and straightway after this he fell sick and died.

1.162

After he was dead, Harpagos came down to take his place in command, being
also a Mede by race (this was the man whom the king of the Medes Astyages
feasted with the unlawful banquet, and who helped to give the kingdom
to Cyrus). This man, being appointed commander then by Cyrus, came to
Ionia and proceeded to take the cities by throwing up mounds against them:
for when he had enclosed any people within their walls, then he threw up
mounds against the walls and took their city by storm; and the first city of
Ionia upon which he made an attempt was Phocaia.

1.163

Now these Phocaians were the first of the Hellenes who made long voyages,
and these are they who discovered the Adriatic and Tyrsenia and Iberia
and Tartessos: and they made voyages not in round ships, but in vessels
of fifty oars. These came to Tartessos and became friends with the king of the
Tartessians whose name was Arganthonios: he was ruler of the Tartessians
for eighty years and lived in all one hundred and twenty. With this man,
I say, the Phocaians became so exceedingly friendly, that first he bade them
leave Ionia and dwell wherever they desired in his own land; and as he did
not prevail upon the Phocaians to do this, afterwards, hearing from them
of the Mede how his power was increasing, he gave them money to build a
wall about their city: and he did this without sparing, for the circuit of the
wall is many furlongs in extent, and it is built all of large stones closely fitted
together.
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1.164
The wall of the Phocaians was made in this manner.

Harpagos having marched his army against them began to besiege them, at
the same time holding forth to them proposals and saying that it was enough
to satisfy him if the Phocaians were willing to throw down one battlement
of their wall and dedicate one single house. But the Phocaians, being very
greatly grieved at the thought of subjection, said that they wished to deliberate
about the matter for one day and after that they would give their answer;
and they asked him to withdraw his army from the wall while they were
deliberating. Harpagos said that he knew very well what they were meaning
to do, nevertheless he was willing to allow them to deliberate. So in the
time that followed, when Harpagos had withdrawn his army from the wall,
the Phocaians drew down their fifty-oared galleys to the sea, put into them
their children and women and all their movable goods, and besides them the
images out of the temples and the other votive offerings except such as were
made of bronze or stone or consisted of paintings, all the rest, I say, they put
into the ships, and having embarked themselves they sailed towards Chios;
and the Persians obtained possession of Phocaia, the city being deserted of
the inhabitants.

1.165

But as for the Phocaians, since the men of Chios would not sell them at their
request the islands called Oinussai, from the fear lest these islands might be
made a seat of trade and their island might be shut out, therefore they set
out for Kyrnos: for in Kyrnos twenty years before this they had established a
city named Alalia, in accordance with an oracle, (now Arganthonios by that
time was dead).

And when they were setting out for Kyrnos they first sailed to Phocaia and
slaughtered the Persian garrison, to whose charge Harpagos had delivered
the city; then after they had achieved this they made solemn imprecations on
any one of them who should be left behind from their voyage, and moreover
they sank a mass of iron in the sea and swore that not until that mass should
appear again on the surface would they to Phocaia.

However as they were setting forth to Kyrnos, more than half of the citizens
were seized with yearning and regret for their city and for their native land,
and they proved false to their oath and sailed back to Phocaia. But those of
them who kept the oath still, weighed anchor from the islands of Oinussai
and sailed.
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1.166

When these came to Kyrnos, for five years they dwelt together with those
who had
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axéopot heal, fix

éxon hearing ~acoustic
avodappave take up, recover,
resume

&véxalev from the start

évev away from; not having; not
needing ~Sp. sin

avinut urge, impel; release ~jet
avtialm meet, fight, join
amaraEeiw wish to get rid of
GmoAAGoow free from, remove; be
freed, depart

amodeixvopt (D) show, point out;
appoint; (mid) declare
amodéyopat accept ~doctrine
amodoxéw decide against
dmovivapot enjoy, use
amoTAnxTOog stricken, dumb,
paralyzed

amooTtPéw turn back, turn off
course ~atrophy

amwhiw repel, reject

GptOpég number

Gptotepdg left-hand

&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

ate as if; since

Grpexnig precise, certain
a0TéY0wY native

ooy -évog (m, 3) neck
dxpnorog useless, unprofitable
BouvAsvTipLov council chamber
youvixdg of gymnastics
Sraxpive (1) separate, sort ~critic
dtdoTpogog twisted, distorted
Staypaopor use habitually; lend
out; reveal

otaypéopon use habitually; lend out;
reveal

dovAocivy slavery

d0vVAdw enslave
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elAad6v in crowds

eioBaive enter, board ~basis
éxAeinw leave out, pass over
éAevOepla freedom

“EAAnv Greek

EuPolog insertable peg; ram; wedge
formation; porch

Eumnpog crippled

évayilw offer sacrifice to the dead
¢v3Vw go into, put on

évOoadtoa there, here

év0edrey thence

EvdpV establish

évopdw look at, notice something in
gEavioTnut raise, bring/send out
gEshadvw drive out, exile ~elastic
gEevpmpa invention, discovery
gENxovra sixty

gEtxvéopon arrive at

gmdéw fasten; lack

gmxpotéw rule over

gmTdoow enjoin; place near
énttedéw complete; do a religious
duty

gmtTéMAw order ~apostle
gmwvdpLog called, named
eddatpovéw be lucky, happy

gbg good, brave, noble

edTUYEw be lucky, prosper, succeed
7Bnd6v (adv) grown up

NAxio time of life, contemporaries
fimerpog (f) mainland, continent
ArelpoTyg -tdoc (f) landsman
fioodopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

novyia peace and quiet

t0pbw establish

iwmuxdg of horses ~hippo
xoBawAow spread over

xox0w harm, disfigure ~cacophony
Koapymdoviog Carthaginian
xoolyvnTog brother, sister
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xatadsinvopt (D) discover, make
known

xoToAeVw stone to death
®oToPP®OEw fear, dread
XOTAGTEEPL overturn, subdue
~catastrophe

xoTa@edyw resort to, flee to, appeal
to ~fugitive

xotNx00g hearing; obedient
%xpvog -cog (n, 3) helmet; ship’s
ram

xThopot acquire, possess

xtijotg -og (f) chattels

xTilw found, populate ~oxytocin
Aoyydve be allotted; (esp. Aeha-
forms) allot; receive

AOYLpog notable

AOQOg neck, crest on a helmet,
hilltop

pétept be among, go, follow ~ion
petémerta afterward, next

prépog portion, lot in life
vawpoyio naval warfare

vixy (1) victory ~Nike

oinxiw govern, guide, manage
o0ub6YAwooog speaking the same
language

6ov oD type of fruit

0pebg -oc (m) mule ~hormone
6pxtov oath ~orc

6pog boundary marker ~horizon
00pOY boundary stone; unit of
distance; limit

00pog fair wind; guardian; hill
oyavov shield handle
ToPoTANGLog similar to

Tétprog of the father(s), ancestral

223

méhayog -oug (n, 3) the open sea
~pelagic

Tepletpt be superior to; be left over;
still exist

mepixelpon set about, cover, be a
profit

meptlotxog dwelling around

m6otg -o¢ (m) (m) husband, master;
(f) a drink ~potent

TpoPBarov cattle, flocks, herds
TPOG30x%Aw expect

TPOGYWPEW go to, join, support
oxdtvog (D) of leather

otdotg -cwg (f) placing; faction
otaoLoTg -ov (m, 1) partisan
otpatnin expedition, campaign
ouyylyvopat associate with, meet,
have sex ~genus

6UAAEY® collect, assemble ~legion
cupplyvopt mix with ~mix
TOLO6de such

TotEOg threefold

TOTTw beat, smite ~stupid
brollytov beast of burden ~zygote
UTTOTEAE® pay a tax

@opéwm frequentative of @épw, to
carry ~bear

@opov forum

@obpog tribute, revenue

XLOw dominate, subdue
xonotpog useful

xonotog useful; brave, worthy
x®po -tog (n, 3) mound of dirt
xwpeilw divide; distinguish, pull
down

x®pog place ~heir

®0<w push
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come thither before, and they founded temples there. Then, since
they plundered the property of all their neighbours, the Tyrsenians and
Carthaginians made expedition against them by agreement with one another,
each with sixty ships. And the Phocaians also manned their vessels, sixty in
number, and came to meet the enemy in that which is called the Sardinian
sea: and when they encountered one another in the sea-fight the Phocaians
won a kind of Cadmean victory, for forty of their ships were destroyed and
the remaining twenty were disabled, having had their prows bent aside. So
they sailed in to Alalia and took up their children and their women and their
other possessions as much as their ships proved capable of carrying, and then
they left Kyrnos behind them and sailed to Rhegion.

1.167

But as for the crews of the ships that were destroyed, the Carthaginians
and Tyrsenians obtained much the greater number of them, and these they
brought to land and killed by stoning. After this the men of Agylla found
that everything which passed by the spot where the Phocaians were laid after
being stoned, became either distorted, or crippled, or paralysed, both small
cattle and beasts of burden and human creatures.

So the men of Agylla sent to Delphi desiring to purge themselves of the offence;
and the Pythian prophetess bade them do that which the men of Agylla still
continue to perform, that is to say, they make great sacrifices in honour of the
dead, and hold at the place a contest of athletics and horse-racing.

These then of the Phocaians had the fate which I have said; but those of them
who took refuge at Rhegion started from thence and took possession of that
city in the land of Oinotria which now is called Hyele. This they founded
having learnt from a man of Poseidonia that the Pythian prophetess by her
answer meant them to found a temple to Kyrnos, who was a hero, and not
to found a settlement in the island of Kyrnos.

1.168

About Phocaia in Ionia it happened thus, and nearly the same thing also
was done by the men of Teos: for as soon as Harpagos took their wall with
a mound, they embarked in their ships and sailed straightway for Thrace;
and there they founded the city of Abdera, which before them Timesios of
Clazomenai founded and had no profit therefrom, but was driven out by the
Thracians; and now he is honoured as a hero by the Teians in Abdera.

1.169

These alone of all the Ionians left their native cities because they would not
endure subjection: but the other Ionians except the Milesians did indeed
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contend in arms with Harpagos like those who left their homes, and proved
themselves brave men, fighting each for his own native city; but when
they were defeated and captured they remained all in their own place and
performed that which was laid upon them: but the Milesians, as I have also
said before, had made a sworn agreement with Cyrus himself and kept still.
Thus for the second time Ionia had been reduced to subjection. And when
Harpagos had conquered the Ionians on the mainland, then the Ionians who
dwelt in the islands, being struck with fear by these things, gave themselves
over to Cyrus.

1.170

When the Ionians had been thus evilly entreated but were continuing still
to hold their gatherings as before at the Panionion, Bias a man of Priene set
forth to the Ionians, as I am informed, a most profitable counsel, by following
which they might have been the most prosperous of all the Hellenes. He
urged that the Ionians should set forth in one common expedition and sail to
Sardinia, and after that found a single city for all the Ionians: and thus they
would escape subjection and would be prosperous, inhabiting the largest of
all islands and being rulers over others; whereas, if they remained in Ionia, he
did not perceive, he said, that freedom would any longer exist for them. This
was the counsel given by Bias of Priene after the Ionians had been ruined;
but a good counsel too was given before the ruin of Ionia by Thales a man
of Miletos, who was by descent of Phenician race. He advised the Ionians
to have one single seat of government, and that this should be at Teos (for
Teos, he said, was in the centre of Ionia), and that the other cities should be
inhabited as before, but accounted just as if they were demes.

These men set forth to them counsels of the kind which I have said:
1.171

But Harpagos, after subduing Ionia, proceeded to march against the Carians
and Caunians and Lykians, taking also Ionians and Aiolians to help him. Of
these the Carians came to the mainland from the islands; for being of old time
subjects of Minos and being called Leleges, they used to dwell in the islands,
paying no tribute, so far back as I am able to arrive by hearsay, but whenever
Minos required it, they used to supply his ships with seamen: and as Minos
subdued much land and was fortunate in his fighting, the Carian nation was
of all nations by much the most famous at that time together with him.

And they produced three inventions of which the Hellenes adopted the use;
that is to say, the Carians were those who first set the fashion of fastening
crests on helmets, and of making the devices which are put onto shields, and
these also were the first who made handles for their shields, whereas up to
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that time all who were wont to use shields carried them without handles and
with leathern straps to guide them, having them hung about their necks and
their left shoulders.

Then after the lapse of a long time the Dorians and Ionians drove the Carians
out of the islands, and so they came to the mainland. With respect to the
Carians the Cretans relate that it happened thus; the Carians themselves
however do not agree with this account, but suppose that they are dwellers
on the mainland from the beginning, and that they went always by the same
name which they have now: and they point as evidence of this to an ancient
temple of Carian Zeus at Mylasa, in which the Mysians and Lydians share as
being brother races of the Carians, for they say that Lydos and Mysos were
brothers of Car; these share in it, but those who being of another race have
come to speak the same language as the Carians, these have no share in it.

1.172

It seems to me however that the Caunians are dwellers there from the
beginning, though they say themselves that they came from Crete: but they
have been assimilated to the Carian race in language, or else the Carians to the
Caunian race, I cannot with certainty determine which. They have customs
however in which they differ very much from all other men as well as from the
Carians; for example the fairest thing in their estimation is to meet together in
numbers for drinking, according to equality of age or friendship, both men,
women, and children; and again when they had founded temples for foreign
deities, afterwards they changed their purpose and resolved to worship only
their own native gods, and the whole body of Caunian young men put on their
armour and made pursuit as far as the borders of the Calyndians, beating the
air with their spears; and they said that they were casting the foreign gods
out of the land. Such are the customs which these have.

1.173

The Lykians however have sprung originally from Crete (for in old time the
whole of Crete was possessed by Barbarians): and when the sons of Europa,
Sarpedon and Minos, came to be at variance in Crete about the kingdom,
Minos having got the better in the strife of parties drove out both Sarpedon
himself and those of his party: and they having been expelled came to the
land of Milyas in Asia, for the land which now the Lykians inhabit was
anciently called Milyas, and the Milyans were then called Solymoi. Now
while Sarpedon reigned over them, they were called by the name which they
had when they came thither, and by which the Lykians are even now called
by the neighbouring tribes, namely Termilai; but when from Athens Lycos
the son of Pandion came to the land of the Termilai and to Sarpedon, he
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too having been driven out by his brother namely Aigeus, then by the name
taken from Lycos they were called after a time Lykians. The customs which
these have are partly Cretan and partly Carian; but one custom they
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vocabulary

&Y%y -oc (m, 3) elbow
~ankylosaurus

atpoota wall of dry stones?
GxpomoALg —cwg (f) citadel, high part
of a city ~acute

apogyet without a fight
avéBaots -tog () going up,
mounting, going inland
avadidmpt yield; give out
avatotdéw spend, use up
Gvovépw distibute; count
dvaototog driven out, ruined
&vaototom unsettle, upset
avti&oog opposed to
&Etamiynrog worth telling
amodéyopat accept ~doctrine
amoépyw exclude; divide; confine
dmowxog abroad, colonizing
oty inhabitant

&o7tlg townsman; citizen
do@oaitog (f) asphalt, bitumen
G&tpéw (1) dishonor

&ripog (1) without honor
BaoiAstog kingly

Baotiog kingly

Bopéag -0b (m, 1) north, north wind
Yevvatiog noble, sincere ~genesis
ddaxtulog finger, toe

Oépw build ~domicile
dtactolBale stuff between
otépyw keep apart

O00VAO® enslave

eioBaAAw throw into ~ballistic
ExONuéw be abroad

“EAAnv Greek

éviotnut install; threaten; block
gvtiOnut load; mp: take to heart
~thesis

gEinue send forth, allow forth ~jet
énelpopat ask as well; ask then
gméEetut attack, prosecute

IXTOPIAI HPOAOTOY 1.166

gneEépyopon sally

gnnAug strange, foreign
gmuxoum ) bend; corner; a military
tactic

g¢mxdpotog running headlong
gmptpvioxopot remember, speak
about ~mnemonic

€otia hearth ~Hestia

goyatdw be at the edge

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

flocdopan (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

06&AA® bloom, flourish, abound
~thallium

OzompoTog seer ~theology
0=ppog warm, hot ~thermos
0pabw break, shatter

0po6upog lump, drop, nipple
tpein priestess

¢ tvdg (¢, f) force, muscle
t60pog narrow neck

totiov sail ~stand

xoAopog reed

xépvog (i, f) oven, furnace
XOTOGTEEQPW overturn, subdue
~catastrophe

XOTOUTEUVE® cut up

*OTELAEW COOp up

%x0ATog bosom, lap-fold; gulf
x0OxAog circle, wheel ~cycle
%®Dpog -cog (n, 3) authority; validity
Aovpo alley

pecoyota inland

©reoow be in the middle
pétmmov forehead, front

ufjxog -oug (n, 3) length, stature
untooley from the mother
wpéopon (1) imitate, represent
wiv him, her, it

vo67tog south, south wind
éydwxovta eighty
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oixétng -ov (m, 1) household; house
slave

olxnua -tog (n, 3) room
ovop.aotég named ~name

6ov oD type of fruit

OTTdw roast, bake

Spvypa -toc (n, 3) trench, tunnel
opvocw dig

0o0JOOg Not anyone

TaAAoxi sex slave

mopateivw extend, lengthen, torture
mopinut dangle; pass over, allow
~jet

wepiBoAog enclosing
mepLyiyvopon surpass; survive;
attain ~genus

meptélaotg driving about; road
meptféw run around

mépLE all around

meplodog picket, circuit
meplotxog dwelling around
meplppoog surrounded by water;
flowing around

7tijvg forearm, cubit

mAfong full, complete; (+gen) full of
~plethora

mAvOedw make into bricks
mAivOog (f) brick, block

moMopo buildings of a city
TPOCGOO%AW expect

TuAig little gate, back door
TUEYOow wall, fortify

TOYLY -o¢ (m, 3) beard

0etfpov stream ~rheostat

0000V rose
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otodin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

o76drog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

0671epelg solid, firm ~stereo
6TPaTéw be on a campaign
~strategy

ouvaAilw collect; eat with
ouvoxén live together

ovvdpvopt (VD) join in league
Topoeog basket?; top of the foot?
~metatarsal

T€0nma be confused

Té0ptmmog four-horse

Tewyile build

Té\pa pond, swamp; mud for
mortar

TETPAYWYOG square

Tetpoaxootot 400

TeTPWPO0QOg four stories tall
Tvixadto at that time, in that case
TITPWoxw wound, bring to grief
~trauma

Tévog pitch, stretching

TplpeTPOG type of verse
TELOPOPOg 3 stories in height
vmoyeiptog under one’s hand
~chiral

VEAaTTL set on fire from underneath
bdog Bpoug (n, 3) height, summit
@&poog -cog (n, 3) portion
xoAxémToviog with bronze gates
¥ethog -cog (n, 3) lip

®oaVTKG in the same way
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have which is peculiar to them, and in which they agree with no other people,
that is they call themselves by their mothers and not by their fathers; and if
one asks his neighbour who he is, he will state his parentage on the mother’s
side and enumerate his mother’s female ascendants: and if a woman who is
a citizen marry a slave, the children are accounted to be of gentle birth; but
if a man who is a citizen, though he were the first man among them, have a
slave for wife or concubine, the children are without civil rights.

1.174

Now the Carians were reduced to subjection by Harpagos without any brilliant
deed displayed either by the Carians themselves or by those of the Hellenes
who dwell in this land. Of these last there are besides others the men of
Cnidos, settlers from Lacedemon, whose land runs out into the sea, being
in fact the region which is called Triopion, beginning from the peninsula of
Bybassos: and since all the land of Cnidos except a small part is washed
by the sea (for the part of it which looks towards the North is bounded by
the Gulf of Keramos, and that which looks to the South by the sea off Syme
and Rhodes), therefore the men of Cnidos began to dig through this small
part, which is about five furlongs across, while Harpagos was subduing Ionia,
desiring to make their land an island: and within the isthmus all was theirs,
for where the territory of Cnidos ends in the direction of the mainland, here
is the isthmus which they were digging across. And while the Cnidians were
working at it with a great number of men, it was perceived that the men who
worked suffered injury much more than might have been expected and in a
more supernatural manner, both in other parts of their bodies and especially
in their eyes, when the rock was being broken up; so they sent men to ask
the Oracle at Delphi what the cause of the difficulty was. And the Pythian
prophetess, as the men of Cnidos themselves report, gave them this reply in
trimeter verse:—

“Fence not the place with towers, nor dig the isthmus through; Zeus would
have made your land an island, had he willed.”

When the Pythian prophetess had given this oracle, the men of Cnidos not
only ceased from their digging but delivered themselves to Harpagos without
resistance, when he came against them with his army.

1.175

There were also the Pedasians, who dwelt in the inland country above
Halicarnassos; and among these, whenever anything hurtful is about to
happen either to themselves or to their neighbours, the priestess of Athene
has a great beard: this befell them three times. These of all about Caria were
the only men who held out for any time against Harpagos, and they gave him
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trouble more than any other people, having fortified a mountain called Lide.
1.176

After a time the Pedasians were conquered; and the Lykians, when Harpagos
marched his army into the plain of Xanthos, came out against him and fought,
few against many, and displayed proofs of valour; but being defeated and
confined within their city, they gathered together into the citadel their wives
and their children, their property and their servants, and after that they set
fire to this citadel, so that it was all in flames, and having done so and sworn
terrible oaths with one another, they went forth against the enemy and were
slain in fight, that is to say all the men of Xanthos: and of the Xanthians who
now claim to be Lykians the greater number have come in from abroad, except
only eighty households; but these eighty households happened at that time
to be away from their native place, and so they escaped destruction. Thus
Harpagos obtained possession of Caunos, for the men of Caunos imitated in
most respects the behaviour of the Lykians.

1.177

So Harpagos was conquering the coast regions of Asia; and Cyrus himself
meanwhile was doing the same in the upper parts of it, subduing every nation
and passing over none. Now most of these actions I shall pass over in silence,
but the undertakings which gave him trouble more than the rest and which
are the most worthy of note, of these I shall make mention.

1.178

Cyrus, so soon as he had made subject to himself all other parts of the
mainland, proceeded to attack the Assyrians. Now Assyria has doubtless
many other great cities, but the most famous and the strongest, and the place
where the seat of their monarchy had been established after Nineveh was
destroyed, was Babylon; which was a city such as I shall say.— It lies in a
great plain, and in size it is such that each face measures one hundred and
twenty furlongs, the shape of the whole being square; thus the furlongs of
the circuit of the city amount in all to four hundred and eighty. Such is the
size of the city of Babylon, and it had a magnificence greater than all other
cities of which we have knowledge. First there runs round it a trench deep
and broad and full of water; then a wall fifty royal cubits in thickness and
two hundred cubits in height: now the royal cubit is larger by three fingers
than the common cubit.

1.179

I must also tell in addition to this for what purpose the earth was used, which
was taken out of the trench, and in what manner the wall was made. As they
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dug the trench they made the earth which was carried out of the excavation
into bricks, and having moulded enough bricks they baked them in kilns;
and then afterwards, using hot asphalt for mortar and inserting reed mats at
every thirty courses of brickwork, they built up first the edges of the trench
and then the wall itself in the same manner: and at the top of the wall along
the edges they built chambers of one story facing one another; and between
the rows of chambers they left space to drive a four-horse chariot. In the
circuit of the wall there are set a hundred gates made of bronze throughout,
and the gate-posts and lintels likewise.

Now there is another city distant from Babylon a space of eight days’ journey,
of which the name is Is; and there is a river there of no great size, and the
name of the river is also Is, and it sends its stream into the river Euphrates.
This river Is throws up together with its water lumps of asphalt in great
abundance, and thence was brought the asphalt for the wall of Babylon.

1.180

Babylon then was walled in this manner; and there are two divisions of the
city; for a river whose name is Euphrates parts it in the middle. This flows
from the land of the Armenians and is large and deep and swift, and it flows
out into the Erythraian sea. The wall then on each side has its bends carried
down to the river, and from this point the walls stretch along each bank of
the stream in the form of a rampart of baked bricks: and the city itself is full
of houses of three and four stories, and the roads by which it is cut up run in
straight lines, including the cross roads which lead to the river; and opposite
to each road there were set gates in the rampart which ran along the river, in
many in number as the ways, and these also were of bronze and led like the
ways to the river itself.

1.181

This wall then which I have mentioned is as it were a cuirass for the town, and
another wall runs round within it, not much weaker for defence than the first
but enclosing a smaller space. And in each division of the city was a building
in the midst, in the one the king’s palace of great extent and strongly fortified
round, and in the other the temple of Zeus Belos with bronze gates, and this
exists still up to my time and measures two furlongs each way, being of a
square shape: and in the midst of the temple is built a solid tower measuring
a furlong both in length and in breadth, and on this tower another tower has
been erected, and another again upon this, and so on up to the number of
eight towers. An ascent to these has been built running outside round about
all the towers; and when one reaches about the middle of the ascent one finds
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vocabulary

&yopo -tog (n, 3) ornament, glory,
statue

aloypoxepdrg shamefully greedy
é&xivnrog motionless, immovable
avépaots -tog () going up,
mounting, going inland

avadnpo -tog (n, 3) consecrated gift
~thesis

avoronéw spend, use up

GavdpLag -vtog (m, 3) portrait, statue
évoiyvopt (b) open

avoixodopéw build up, rebuild
avwbev from above, the beginning
&Eroféntog well worth seeing
aroyopevw forbid; fail, be worn out
arnyéopon lead; tell, relate
dmAnorog insatiable, greedy
amodéyopat accept ~doctrine
amoEnpaive dry up

&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

Grpepilom not be restless

o0To0L on the spot

Bé&Bog -ouvg (n, 3) depth, height
B&Opov step, base, bench

BootiAeta noblewoman

BaoiActog kingly

Boadvg slow, dull, late ~Sp.~gordo
Bowog altar; stand, pedestal
YoAaOnvog not yet weaned ~galaxy
Yéoupa (0) dam, dike; bridge
otaPaive pass over, cross ~basis
daBaotg -cwg (f) crossing, passage
~basis

Staottéw wander, cast about
oteEelabvw drive through

3LdPLE -yoc (f) ditch, canal
EYXOAATTTK cut or carve on stone
eioBol] -wPdAng invasion, an
entrance ~ballistic

éxdéxopon receive; succeed to a
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position

éxel0t there

éxpovlave know by heart
ExTEETTW turn aside

&\og EAeog (n, 3) marsh
g€\vTpov covering, case; reservoir
gvowdilow live, stay at

Evetut be in ~ion

EvdpLw establish

gEewut go forth; is possible ~ion
g€inut send forth, allow forth ~jet
éntBovAsbw plot, plan, harm
~volunteer

gmxoopén decorate; celebrate
g¢mpioyw deal with, fight ~mix
émumod (gen) on top of
EmLdPLOg native

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

0daxog seat, session of assembly
xopsy a bend, turn

ratéfaoctg -cwe (f) way down
xotoyilw devote, dedicate
xotoywyy landing, stop
xoTopéve stay; not change
xotomAéw land ~float
xoTaoxevdle equip, build
xatoTepley above, from above
»Afvy (D) bed, couch ~clinic
xpyric (1) boot; foundation
x0OxAog circle, wheel ~cycle
xouy village

x®Wog party, celebration
Aew@bpog heavily traveled
MBavewTog frankincense

Alpv lake, marsh, basin, sea
~limnic

petéwpog up in the air ~meteor
pyovéopot build, contrive
~mechanism

wiv him, her, it

pvnuy reminder, memorial
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wynréovvoy memorial

®oALPdog lead

vnéw pile up, load a ship
oxtoxdotor 800

outAio (iv) intercourse, company
6ov oD type of fruit

07600¢ as many as, how many, how
great

07tTog roasted

dpuypa -tog (n, 3) trench, tunnel
o6pvoow dig

o03apdg not anyone

O0YANpOg troublesome
mopaylyvopat be beside, attend
~genus

Tapaxspot be at hand, ready
mopateivw extend, lengthen, torture
mopoayéw pour in, beside
mopevOxn an aside, addition
~parentheses

meAayilw flood; sail the sea
TepLépyopo go around; come next
to

TepipneTpOg very long ~metric
mepunxryg very long, high
meplodog picket, circuit

wtipvg forearm, cubit

mAfovg full, complete; (+gen) full of
~plethora

TAivOog (f) brick, block

mpoPaive surpass, continue ~basis
Tpoeldov look toward, catch sight of
~Wwit

TEOROVTLG prophet

TP00PAwW see before oneself
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TPoPUVAdoow guard the front
muAig little gate, back door
0et0pov stream ~rheostat

pod pl: waters of a river ~rheostat
0060g (oD stream, flow, current
~rheostat

oxevGlw prepare, collect

6%0AL0g crooked ~scoliosis
omavilw be scarce; lack; use up
otadin (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

616dtog (adj) standing upright, firm;
(pl noun) 200 meters

o671epelg solid, firm ~stereo
otopvopt (D) smooth out
ouyxotaxAnie enclose together
ouvveTdg smart; intelligible
obvTopog truncated, concise
ta@og (m) funeral, grave; (n)
astonishment

Tépevog -cog (n, 3) non-common
land

TEWVe cut, sacrifice, solemnize
~tonsure

TETPAYWYOG square

TeTpoxootol 400

bdog BPoug (n, 3) height, summit
@&poog -cog (n, 3) portion
¥ethog -cog (n, 3) lip

x00g jar, jug; loose dirt

X6 heap up

xomotiptov oracle, response
youvaiov (0) gold coin

x®po -tog (n, 3) mound of dirt
®0¢w push
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a stopping-place and seats to rest upon, on which those who ascend sit down
and rest: and on the top of the last tower there is a large cell, and in the cell
a large couch is laid, well covered, and by it is placed a golden table: and
there is no image there set up nor does any human being spend the night
there except only one woman of the natives of the place, whomsoever the god
shall choose from all the woman, as say the Chaldeans who are the priests of
this god.

1.182

These same men say also, but I do not believe them, that the god himself
comes often to the cell and rests upon the couch, as happens likewise in
the Egyptian Thebes according to the report of the Egyptians, for there also
a woman sleeps in the temple of the Theban Zeus (and both these women
are said to abstain from commerce with men), and as happens also with the
prophetess of the god in Patara of Lykia, whenever there is one, for there is
not always an Oracle there, but whenever there is one, then she is shut up
during the nights in the temple within the cell.

1.183

There is moreover in the temple at Babylon another cell below, wherein is a
great image of Zeus sitting, made of gold, and by it is placed a large table
of gold, and his footstool and seat are of gold also; and, as the Chaldeans
reported, the weight of the gold of which these things are made is eight
hundred talents. Outside this cell is an altar of gold; and there is also another
altar of great size, where full-grown animals are sacrificed, whereas on the
golden altar it is not lawful to sacrifice any but young sucklings only: and also
on the larger altar the Chaldeans offer one thousand talents of frankincense
every year at the time when they celebrate the feast in honour of this god.
There was moreover in these precincts still remaining at the time of Cyrus, a
statue twelve cubits high, of gold and solid. This I did not myself see, but
that which is related by the Chaldeans I relate. Against this statue Dareios
the son of Hystaspes formed a design, but he did not venture to take it: it
was taken however by Xerxes the son of Dareios, who also killed the priest
when he forbade him to meddle with the statue. This temple, then, is thus
adorned with magnificence, and there are also many private votive-offerings.

1.184

Of this Babylon, besides many other rulers, of whom I shall make mention in
the Assyrian history, and who added improvement to the walls and temples,
there were also two who were women. Of these, the one who ruled first,
named Semiramis, who lived five generations before the other, produced
banks of earth in the plain which are a sight worth seeing; and before this
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the river used to flood like a sea over the whole plain.
1.185

The queen who lived after her time, named Nitocris, was wiser than she who
had reigned before; and in the first place she left behind her monuments
which I shall tell of; then secondly, seeing that the monarchy of the Medes
was great and not apt to remain still, but that besides other cities even Nineveh
had been captured by it, she made provision against it in so far as she was
able.

First, as regards the river Euphrates which flows through the midst of their
city, whereas before this it flowed straight, she by digging channels above
made it so winding that it actually comes three times in its course to one of
the villages in Assyria; and the name of the village to which the Euphrates
comes is Ardericca; and at this day those who travel from this Sea of ours to
Babylon, in their voyage down the river Euphrates arrive three times at this
same village and on three separate days. This she did thus; and she also piled
up a mound along each bank of the river, which is worthy to cause wonder
for its size and height: and at a great distance above Babylon, she dug a
basin for a lake, which she caused to extend along at a very small distance
from the river, excavating it everywhere of such depth as to come to water,
and making the extent such that the circuit of it measured four hundred and
twenty furlongs: and the earth which was dug out of this excavation she used
up by piling it in mounds along the banks of the river: and when this had
been dug by her she brought stones and set them all round it as a facing
wall. Both these two things she did, that is she made the river to have a
winding course, and she made the place which was dug out all into a swamp,
in order that the river might run more slowly, having its force broken by
going round many bends, and that the voyages might be winding to Babylon,
and after the voyages there might succeed a long circuit of the pool. These
works she carried out in that part where the entrance to the country was, and
the shortest way to it from Media, so that the Medes might not have dealings
with her kingdom and learn of her affairs.

1.186

These defences she cast round her city from the depth; and she made the
following addition which was dependent upon them:— The city was in two
divisions, and the river occupied the space between; and in the time of the
former rulers, when any one wished to pass over from the one division to the
other, he had to pass over in a boat, and that, as I imagine, was troublesome:
she however made provision also for this; for when she was digging the basin
for the lake she left this other monument of herself derived from the same
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work, that is, she caused stones to be cut of very great length, and when
the stones were prepared for her and the place had been dug out, she turned
aside the whole stream of the river into the place which she had been digging;
and while this was being filled with water, the ancient bed of the river being
dried up in the meantime, she both built up with baked bricks after the same
fashion as the wall the edges of the river, where it flows through the city, and
the places of descent leading from the small gateways to the river; and also
about the middle of the city, as I judge, with the stones which she had caused
to be dug out she proceeded to build a bridge, binding together the stones
with iron and lead: and upon the top she laid squared timbers across, to
remain there while it was daytime, over which the people of Babylon made
the passage across; but at night they used to take away these timbers for this
reason, namely that they might not go backwards and forwards by night and
steal from one another: and when the place dug out had been made into
a lake full of water by the river, and at the same time the bridge had been
completed, then she conducted the Euphrates back into its ancient channel
from the lake, and so the place dug out being made into a swamp was thought
to have served a good purpose, and there had been a bridge set up for the
men of the city.

1.187

This same queen also contrived a snare of the following kind:— Over that
gate of the city through which the greatest number of people passed she set up
for herself a tomb above the very gate itself. And on the tomb she engraved
writing which said thus: “If any of the kings of Babylon who come after me
shall be in want of wealth, let him open my tomb and take as much as he
desires; but let him not open it for any other cause, if he be not in want; for
that will not be well.”

This tomb was undisturbed until the kingdom came to Dareios; but to Dareios
it seemed that it was a monstrous thing not to make any use of this gate, and
also, when there was money lying there, not to take it, considering that the
money itself invited him to do so. Now the reason why he would not make
any use of this gate was because the corpse would have been above his head
as he drove through.

He then, I say, opened the tomb and found not indeed money but the corpse,
with writing which said thus: “If thou hadst not been insatiable of wealth

and basely covetous, thou wouldest not have opened the resting-places of the
dead.”

1.188

This queen then is reported to have been such as I have described: and it
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was the son of this woman, bearing the same name as his father, Labynetos,
and being ruler over the Assyrians, against whom Cyrus was marching. Now
the great king makes his marches not only well furnished from home with
provisions for his table and with cattle, but also taking
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vocabulary

&yynrov vessel

&Y ob near, nigh; like ~angina
adpVV® ripen, mature

aipoota wall of dry stones?
émelh boast, threat

amehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

amiotio disbelief, distrust

amopéw be confused, distressed
amopia difficulty, bottleneck ~pierce
Groppéw flow, fall off

amodaw wipe off

&mTPood6xTog unexpected; unaware
&pdw give water

GotaBn 50 liters

G&pyotog ancient, from the beginning
~oligarch

dre as if; since

&telg incomplete, endless; invalid,
for free

atpepilm not be restless

aypeiog serving no purpose
~chresard

BoAavnedpog bearing dates
Bé&ravog (f) nut; pin, bolt
BootiAeta noblewoman

BaoiActog kingly

Boéxw soak; it rains

daxtudog finger, toe

dtafotdg crossable, fordable
Stahapfave distribute

OLaT&oow arrange, array

diya in two, in two ways

3@PLE -yog (f) ditch, canal

€ap -og (n) spring (season)
éyyiyvopou live in ~genus
eioBaAAw throw into ~ballistic
elodVvw take part in

eloéywm stretch into

eioinue (mid) speed to ~jet

eloyéw pour into
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éxdiotote each time

éxoidwut hand over ~donate
éxotpatedw march out; (mp) take
the field

EXTPEPW raise, rear

“EAAMv Greek

#\og EAcoc (n, 3) marsh

éuBoli putting in; incursion, charge
gEaxtoyiAtor 6000

gEemtiotopot know well

g€inut send forth, allow forth ~jet
grametAén threaten

goyatdw be at the edge
ebdmaleta comfort

edmeti)g coming out well; (adv)
fortunately

0£pstog of summer

0pw warm up ~thermos
®0PTOQOPOg fruit-bearing
xaqpTo very much ~xpdtog
xotaxAeio enclose; shut up
xototelve stretch out
XOTOUTEUVE® cut up

XOTELAEW COOp Up

xotuTteplev above, from above
%x€yypog small thing, bit
xnAwvnLov shadoof, water lever
%0107 (1) barley plant
ruxAotepig rounded (by wear)
~cycle

x0TV sieve, cage

AMtov standing grain

nédtpuvog bushel

préh honey, a sweet

uétetpt be among, go, follow ~ion
wiv him, her, it

VNUoLTEPYTOG navigable

vopebg -og (m) shepherd, herder
~nemesis

vopog home, district ~nemesis
oydoxovta eighty

oxtoxdorot 800
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OAvvlog wild fig

6ov 0D type of fruit

6mto0ey behind, hereafter
mopaylyvopat be beside, attend
~genus

Topovéw recommend, exhort, warn
TopaToy completely

mapek alongside, diverging from;
(+7] or gen) except; (+acc) beyond,
alongside

TeTwaivew ripen

mePLdwm tie around, on

weplotda have great, greater skill
wepLtelvo stretch all around, over
ITépomng Persian

TNY6g stout, mighty

TAGTog -coc (n, 3) width
ToAeptoTiptog of/for a warrior
TOALopXIO siege

TpoayopeVw declare, predict, order
TPoxéTTEw make progress
TPOAEY® prophecy, proclaim;
preselect ~legion
mpomuvlavopat learn in advance
TuAig little gate, back door

muPdg (D) wheat

TVPOW burn something

0etfpov stream ~rheostat

poa pl: waters of a river ~rheostat
0060¢ oD stream, flow, current
~rheostat

cotpoTiy satrapy
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GNOAUOY sesame

CNOOOG sesame

oxvtvog (D) of leather

codoov lily

otpatevolg expedition

CTPOTLR army ~strategy
0TPaTéw be on a campaign
~strategy

ouxéa -fig (D) fig tree

ouxf fig tree

coxov fig

ovudbw rake over, sweep up
ouYvog long; many; extensive
oyowvotevyg stretched straight
TeTpaxvxiog four-wheeled ~cycle
ToLTNUOPLOg 1/3

bToPBPUVtog underwater, deep
Omodeixvopt (VD) show, trace out
OToAGu K shine under; begin to
shine

OTOVOoTEW sink, settle
vTotiOnut suggest, advise
~hypothesis

b (D) to rain

@OoIVLE -xog (m) red or purple dye
or color; bay (horse); palm tree
@6pov forum

xoAemailvew be violent, rage
¥ethog -cog (n, 3) lip

XELEPWYOG of winter

¥oIvtg -xog (f) liter; shackle
X0V dance
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with him water from the river Choaspes, which flows by Susa, of which alone
and of no other river the king drinks: and of this water of the Choaspes
boiled, a very great number of waggons, four-wheeled and drawn by mules,
carry a supply in silver vessels, and go with him wherever he may march at
any time.

1.189

Now when Cyrus on his way towards Babylon arrived at the river Gyndes,—
of which river the springs are in the mountains of the Matienians, and it
flows through the Dardanians and runs into another river, the Tigris, which
flowing by the city of Opis runs out into the Erythraian Sea,— when Cyrus, I
say, was endeavouring to cross this river Gyndes, which is a navigable stream,
then one of his sacred white horses in high spirit and wantonness went into
the river and endeavoured to cross, but the stream swept it under water and
carried it off forthwith. And Cyrus was greatly moved with anger against the
river for having done thus insolently, and he threatened to make it so feeble
that for the future even women could cross it easily without wetting the knee.
So after this threat he ceased from his march against Babylon and divided
his army into two parts; and having divided it he stretched lines and marked
out straight channels, one hundred and eighty on each bank of the Gyndes,
directed every way, and having disposed his army along them he commanded
them to dig: so, as a great multitude was working, the work was completed
indeed, but they spent the whole summer season at this spot working.

1.190

When Cyrus had taken vengeance on the river Gyndes by dividing it into three
hundred and sixty channels, and when the next spring was just beginning,
then at length he continued his advance upon Babylon: and the men of
Babylon had marched forth out of their city and were awaiting him. So
when in his advance he came near to the city, the Babylonians joined battle
with him, and having been worsted in the fight they were shut up close within
their city. But knowing well even before this that Cyrus was not apt to remain
still, and seeing him lay hands on every nation equally, they had brought in
provisions beforehand for very many years. So while these made no account
of the siege, Cyrus was in straits what to do, for much time went by and his
affairs made no progress onwards.

1.191

Therefore, whether it was some other man who suggested it to him when
he was in a strait what to do, or whether he of himself perceived what he
ought to do, he did as follows:— The main body of his army he posted at the
place where the river runs into the city, and then again behind the city he set
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others, where the river issues forth from the city; and he proclaimed to his
army that so soon as they should see that the stream had become passable,
they should enter by this way into the city. Having thus set them in their
places and in this manner exhorted them he marched away himself with that
part of his army which was not fit for fighting: and when he came to the
lake, Cyrus also did the same things which the queen of the Babylonians had
done as regards the river and the lake; that is to say, he conducted the river
by a channel into the lake, which was at that time a swamp, and so made
the former course of the river passable by the sinking of the stream. When
this had been done in such a manner, the Persians who had been posted for
this very purpose entered by the bed of the river Euphrates into Babylon,
the stream having sunk so far that it reached about to the middle of a man’s
thigh. Now if the Babylonians had had knowledge of it beforehand or had
perceived that which was being done by Cyrus, they would have allowed the
Persians to enter the city and then destroyed them miserably; for if they had
closed all the gates that led to the river and mounted themselves upon the
ramparts which were carried along the banks of the stream, they would have
caught them as it were in a fish-wheal: but as it was, the Persians came upon
them unexpectedly; and owing to the size of the city (so it is said by those
who dwell there) after those about the extremities of the city had suffered
capture, those Babylonians who dwelt in the middle did not know that they
had been captured; but as they chanced to be holding a festival, they went
on dancing and rejoicing during this time until they learnt the truth only too
well.

Babylon then had thus been taken for the first time:
1.192

And as to the resources of the Babylonians how great they are, I shall show
by many other proofs and among them also by this:— For the support of
the great king and his army, apart from the regular tribute, the whole land
of which he is ruler has been distributed into portions. Now whereas twelve
months go to make up the year, for four of these he has his support from the
territory of Babylon, and for the remaining eight months from the whole
of the rest of Asia; thus the Assyrian land is in regard to resources the
third part of all Asia: and the government, or satrapy as it is called by
the Persians, of this territory is of all the governments by far the best; seeing
that when Tritantaichmes son of Artabazos had this province from the king,
there came in to him every day an artab full of silver coin (now the artab is a
Persian measure and holds more than the medimnos of Attica by three Attic
choinikes); and of horses he had in this province as his private property, apart
from the horses for use in war, eight hundred stallions and sixteen thousand
mares, for each of these stallions served twenty mares: of Indian hounds
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moreover such a vast number were kept that four large villages in the plain,
being free from other contributions, had been appointed to provide food for
the hounds.

1.193

Such was the wealth which belonged to the ruler of Babylon. Now the land
of the Assyrians has but little rain; and this little gives nourishment to the
root of the corn, but the crop is ripened and the ear comes on by the help of
watering from the river, not as in Egypt by the coming up of the river itself
over the fields, but the crop is watered by hand or with swing-buckets. For
the whole Babylonian territory like the Egyptian is cut up into channels, and
the largest of the channels is navigable for ships and runs in the direction
of the sunrising in winter from the Euphrates to another river, namely the
Tigris, along the bank of which lay the city of Nineveh. This territory is of all
that we know the best by far for producing corn: as to trees, it does not even
attempt to bear them, either fig or vine or olive, but for producing corn it is so
good that it is as much as two hundred fold for the average, and when it bears
at its best it produces three hundred fold. The leaves of the wheat and barley
there grow to be full four fingers broad; and from millet and sesame seed
how large a tree grows, I know myself but shall not record, being well aware
that even what has already been said relating to the crops produced has been
enough to cause disbelief in those who have not visited the Babylonian land.
They use no oil of olives, but only that which they make of sesame seed; and
they have date-palms growing over all the plain, most of them fruit-bearing,
of which they make both solid food and wine and honey; and to these they
attend in the same manner as to fig-trees, and in particular they take the fruit
of those palms which the Hellenes call male-palms, and tie them upon the
date-bearing palms, so that their gall-fly may enter into the date and ripen it
and that the fruit of the palm may not fall off: for the male-palm produces
gall-flies in its fruit just as the wild-fig does.

1.194

But the greatest marvel of all the things in the land after the city itself, to my
mind is this which I am about to tell: Their boats, those I mean which go
down the river to Babylon, are round and all of leather: for they make ribs
for them of willow which they cut in the land of the Armenians who dwell
above the Assyrians, and round these they stretch hides which serve as a
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vocabulary

&yyog -eoc (n, 3) container

GeTog eagle ~avis

Mg crowded; all together
dpop@og misshapen, shapeless
Gvodéw wreath, tie

Gvopiyvoput mix ~mix
amoAAGocw free from, remove; be
freed, depart

amehadvew expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

ATOdOXIUAL reject

amoQEpw carry off, carry back
~bear

amwOéw repel, reject

dprtiolg equipment

ate as if; since

adaive to dry; (mp) wither
&@pootow purify, atone

Bixog jar, cask

Yéurog cargo

otatiOnut arrange; set out goods for
sale ~thesis

OtéEeLpt pass through; recount ~ion
deEépyopon go through

dté€0dog dtaEddov (f) outlet, path;
narrative

oLp0Zpa leather

gyyunrig -ob (m, 1) guarantor
£€daog -ovg (n, 3) ground, floor
~edifice

eioBaAAw throw into ~ballistic
éxdidwyt hand over ~donate
éxpedyw flee from, escape ~fugitive
ExQOopEw carry out ~bear

éupag slipper

Eumnpog crippled

gvetut be in ~ion

évtayi] in some places; sometimes
g€t go forth; is possible ~ion
gEevploxwm find; discover ~eureka
¢Emwvéopot redeem, pay off
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éneipopat ask as well; ask then
gmevdlve put on over
gniyopog marriageable
gmioatTo pile a load on
énionuov mark, badge

énionuog marked, significant
EMLYDPLOG native

ETépwit opposite, elsewhere,
anywhere ~other

eddaipwy blessed with a good
genius

ebeLdg good-looking ~wit
edpop@og beautiful

épamntw fasten upon ~haptic
Ledyog -oug (n, 3) team of animals
~zygote

0mpsdw hunt, fish ~fierce
Opfjvog dirge ~threnody
Ovpinpoa incense

0dpLyE cord, string

intpodg (1) physician

i0Vve (10) straighten, aim, guide;
accuse; punish ~justice

xox0w harm, disfigure ~cacophony
xoAGpy straw, stubble
x0AMoTEO® be the best
xopdpo covered carriage, boat
x@pta very much ~xpdtog
xotoyilw devote, dedicate
xotoyn lead down/home; land
~demagogue

XOTOTTOPVEV W treat as a prostitute
xatepyalopon achieve; cultivate;
get; kill

xplvov lily

xvxAotepig rounded (by wear)
~cycle

Alveog linen

oo barley bread; lump
réoow handle, knead ~mass
réh honey, a sweet

wiv him, her, it
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pitpo metal waist guard
ropiw anoint

vopeig -og (m) shepherd, herder
~nemesis

oixo@0opéwm lose one’s fortune
6Apog roller ~helix

6vog () donkey ~onager

6ov 00 type of fruit

6mto0ey behind, hereafter
omolog whatever kind

OTtTdw roast, bake

6p0poc dawn

o0oaxtg as often as, whenever
Tapovéw recommend, exhort, warn
TopeEgpyonat pass by, slip past
motoLd family, tribe

wépLE all around

Tépvnut export, sell as a slave
~porno

TAfjxTeOV plectrum, barge pole
modnvexig reaching to the feet
Tplopot buy

Tpoxetpot be placed by; be devoted
to

TPOGIOXAW expect

mpooinut be allowed near
Tpoouéve await, cleave to
Tp®dopa bow, prow ~prolog
TwAéopor go back and forth
TOAE sell

m®dAog (f) foal ~foal

0030V rose

oLya silence
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otydw (1) be silent

o3y -6vog (f, 3) linen
ottéopon (1) eat ~parasite
oxfjTeov scepter, staff ~scepter
coia skill; wisdom ~sophistry
omavilw be scarce; lack; use up
oteyaoTEic roof, covering
6TEQPOVOog ring

ovpPovAedw give advice; (mid)
consult ~volunteer

cuvolxéw live together
oyowvotevig stretched straight
<o burial, grave

Téyog -ovg (n, 3) speed ~tachometer
tépevog -£og (n, 3) non-common
land

Tetpoétng of four years
7T0006063d¢ this much

TpLétng for three years
UTePPAaAA® cause to go beyond;
delay ~ballistic

Umepov pestle, club; pupa
Umepog pestle, club; pupa
UTTEPPPOVEL be snobby
O6dpa -tog (n, 3) sandals
@owvixntog of palm trees
@opriov burden, load

@o6pTog outward cargo ~bear
XELpoToinrog artificial
YAowidtov woman’s mantle
yovoiov () gold coin

®0<w push

®véopat buy
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covering outside by way of hull, not making broad the stern nor gathering
in the prow to a point, but making the boats round like a shield: and after
that they stow the whole boat with straw and suffer it to be carried down the
stream full of cargo; and for the most part these boats bring down casks of
palm-wood filled with wine. The boat is kept straight by two steering-oars
and two men standing upright, and the man inside pulls his oar while the
man outside pushes. These vessels are made both of very large size and also
smaller, the largest of them having a burden of as much as five thousand
talents’ weight; and in each one there is a live ass, and in those of larger
size several. So when they have arrived at Babylon in their voyage and have
disposed of their cargo, they sell by auction the ribs of the boat and all the
straw, but they pack the hides upon their asses and drive them off to Armenia:
for up the stream of the river it is not possible by any means to sail, owing
to the swiftness of the current; and for this reason they make their boats not
of timber but of hides. Then when they have come back to the land of the
Armenians, driving their asses with them, they make other boats in the same
manner.

1.195

Such are their boats; and the following is the manner of dress which they use,
namely a linen tunic reaching to the feet, and over this they put on another
of wool, and then a white mantle thrown round, while they have shoes of a
native fashion rather like the Boeotian slippers. They wear their hair long
and bind their heads round with fillets, and they are anointed over the whole
of their body with perfumes. Each man has a seal and a staff carved by hand,
and on each staff is carved either an apple or a rose or a lily or an eagle or
some other device, for it is not their custom to have a staff without a device
upon it.

1.196

Such is the equipment of their bodies: and the customs which are established
among them are as follows, the wisest in our opinion being this, which I
am informed that the Enetoi in Illyria also have. In every village once in
each year it was done as follows:— When the maidens grew to the age for
marriage, they gathered these all together and brought them in a body to one
place, and round them stood a company of men: and the crier caused each
one severally to stand up, and proceeded to sell them, first the most comely
of all, and afterwards, when she had been sold and had fetched a large sum
of money, he would put up another who was the most comely after her: and
they were sold for marriage. Now all the wealthy men of the Babylonians
who were ready to marry vied with one another in bidding for the most
beautiful maidens; those however of the common sort who were ready to
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marry did not require a fine form, but they would accept money together
with less comely maidens. For when the crier had made an end of selling the
most comely of the maidens, then he would cause to stand up that one who
was least shapely, or any one of them who might be crippled in any way, and
he would make proclamation of her, asking who was willing for least gold to
have her in marriage, until she was assigned to him who was willing to accept
least: and the gold would be got from the sale of the comely maidens, and
so those of beautiful form provided dowries for those which were unshapely
or crippled; but to give in marriage one’s own daughter to whomsoever each
man would, was not allowed, nor to carry off the maiden after buying her
without a surety; for it was necessary for the man to provide sureties that he
would marry her, before he took her away; and if they did not agree well
together, the law was laid down that he should pay back the money. It was
allowed also for any one who wished it to come from another village and buy.
This then was their most honourable custom; it does not however still exist
at the present time, but they have found out of late another way, in order
that the men may not ill-treat them or take them to another city: for since
the time when being conquered they were oppressed and ruined, each one of
the common people when he is in want of livelihood prostitutes his female
children.

1.197

Next in wisdom to that, is this other custom which was established among
them:— they bear out the sick into the market-place; for of physicians they
make no use. So people come up to the sick man and give advice about
his disease, if any one himself has ever suffered anything like that which the
sick man has, or saw any other who had suffered it; and coming near they
advise and recommend those means by which they themselves got rid of a
like disease or seen some other get rid of it: and to pass by the sick man in
silence is not permitted to them, nor until one has asked what disease he has.

1.198

They bury their dead in honey, and their modes of lamentation are similar to
those used in Egypt. And whenever a Babylonian man has intercourse with
his wife, he sits by incense offered, and his wife does the same on the other
side, and when it is morning they wash themselves, both of them, for they
will touch no vessel until they have washed themselves: and the Arabians do
likewise in this matter.

1.199

Now the most shameful of the customs of the Babylonians is as follows: every
woman of the country must sit down in the precincts of Aphrodite once in
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her life and have commerce with a man who is a stranger: and many women
who do not deign to mingle with the rest, because they are made arrogant
by wealth, drive to the temple with pairs of horses in covered carriages, and
so take their place, and a large number of attendants follow after them; but
the greater number do thus,— in the sacred enclosure of Aphrodite sit great
numbers of women with a wreath of cord about their heads; some come and
others go; and there are passages in straight lines going between the women
in every direction, through which the strangers pass by and make their choice.
Here when a woman takes her seat she does not depart again to her house
until one of the strangers has thrown a silver coin into her lap and has had
commerce with her outside the temple, and after throwing it he must say
these words only: “I demand thee in the name of the goddess Mylitta”: now
Mylitta is the name given by the Assyrians to Aphrodite.

The silver coin may be of any value; whatever it is she will not refuse it, for
that is not lawful for her, seeing that this coin is made sacred by the act:
and she follows the man who has first thrown and does not reject any: and
after that she departs to her house, having acquitted herself of her duty to
the goddess, nor will you be able thenceforth to give any gift so great as to
win her.

So then as many as have attained to beauty and stature are speedily released,
but those of them who are unshapely remain there much time, not being able
to fulfil the law; for some of them remain even as much as three or four years:
and in some parts of Cyprus too there is a custom similar to this.

1.200

These customs then are established among the Babylonians: and there are
of them three tribes which eat nothing but fish only: and when they have
caught them and dried them in the sun they do thus,— they throw them into
brine, and then pound them with pestles and strain them through muslin;
and they have them for food either kneaded into a soft cake, or baked like
bread, according to their liking.

1.201

When this nation also had been subdued by Cyrus, he had a desire to bring
the Massagetai into subjection to himself. This nation is reputed to be both
great and warlike, and to dwell towards the East and the sunrising, beyond
the river Araxes and over against the Issedonians: and some also say that
this nation is of Scythian race.
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vocabulary

dxpnrog pure, unmixed ~crater
aumyovog helpless, impossible
~mechanism

Gvaxaiw light (a fire) ~caustic
avaoyetog endurable

GvoTEMAW cause to grow ~apostle
avOpwmitog human

avtiOém run against

&vTiow meet, fight, join
&vTitiOnue oppose, balance
&m0y unaffected, impassive
ameimov refuse, renounce, declare
dmetpog untested; infinite
é&meipwy boundless

am6dekLg acceptance; (Ion) showing
amoépyw exclude; divide; confine
amotpénw divert from ~trophy
amo@aivew display, declare
amoenut speak out ~fame
dpdoow smash

GeLdi)g unsparing, cruel ~aphid
aonyéopat lead; tell, relate
yoptg -dog (f) ungracious
BooiAeta noblewoman

BaoiAstog kingly

Yéveorg -cwg () source, origin
~genus

Yéopupa (D) dam, dike; bridge
déppa -tog (n, 3) skin, hide
~dermatology

otaPaive pass over, cross ~basis
duéfaotg -cwg (f) crossing, passage
~basis

StahapPbve distribute
dtamopOuedw ferry, bring across
St@dPLE -xog (f) ditch, canal
EYYoho@w engrave, enroll

elpeoia rowing ~row

efptov wool ~Eriogonum
elodéyopat admit, take in
elotiOnue put in
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éxdéxopoun receive; succeed to a
position

éxoidwut hand over ~donate
gxmAVVwL (D) wash dirt out; wash
thoroughly

“EAAy Greek

#\og EAcoc (n, 3) marsh

Eumoy backwards, on the contrary
gn@oavig visible

Evetpt be in ~ion

¢vtéMo (mp) command
évuaive weave in

EEavaywpéw retreat, withdraw
gEepebyopon spew, discharge
éEevpioxwm find; discover ~eureka
émacipw raise, place on ~aorta
€o01g clothes ~vest

EoméPa evening, west

ebpog -cog (n, 3) width; (caps) the
east wind

e0TVYE® be lucky, prosper, succeed
edTuyia good luck, success
Lebyvope (D) yoke, join ~zygote
¢&ov being, animal; picture
fioodopon (pass) be weaker, be
overcome; (active) defeat

novyia peace and quiet

06AAw bloom, flourish, abound
~thallium

02p0g -cog (n, 3) summer ~thermos
i0éa i37g semblance; kind, style
100w (1) charge at, head for ~justice
xatoyilw devote, dedicate
xotoxOmTw cut down, shatter
%xpMTie -og (m) mixing bowl for
wine

x0OxAog circle, wheel ~cycle

%®Dpog -coc (n, 3) authority; validity
réOnua -toc (n, 3) lesson,
knowledge

©edvoxew (mp) get drunk

refbw be soaked, drunk ~mead
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péppop.on blame; reject

pétept be among, go, follow ~ion
petéyw partake of

pixog -oug (n, 3) length, stature
wiv him, her, it

ptElg mixing; sex, commerce
pvéaopot be mindful of, woo, take
for sex ~mnemonic

noéx0og toil

voutiAhopat sail ~navy

6ov oD type of fruit

omotepog which of two, either of two
0006w stand up

opboow dig

d6pymotg dancing

oop1 smell ~osmium, odor
oc@poaivopat catch scent of
maOnpa -tog (n, 3) suffering,
condition

mavrotog all kinds of

TavTwg by all means
TOPOoiYYOpRL Mix in

Topoteivew extend, lengthen, torture
wevtexaidexa 15

TEPLYlYVOUOL SUrpass; survive;
attain ~genus

weptilopot sit around

TEPLPEPWL carry around

Mépong Persian

TpoayopeVw declare, predict, order
mpobupia (D) zeal, alacrity ~fume
mp6oodog () approach, procession;
a rent

TPOYWEEW proceed, come forward
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oo root ~rhizome

ottéopat (1) eat ~parasite
oxgvalw prepare, collect

oTNAY post, column

OTPOTLR army ~strategy

0TPaTOW be on a campaign
~strategy

ouyxohéw call together ~gallo
ouyxotoynedoxe grow old together
ovpfBoviedo give advice; (mid)
consult ~volunteer

coppiyvopt mix with ~mix
ocuvayeipw gather together ~agora
ovvexninte be removed together
ouyvog long; many; extensive
o@dipa stumble

Tévayog -coc (n, 3) shoal, shallows
1p{Bw (1) rub; (mid) be worn out
~tribulation

uwéEeut withdraw; go out

UTEYL promise; hold out one’s
hand; submit to

LTo0xn advice, warning; deposit
OTTOAsiTTw leave as a leftover; leave a
person behind ~eclipse

vrotiOnut suggest, advise
~hypothesis

vTOYWPEEW recoil ~heir

@AoDpog trifling

@opPB1 food, pasture ~euphorbia
@ seal (animal) ~Fr. phoque
XELEPLYOG of winter

®OUOg raw

opatog ripe; young adult
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1.202

Now the Araxes is said by some to be larger and by others to be smaller than
the Ister: and they say that there are many islands in it about equal in size
to Lesbos, and in them people dwelling who feed in the summer upon roots
of all kinds which they dig up and certain fruits from trees, which have been
discovered by them for food, they store up, it is said, in the season when they
are ripe and feed upon them in the winter. Moreover it is said that other trees
have been discovered by them which yield fruit of such a kind that when they
have assembled together in companies in the same place and lighted a fire,
they sit round in a circle and throw some of it into the fire, and they smell
the fruit which is thrown on, as it burns, and are intoxicated by the scent as
the Hellenes are with wine, and when more of the fruit is thrown on they
become more intoxicated, until at last they rise up to dance and begin to sing.
This is said to be their manner of living.

And as to the river Araxes, it lows from the land of the Matienians, whence
flows the Gyndes which Cyrus divided into the three hundred and sixty
channels, and it discharges itself by forty branches, of which all except one
end in swamps and shallow pools; and among them they say that men dwell
who feed on fish eaten raw, and who are wont to use as clothing the skins
of seals: but the one remaining branch of the Araxes flows with unimpeded
course into the Caspian Sea. Now the Caspian Sea is apart by itself, not having
connection with the other Sea: for all that Sea which the Hellenes navigate,
and the Sea beyond the Pillars, which is called Atlantis, and the Erythraian
Sea are in fact all one, but the Caspian is separate and lies apart by itself.

203. In length it is a voyage of fifteen days if one uses oars, and in breadth,
where it is broadest, a voyage of eight days. On the side towards the West of
this Sea the Caucasus runs along by it, which is of all mountain-ranges both
the greatest in extent and the loftiest: and the Caucasus has many various
races of men dwelling in it, living for the most part on the wild produce of
the forests; and among them there are said to be trees which produce leaves
of such a kind that by pounding them and mixing water with them they paint
figures upon their garments, and the figures do not wash out, but grow old
with the woollen stuff as if they had been woven into it at the first: and men
say that the sexual intercourse of these people is open like that of cattle.

1.204

On the West then of this Sea which is called Caspian the Caucasus is the
boundary, while towards the East and the rising sun a plain succeeds which
is of limitless extent to the view. Of this great plain then the Massagetai occupy
a large part, against whom Cyrus had become eager to march; for there were
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many strong reasons which incited him to it and urged him onwards,— first
the manner of his birth, that is to say the opinion held of him that he was
more than a mere mortal man, and next the success which he had met with
in his wars, for whithersoever Cyrus directed his march, it was impossible for
that nation to escape.

1.205

Now the ruler of the Massagetai was a woman, who was queen after the
death of her husband, and her name was Tomyris. To her Cyrus sent and
wooed her, pretending that he desired to have her for his wife: but Tomyris
understanding that he was wooing not herself but rather the kingdom of
the Massagetai, rejected his approaches: and Cyrus after this, as he made
no progress by craft, marched to the Araxes, and proceeded to make an
expedition openly against the Massagetai, forming bridges of boats over the
river for his army to cross, and building towers upon the vessels which gave
them passage across the river.

1.206

While he was busied about this labour, Tomyris sent a herald and said thus:
“O king of the Medes, cease to press forward the work which thou art now
pressing forward; for thou canst not tell whether these things will be in the
end for thy advantage or no; cease to do so, I say, and be king over thine
own people, and endure to see us ruling those whom we rule. Since however
I know that thou wilt not be willing to receive this counsel, but dost choose
anything rather than to be at rest, therefore if thou art greatly anxious to
make trial of the Massagetai in fight, come now, leave that labour which thou
hast in yoking together the banks of the river, and cross over into our land,
when we have first withdrawn three days’ journey from the river: or if thou
desirest rather to receive us into your land, do thou this same thing thyself.”

Having heard this Cyrus called together the first men among the Persians, and
having gathered these together he laid the matter before them for discussion,
asking their advice as to which of the two things he should do: and their
opinions all agreed in one, bidding him receive Tomyris and her army into
his country.

1.207

But Croesus the Lydian, being present and finding fault with this opinion,
declared an opinion opposite to that which had been set forth, saying as
follows: “O king, I told thee in former time also, that since Zeus had given
me over to thee, I would avert according to my power whatever occasion of
falling I might see coming near thy house: and now my sufferings, which have
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been bitter, have proved to be lessons of wisdom to me. If thou dost suppose
that thou art immortal and that thou dost command an army which is also
immortal, it will be of no use for me to declare to thee my judgment; but if
thou hast perceived that thou art a mortal man thyself and dost command
others who are so likewise, then learn this first, that for the affairs of men
there is a revolving wheel, and that this in its revolution suffers not the same
persons always to have good fortune.

’I therefore now have an opinion about the matter laid before us, which is
opposite to that of these men: for if we shall consent to receive the enemy
into our land, there is for thee this danger in so doing:— if thou shalt be
worsted thou wilt lose in addition all thy realm, for it is evident that if the
Massagetai are victors they will not turn back and fly, but will march upon
the provinces of thy realm; and on the other hand if thou shalt be the victor,
thou wilt not be victor so fully as if thou shouldest overcome the Massagetai
after crossing over into their land and shouldest pursue them when they fled.
For against that which I said before I will set the same again here, and say
that thou, when thou hast conquered, wilt march straight against the realm
of Tomyris.

“Moreover besides that which has been said, it is a disgrace and not to be
endured that Cyrus the son of Cambyses should yield to a woman and so
withdraw from her land.

”Now therefore it seems good to me that we should cross over and go forward
from the crossing as far as they go in their retreat, and endeavour to get the
better of them by doing as follows:— The Massagetai, as I am informed, are
without experience of Persian good things, and have never enjoyed any great
luxuries. Cut up therefore cattle without stint and dress the meat and set
out for these men a banquet in our camp: moreover also provide without
stint bowls of unmixed wine and provisions of every kind; and having so
done, leave behind the most worthless part of thy army and let the rest begin
to retreat from the camp towards the river: for if I am not mistaken in my
judgment, they when they see a quantity of good things will fall to the feast,
and after that it remains for us to display great deeds.*

1.208

These were the conflicting opinions; and Cyrus, letting go the former opinion
and choosing that of Croesus, gave notice to Tomyris to retire, as he was
intending to cross over to her. She then proceeded to retire, as she had at
first engaged to do, but Cyrus delivered Croesus into the hands of his son
Cambyses, to whom he meant to give the kingdom, and gave him charge
earnestly to honour him and to treat him well, if the crossing over to go
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against the Massagetai should not be prosperous. Having thus charged him
and sent these away to the land of the Persians, he crossed over the river both
himself and his army.



282

vocabulary

&devg (o) fearless ~Deimos
&gnurog not paying, not punished
alyuy spear point ~acute
al{unoQo6pog spearman

GAEEw ward off; aid

qpago wagon

apméhvog of the vine

avoépw bring up ~bear

&vixw reach up to; belong
avOpwmitog human

&virtog horseless

ametAéw vow, threaten, boast
dmehadve expel, exclude, ward off;
(intrans) ride away

dmAetog boundless, immense,
abundant

dmAnorog insatiable, greedy
amoxpepdlw let hang down; (mp)
hang, come off

amohapPave receive, recover, take
aside, cut off ~epilepsy

&pyvpog silver, money ~Argentina
&pdtg arrowhead

&oxdg wine skin, leather bag
&Tpexig precise, certain

obTwg just so, merely; in vain ~after
a@bovog ungrudging, plentiful
&xpetog serving no purpose
~chresard

YoraxTomdTrg -ou (m, 1) milk
drinker

Saivope (D) give a feast, feast on
~demon

datéop.on divide into portions
~demon

deopéwm to chain

deomotng -ov (m, 1) master, despot
dtaBaive pass over, cross ~basis
dtowto way of life; home; arbitration
dtepyalopon cultivate; kill, end
dilnuar seek ~zeal
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Stiotnut stand apart ~stand
oMo trick, trap, disguise
gyyetpidtog handle, hand tool,
dagger

eloaxoVw hearken ~acoustic
ExtoEedo shoot out

€heyyog (n) shame, disgrace; (m)
refutation

ENEYY® shame; try, examine
€Aev0gpog not enslaved
ghsv0gpiwm set free

“EAAMv Greek

gumipmAinue fill with

évainut release into

gEeyeipw awaken

émacipw raise, place on ~aorta
gravarmAéo sail back
éntBovAsbw plot, plan, harm
~volunteer

gmixowvog in common

EmAéYwm say re, say also; choose;
(mid) think over

émtontdlm throw shade on
EmLQEpn bestow, impute ~bear
émépvopt (D) swear by

€o01g clothes ~vest

ebdw sleep, lie down, rest

gbg good, brave, noble

€ boil, be boiling

{wYpéw capture, give quarter; revive
~Z00

CwoTtip -oc (m) belt ~zone
Ouoia sacrifice

0dpak -nxog (m) breastplate
~thorax

inmdTng -ov (m, 1) horseman
~hippo

xo0vBpile insult

xé&pta very much ~xpdtog
®0PTEPOG strong, staunch
xoatoottéopat (1) eat up, feed on
XOTOGTEEQPW overturn, subdue
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~catastrophe

xatetpt go down, disembark ~ion
XOTEVYEONOL party on; entertain
xM0w distress, hurt; mp: care about
(+gen) ~heinous

¥Afvew (1) lean, recline ~incline
xopévvopt (D) sate; pf, mp: have
enough ~-cereal

xoop€w marshal, array ~cosmos
%xDpog -coc (n, 3) authority; validity
Avpoaivopar (D) abuse, violate,
descecrate

paivopot be berserk ~maenad
pooyootie girth, band

petéyw partake of

pnyovy machine; mechanism, way
wiv him, her, it

véoog (f) plague, pestilence
~noisome

voboog (f) plague, pestilence
~noisome

O0ABrog happy, wealthy

6ov oD type of fruit

003¢tepog neither

6rog late, in evening

g BPewg (f) sight, view
~thanatopsis

Topoayiyvopat be beside, attend
~genus

Tapovéw recommend, exhort, warn
Topoiyxopon pass, keep going
TEPALOW carry across ~pierce
7ép0Ow sack, ravage, plunder
TeptBdAAw act: excel; mid: put on
clothing ~ballistic

TePLYlYvop L surpass; survive;
attain ~genus

TEPLYWPEL go around, rotate
Mépovg Persian

mL0avog persuasive

mpodeixvopt (0) show by example;
foreshadow
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TPOEPYOROL proceed, come out
Tpoxetpon be placed by; be devoted
to

Tpo@aive show; pass: appear
~photon

7ttépuE -yog (f) wing ~archeopteryx
oéBopon feel shame, awe

onpoive give orders to; show; mark
~semaphore

oldnpog iron ~siderite

otépvov breast, chest, seat of feelings
~sternum

otouLov aperture; bit

oTPoTNYEW be a general

CTPOTLR army ~strategy

6TpaTéw be on a campaign
~strategy

oLAAEY® collect, assemble ~legion
ocvpmintoe fall together, happen
oup@opd collecting; accident,
misfortune

cuvépyopon come together

ocuvéyw keep together, constrain
TeAevTy] conclusion, fulfilment
~apostle

T0EeVw shoot an arrow at ~toxic
T0EdTNg -ou (m, 1) archer ~toxic
TorTnropic 1/3

vTotiOnut suggest, advise
~hypothesis

@aAaxpov bosses on a helmet,
cheek-piece for horses

QPOEETPE®Y quiver

@appoxov drug, potion ~pharmacy
@ovevo kill

@opf1 food, pasture ~euphorbia
@opéwm frequentative of @Epw, to
carry ~bear

xoAtvdg (1) bit for a horse

XELPOw dominate, subdue

Xovo6w® (D) make golden, gild
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1.209

And when he had passed over the Araxes, night having come on he saw a
vision in his sleep in the land of the Massagetai, as follows:— in his sleep it
seemed to Cyrus that he saw the eldest of the sons of Hystaspes having upon
his shoulders wings, and that with the one of these he overshadowed Asia
and with the other Europe. Now of Hystaspes the son of Arsames, who was
a man of the Achaimenid clan, the eldest son was Dareios, who was then, I
suppose, a youth of about twenty years of age, and he had been left behind in
the land of the Persians, for he was not yet of full age to go out to the wars.

So then when Cyrus awoke he considered with himself concerning the vision:
and as the vision seemed to him to be of great import, he called Hystaspes,
and having taken him apart by himself he said: “Hystaspes, thy son has been
found plotting against me and against my throne: and how I know this for
certain I will declare to thee:— The gods have a care of me and show me
beforehand all the evils that threaten me. So in the night that is past while
sleeping I saw the eldest of thy sons having upon his shoulders wings, and
with the one of these he overshadowed Asia and with the other Europe. To
judge by this vision then, it cannot be but that he is plotting against me. Do
thou therefore go by the quickest way back to Persia and take care that, when
I thither after having subdued these regions, thou set thy son before me to
be examined.”

1.210

Cyrus said thus supposing that Dareios was plotting against him; but in fact
the divine powers were showing him beforehand that he was destined to find
his end there and that his kingdom was coming about to Dareios.

To this then Hystaspes replied as follows: “O king, heaven forbid that there
should be any man of Persian race who would plot against thee, and if there
be any, I pray that he perish as quickly as may be; seeing that thou didst
make the Persians to be free instead of slaves, and to rule all nations instead
of being ruled by others. And if any vision announces to thee that my son
is planning rebellion against thee, I deliver him over to thee to do with him
whatsoever thou wilt.”

1.211

Hystaspes then, having made answer with these words and having crossed
over the Araxes, was going his way to the Persian land to keep watch over
his son Dareios for Cyrus; and Cyrus meanwhile went forward and made a
march of one day from the Araxes according to the suggestion of Croesus.
After this when Cyrus and the best part of the army of the Persians had



I[XTOPIATI HPOAOTOY 289

marched back to the Araxes, and those who were unfit for fighting had been
left behind, then a third part of the army of the Massagetai came to the attack
and proceeded to slay, not without resistance, those who were left behind of
the army of Cyrus; and seeing the feast that was set forth, when they had
overcome their enemies they lay down and feasted, and being satiated with
food and wine they went to sleep. Then the Persians came upon them and
slew many of them, and took alive many more even than they slew, and
among these the son of the queen Tomyris, who was leading the army of the
Massagetai; and his name was Spargapises.

1.212

She then, when she heard that which had come to pass concerning the army
and also the things concerning her son, sent a herald to Cyrus and said as
follows: “Cyrus, insatiable of blood, be not elated with pride by this which
has come to pass, namely because with that fruit of the vine, with which ye
fill yourselves and become so mad that as the wine descends into your bodies,
evil words float up upon its stream,— because setting a snare, I say, with such
a drug as this thou didst overcome my son, and not by valour in fight. Now
therefore receive the word which I utter, giving thee good advice:— Restore
to me my son and depart from this land without penalty, triumphant over a
third part of the army of the Massagetai: but if thou shalt not do so, I swear
to thee by the Sun, who is lord of the Massagetai, that surely I will give thee
thy fill of blood, insatiable as thou art.”

1.213

When these words were reported to him Cyrus made no account of them;
and the son of the queen Tomyris, Spargapises, when the wine left him and
he learnt in what evil case he was, entreated Cyrus that he might be loosed
from his chains and gained his request, and then so soon as he was loosed
and had got power over his hands he put himself to death.

1.214

He then ended his life in this manner; but Tomyris, as Cyrus did not listen to
her, gathered together all her power and joined battle with Cyrus. This battle
of all the battles fought by Barbarians I judge to have been the fiercest, and
I am informed that it happened thus:— first, it is said, they stood apart and
shot at one another, and afterwards when their arrows were all shot away,
they fell upon one another and engaged in close combat with their spears
and daggers; and so they continued to be in conflict with one another for
a long time, and neither side would flee; but at last the Massagetai got the
better in the fight: and the greater part of the Persian army was destroyed
there on the spot, and Cyrus himself brought his life to an end there, after he
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had reigned in all thirty years wanting one. Then Tomyris filled a skin with
human blood and had search made among the Persian dead for the corpse of
Cyrus: and when she found it, she let his head down into the skin and doing
outrage to the corpse she said at the same time this: “Though I yet live and
have overcome thee in fight, nevertheless thou didst undo me by taking my
son with craft: but I according to my threat will give thee thy fill of blood.”
Now as regards the end of the life of Cyrus there are many tales told, but this
which I have related is to my mind the most worthy of belief.

1.215

As to the Massagetai, they wear a dress which is similar to that of the
Scythians, and they have a manner of life which is also like theirs; and
there are of them horsemen and also men who do not ride on horses (for
they have both fashions), and moreover there are both archers and spearmen,
and their custom it is to carry battle-axes; and for everything they use either
gold or bronze, for in all that has to do with spear-points or arrow-heads or
battle-axes they use bronze, but for head-dresses and girdles and belts round
the arm-pits they employ gold as ornament: and in like manner as regards
their horses, they put breast-plates of bronze about their chests, but on their
bridles and bits and cheek-pieces they employ gold. Iron however and silver
they use not at all, for they have them not in their land, but gold and bronze
in abundance.

1.216

These are the customs which they have:— Each marries a wife, but they have
their wives in common; for that which the Hellenes say that the Scythians
do, is not in fact done by the Scythians but by the Massagetai, that is to say,
whatever woman a man of the Massagetai may desire he hangs up his quiver
in front of the waggon and has commerce with her freely. They have no
precise limit of age laid down for their life, but when a man becomes very
old, his nearest of kin come together and slaughter him solemnly and cattle
also with him; and then after that they boil the flesh and banquet upon it.
This is considered by them the happiest lot; but him who has ended his
life by disease they do not eat, but cover him up in the earth, counting it a
misfortune that he did not attain to being slaughtered. They sow no crops
but live on cattle and on fish, which last they get in abundance from the river
Araxes; moreover they are drinkers of milk. Of gods they reverence the Sun
alone, and to him they sacrifice horses: and the rule of the sacrifice is this:—
to the swiftest of the gods they assign the swiftest of all mortal things.



